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TO IIEMIITON., 


ΚΑῚ τὰ μὲν δὴ περὶ ἙλλήσπονἼον Αθη- 
ναΐοις τὲ καὶ Λακεδαιμονίοις τοιαῦτα, ἦν. 
ὧν δὲ πάλιν ὁ Ἐτεύνικος ἐν τῇ Αἰγίνη, x 
3 / / A ; i / 
ἐπιμιξίᾳ “χρωμένων τὸν πρόοσεν “χρόνον 
^ ; ts 4 Y / | 3 1 
τῶν Αἰγινητῶν πρὸς τὸς Αθηναίους, &zrei 
Φανερῶς κατὰ ΔαάλατΊαν ἐπολεμέϊτο ὃ 
᾿ πόλεμος, ξυνδόξαν xj τὸς Ἐφόροις, ἐφίησι 
ληϊζεσθαι τὸν βολόμενον ἐκ τῆς Avis. 
Οἱ δι’ Αθηναζοι πολιορκόμενοι ὑπ᾽ αὐτῶν, 
/ 3 » Ve e. . 
πέμψαντες ἐς Αἴγιναν καὶ ὁπλίτας καὶ 
ςτατηγὸν αὐτῶν Πάμφιλον, ἐπετείχισαν 
Αἰγνήτας, Xj ἐπολιόρχεν αὐτὲς X) κατὰ 
EA ! Sd Ἴαν δέ / e 
γὴν x4 κατα ὥαλατίαν δέκα τριήρεσιν. 0 
μέν τοι Τελευτίας, τυχὼν ἐπὶ τῶν νή- 
l 
σὼν ποι ἀφιγμένος κατα “χρημάτων πό- 
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HOC tum in ftátu res Athenienfium ἃς 
Lacedaemoniorum apud Hellefpontum 
erant. Interim Eteonicus agens in ΔΘ. 
gina, quum fuperioribus temporibus in- 
ter Áeginetas et Athonienfes comniercia 
intercefliffent, coorto palam maritimo 
bello, poteftatem eis facit, Ephoris eti- 
am confentientibus, ut pro lubitu quif^ 
2 que praedas ageret ex Attica. Quamob- 
rem oppugnati ab Aeginetis Athenien- 
fes, armatura gravi duce Pamphilo in 
Aeginam miffa,muro Áeginetas cingunt, 
eofque terra et mari decem triremibus 
obfident.. Hac obfidionis fama T'eleutias 
ad fe delata, qui tum forte quafdam ad 
infulas pecuniae cogendae cauffa navi- 
A 2 | 
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garat ; opem Aeginetis laturus prope- 
rat, et hoftium claffem abigit, Pamphi- 
Jo factum ad obfidionem opus defenden- 
te, Interea miffus a Lacedaemoniis prae- 2 
fectus claffis Hierax advenit, et claffem 
accipit, Teleutia felicifüme in patriam 
redeunte, Nam quum domum tendens 
ad mare defcenderet, nemo militum ὁ- 
rat, qui dextram ejus non prehenderet. 
Alius eum ferto. redimibat, alius vitta: 
quod fi qui tardius acceffiffent, nihilomi- . 
nus etiam tunc, quum in altum provehe- 
retur, in mare corollas abjiciebant, ac fi- . 
mul ei multa, eaque fauíta, precabantur. | 
Nec ignoro equidem, in his a me neque 4 
memorabiles fumtus fa&os, neque fuf- 
cepta pericula, neque molitionem alicu- 
jus rei memoratu dignam exponi. Sed 
profecto id homini confideratu dignum . 
effe arbitror, qua re "Teleutias effecerit, 
ut tales in ipfum effent illorum animi, - 
quibus cum imperio pracerát.. Nam hoc 
tale viri opus, quod multis et opibus et 
periculis anteferri commemorando lon-. 
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gor, ἀχέσας ταῦτα περὶ τῇ ἐπιτειχισμῆ, 
ἐξοήθε: τόϊς Αἰγινήταις. καὶ τὸν μὲν ναω- 
τικὸν ἀπήλασε, τὸ d], ἐπιτείχισμα διεφύ- 
λατῆεν ὁ Πάμφιλος. Ἐν δὲ τούτω ἀπὸ 
Λαχεδαεμονίων Ἱέραξ ναύαρχος: dignae - 
TGA. χάκέϊνος μὲν zt qaa edyet τὸ vau- 
Tixby* ὃ δὲ "Τελευτίας μακαριώταϊα δὴ 
ἀποπέπλευχεν οἴκαδε. ἡνίκα γὰρ ἐπὶ ϑά- 
AaTlay κατέξαινεν, ἐπ᾿ οἴχου ὁρμώμενος, 
$deic Exeiyoy τῶν σρατιωτῶν ὃς VX ἐδεζιώ- 
σατο. 3j ὃ μὲν ἐσεφάνωσεν, ὁ δὲ ἐταφίω- 
σεν, οἱ d] ὑγερήσανες, ὃ ὅμως καὶ ἀναγομές- 
", ἐῤῥιπίον ἐ ἐς τὴν ϑαλατῖΐαν φεφάνες, x) 
εὔχοντο αὐτῷ πολλὰ Xj ἀγαθά. Tryró- 
σχω μὲν οὖν, OTI ἐν τύτοις ὅτε δαπάνημα, 
ὅτε κίνδυνον, ὅτε μηχάνημα ἀξιόλογον ἐ- 
δὲν διηγόμαι" ἀλλὰ X pa Aa. τόδε ἄξιον 
μοὶ i doxei εἰναι ἀνδρὶ i ἐννοεῖν, τί ποτε ποι- 
ὧν ὁ Τελευτίας i ὅτω διέθηκε τὰς ἀρχομέ- 
γους. TUTO γὰρ ἤδη πολλῶν χὶ χρημάτων 
x) κινδύνων ἀξιολογώταΐον ἀνδρὸς ἔργον ἐ- 
A 3 
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gl. 'O di αὖ Ἱέραξ, τας μὲν ἄλλας 


γαῦς λαξὼν, πάλιν ἔπλει ἐς Ῥόδον. ἐν Αἰ-᾿ 


γίνη δὲ τριήρρις δώδεκα, κατέλιπε, xj Γορ- 
γώπαν τὸν αὐτῷ ἐπιςολέα ἁρμορήν. Y) 
£X τούτῳ ἐπολιορκοῦντο μᾶλλον οἱ ἐν τῷ 
ἐπιτειχίσμαῖι τῶν Αϑηναίων, ἢ οἱ ἐν τῇ 
πόλοι. ὧςτε ὑπὸ ψηφίσματος AS wot 
πληρώσανἼες γαῦς πολλαὶς, ἀπεκομίσανο 
ἐξ, Αἰγίνης πέμπΊω μηνὶ τὲς ἐκ τῇ Φρό- 
eis. TéTGV δὲ γενομένων, οἱ Αθηνάϊοι πά- 
λιν αὖ πράγματα ei^ oy ὑπό τε τῶν λη- 
gv Xj τῇ l'gyoma- xj αντιπληρῆσι ναῦς 
τρισκαίδεκα, 5 αἱροῦνται Εὐνομον ναύαρ- 
ον ἐπ᾿ αὐτάς. ἤΟντος δὲ τῇ Ἱέραχος ἐ ἐν 
τῇ Ῥόδῳ, οἱ Λακεδαιμόνιοι Ανταλκχί 
γαύαρχον ἐκπέμπεσι, νομίζωϊες χἡ Τηρι- 
Gat τοῦτο ποιοῦντες uiis ἂν χαρίζ:- 
αι. ὁ δὲ Ανταλχίδας, ἐπεὶ ἀφίκετο i ἐς 
Αἴγιναν, ξυμπαραλαξῶν xai τὰς τῇ T'op- 
γῶπα ναῦς, ἔπλευσεν ἐς Ἔφεσον, xj τὸν 
Γοργῶπαν πάλιν ἀποπέμπει ἐς Αἴγιναν 


: - wed 
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5 giffime debet. Caeterum Hierax naveg 
alias fecum fumens in Rhodum naviga- 
bat, duodecim tantum triremes in Ae- : 
gina, pracfe&o eis Gorgopa legato fuo, 
reliquit. Jam vero magis obfidebantur 
Athenienfes, qui opere fe munito conti. 
nebant, quam hoftes ipforum in oppido, 
Quo factum, ut Athenienfes, ex decreto 
publico multis navibus inftructis, menfg 
quinto milites oppidum obfidentes do- 
mum abducerent. Quod ubi accidiffet, 
rurfum Athenienfes a praedonibus et 
Gorgopa vexabantur, Itaque naves ad- 
verfus hos xiir navalibus copiis come 
plent, eifque cum imperio praeficiunt 

6 Eunomum. Interea dum in Rhodo effet 
Hierax, Antalcidam praefectum claffis 
Lacedaemonii domo proficifci jubent, 
quod in co fe rem T eribazo maxime grae. 
tam fa&uros exiftimarent. Antalcidag 
pofteaquam in Aeginam veniffet, fumtis 
fecum Gorgopae navibus, Ephefum con- 
tendit: mox Gorgopam cum decem na- 


8 RERUM GRAECV. — 
vibus in Áeginam remittit; caeteris le- 
gatum fuum Nicolochum praeficit. Is 
Abydenis latum fuppetias, Abydum fe 
contulit. In itinere defle&ens ad T'ene- 
dum, vaítlato 'T'enediorum agro, et ac- 
cepta pecunia, inde Abydum navigat. 
Interim duces Athenienfium e Samo- 7 
 thrace, "T hafo, vicinis locis, opem 'T'e- 
nediis latum properabant. Verum ubi 
certiores facti effent, Nicolochum fe Α- 

. bydum recepiffe: profe&i ex Cherrone- 
Ío cum triginta duabus navibus, ipfum 
xxv naves habentem obfident. Gorgo- 
pas interea, dum Ephefo in Áeginam na- 
vigaret, forte in Eunomum incidit; ac 
tum quidem in Áeginam fe paullum an- 
te folis occafum fuga recepit, eductifque 
mox fuis, coenare militem jubet. Euno- 8 
mus parumper ibi quum fubftitiffet, dif- 
ceffit. Ubi vero nox ingruiffet, lumen 
ipfe accenfum habens, pro more praece- 
debat; ne fequentes eum naves aberra- 
rent, "Tum Gorgopas fuis naves ingre- 


ἙΛΛΗΝΙΚΩΝῈ. 79 
ξὺν ταῖς δέκα ναυσίν" ἐπὶ δὲ ταῖς ἄλλαις 
Νικόλοχον ἐπέςσε τὸν ἐπιςολέα. χαὶ ὃ 
μὲν ΝΝικόλοχος βοηθῶν Α(υδηνᾶς, ἔπχοι 
' ἐκεῖσε. παρα gem ótatoe δὲ ἐς Τένεδον, ἐ- 
ois τὴν χώραν, x χρήμαϊα λαίζων, ἀπέ- 
πχευσὲν ἐς Αξυδον. Οἱ δὲ τῶν Αθηναζων 
σφατηγοὶ, ἀθροιο)έντες ἃ aro ! Σαμοθράχης 
τὲ, Xj Θάσυ, e) TOV κατ᾽ ἐκέϊνα, τὰ χώ- 
pa, ἐξοήθεν τᾶς "Γενεδίοις; ὡς δ ἡσθονῖο 
ἐς ACuloy καταπεπλευχότα τὸν Nixó- 
᾿ λυχῦν ὁρμώμενοι EX Xejjoríes, ἐπολιόρ- 
Xy αὐτὸν ἔχοντα | γαῦς πέντε καὶ Εἴκοσι; 
δύο xj τράκοα, ταϊς μεθ᾽ ἑαυτῶν. ὁ μέν 
' ΤΟΙ Γοργῶπας ἀποπλέων ἐξ Ἐφέσου, πε- 
erro x aver Εὐνόμω. χαὶ τότε μὲν κατέ- 
᾿ Φφυγεν ἐς Αἴγιναν, μικρὸν πρὸ Me δυσμῶν. 
ἐχξιξάσας d|. εὐθὺς, ἐδείπνιζε τὰς perio 
Tas. Ὁ δὲ Εὔνομος, ὀλίγον “χρόνον ὑπο- 
μείνας, ἀπέπλει, vuxlós δ᾽, ἐπιγενομένης, 
Φῶς ἔχων, ὥσπερ γομίζεται, ἀφηγεῖτο, 
* ὅπως μὴ πλανώγ]αι αἱ ἑπόμωαι. ὁ δὲ Τορ- 
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γῶπας, ἐμξιξάσας; εὐθὺς ἐπηκολέθοι χκα]ὰ 
τὸν λαμπτῆρα ὑπολειπόμενος, ὅπως μὴ 
Φανερὸς ei, μηδ, αἴσθησιν παρέχοι, λι- 
eJay TÉ ; ψόφῳ τῶν χελευφῶν αντὶ | Φωνὴς 
χρωμένων, x παραγωγῇ τῶν χωπῶν. E- 
ποὶ δὲ ἦσαν αἱ τοῦ Εὐνόμου πρὸ τῇ Yn 
περὶ Ζωςήρα τῆς Αττικῆς, xus τῇ 
σάλπιγγι ἐπιπλόῖν. τῷ δὲ Εὐνόμῳ ἐξ 
ἐνίων μὲν τῶν νεῶν ἄρτι ἐξέφαινον, οἱ δὲ xj 
ετι ὠρμίζονο, οἱ δὲ xj ἔτι χαϊέπλεον. γαυ- 
μαχίας δὲ πρὸς τὴν σελήνην γενομένης, 
τέτ]αρας τριήροις λαμβάνει ὁ Γοργῶπας, 
xj ἀναδησάμενος, ὥχεῖο ἄγων ἐς Αἰγιναν» 
αἱ δὲ ἄλλαι νῆες αἱ τῶν Αθηναίων ἐς TOY 
Πειραιᾶ κατέφυγον. Μετὰ ταῦτα Χα- 
(ρίας ἐξέπλει ἐς Κύπρον βοηθῶν Εὐαγόρα, 
πελταςάς T. ἔχων ὀκτακοσίες, καὶ δέκα 
τριήρεις, προσλαζων δὲ χκὴ Αθήνχθεν ἀλ- 
λας τὲ ναῦς Y) ὁπλίτας, αὐτὸς δὲ τῆς νυ- 
xlos ἀποζὰς ἐς τὴν Δίγιναν, ποῤῥωτέρῳ 
τῷ 'HoaxAefg. ἐν κοίλῳ “χωρίῳ ἐνήδρευσεν 
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di juffis, mox aliquo ex intervallo, ne. 
confpici poffet, vel hoftibus ullum indi- 
cium fui praeberet, qua fax lucebat, fub- , 
fequebatur: fimul et lapidum ftrepitu 
vocis loco nautarum incitatores, . et re- 
9 morum impulfu leni utebantur. Pofítea- 
quam Eunomi naves baud procul abef- 
fent a terra propter Zoíterem Atticae, 
Gorgopas fuos cum tubae clangore ju- 
bet hoftem adoriri, Jam Eunomi copiae 
partim navibus egreffae fuerant, partim. 
in portum fe conferebant, partim deni- 
que adhuc ad terram navigabant, Com- 
miffo navali ad lunam proelio, quatuor. . 
triremes Gorgopas capit; iifque religa- 
tis ad fuas, in Aeginam revertitur. Cac- 
terae naves Athenienfium fuga fe in Pi- 
Ioraeeum receperunt. Secundum haec in 
Cyprum Chabrias Evagorae laturus o- 
pem cum octingentis cetratis, ac decem. 
triremibus navigat. Quumque fecum Α- 
thenis et naves alias, et gravis armaturae. 
pedites fumfiffet, ac no&u in Aeginam 
defcendiffet; una cum cetratis loco con-. 
cavo ultra fanum Herculis in infidiis fe 
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abdit. Prima luce, quemadmodum con- 
venerat, gravis Áthenienfium armatura 
duce Demaeneto aderat, ultraque fanum : 
Herculis ad ftadia xv: afcendit, quem 
locum T'ripyrgiam, tribus a turribus,vo- 
cant. Ea de re Gorgopas certior factus, t t 
una cum Áeginetis, et milite claffiario, 
et Spartanis oco, qui forte tum iftic ad- 
erant, ad coércendos hoftes properat. 
Praeterea per praeconem denuntiari ju- 
bet, ut e copiis navalibus, quotquot ef- 
fent ingenui, fuppetias ferrent. Quo fac- 
tum, ut multi ex his adcurrerent, in-: 
ftructi armorum genere, quodcunque ad 
manum effet. Pofteaquam primi locum 12 
infidiarum praeteriiffent, furrexere Cha- 
briac milites, ftatimque jacula in hoftem, 
ac tela vibrabant. Jam et gravis armatu- 
rae pedites irruebant, qui e navibus in 
terram defcenderant. Itaque primi ce- 
]eriter interempti funt, quod copiae nu- 
merofae non effent. In iis et Gorgopas 
et Lacedaemonii periere. Pofteaquam hi 
occubuiffent, caeteri fugam arripiunt. 
: Interfe&ti ex Aeginetis cL. condutitii. 


ἙΛΛΗΝΙΚΩ͂Ν E.  r 2 
» Y /., 700 NN c t$ D! 
ἔχων τὸς πελταςάς. ἅμα δὲ τῇ ἡμέρα, 
ὥσπερ ζυνέχειο, ἧχον οἱ τῶν Αθηναίων ó- 
πλῖται, Δοιμαινέτε αὐτῶν ἡγυμένῳ, y) 
ἀνέξαινον τοῦ Ἡρακλοίου ἐπέκεινα ὡς ἐκ- 
καίδεκα caius, ἔἐγθα ἡ Τριπυργία xaAci- 
ται. Ακέσας δὲ ταῦτα Γοργῶπας, ἐξο- 
ἤθει μετά τε τῶν Αἰγινητῶν X, Er τόϊς 
qd πε (α 1 e 8D) 
τῶν γεὼν ἐπίραταις, Xj Σπαρτιατῶν οἵ ε- 
TU'y Oy αὐτόθι παρόνες ox|d. xj ἀπὸ τῶν 
πληρωμάτων δὲ τῶν ἐκ τῶν νεῶν ἐκήρυξε 
βοηθεῖν, ὅσοι ἐλεύθεροι εἶεν. GT. ἐβοήθουν 
n PE... . € 2*! eu | 
xai τούτων πολλοὶ, ὅ,τι ἐδύνατο ἑκαςος 
ὅπλον £X y. Επεὶ δὲ παρήλλαξαν οἱ 
πρῶτοι τὴν ἐνέδραν, ἐζανίς ανται οἱ περὶ 
τὸν Χαξρίαν, xj εὐθὺς ἠκόντιζον xj. £a 
λον. ἐπήεσαν δὲ xj oi ἐκ τῶν νεῶν ἀποξε- 
(ηκότες ὁπλῖται. Xj οἱ μὲν πρῶτοι, ἅτε 
3 3 ? ’ 3 A 3 /, o^ 
ἄδενος aoos ὄνος, ταχὺ ἀπέθανον" ὧν ἣν. 
^ 1 
Γοργῶπας τε X οἱ Λακεδαιμόνιοι. ἐπεὶ δὲ 
ΠΑΡΑ. MN cu SH " 
T0! πέσον, ἐτράπησαν 07] Xj οἱ ἄλλοι. 3j 
ἀπέθανον Δἰγινηϊῶν μὲν, ὡς πεντήκονα, xj 
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ἑκατόν" ξένοι δὲ, x; μέτοιχοι, χαὶ ναῦται 
sati Phil, €x ἐλάτἼες διακοσίων. 
Ex δὲ τότε οἱ μέν Αθηναῖοι, ὥσπερ! ἐν εἷ- 
ρήνη, ἔπλεον τὴν JáAaTlav* Sie yag TO 
Ἑτεονίκω * πείθεσϑαι ἤθελον oi Moret 
aire ἀναγκάζιντι ἐμφάλλεν, € ἐπεὶ μι- 
σθὸν s ex ὀδίδα" ἐκ δὲ τότα οἱ Λακχεδαιμό- 
yii Τελευτίαν αὖ ταύτη ἐκπέμπυσν ἐπὶ 
ταύτας τὰς ναῦς ναύαρχον. ὡς δὲ Εἶδον 
αὐτὸν ἥχοα οἱ οἱ σφαλῶται, ὑπερήσθησαν" 
ὁ δ᾽ αὐτὲς ξυγκαλέσας, ΕἸ πὸ τοιάδε" * Ὡ, 
* ἀνὸ ets σζατιοται, ἐγὼ x triuada. μὲν dx 

pur ἥκω" ἐᾶν μέν τοι Θεὸς εθέλη, 5 
ς ὑμεῖς συμπροθυμῆσθε, ,Ζειράσομαι τὰ 
* ἐπιτήδεια ὑμῖν ὡς mra πορίζοιν. εὖ 

* δ ice, ὅταν ὑμῶν ἐγὼ ἄρχω, εὔχομαι 
« ἀδὲν ἥτΊον ζῆν ὑμᾶς, ἢ X; ἐμαυτόν' τά 
4 T£ ἐπιτήδεια θαυμάσέϊε μὲν ἴσως ei φαί- | 
€ «y βόλεσθαι ὑμᾶς μάλλον ἢ ἐμὲ ἔχειν. 
᾿ἐγὼ δὲ νὴ τὲς Θεὲς x) δεξαίμην ἂν ab- 
* Ts μᾶλλον δύο ἡμέρας ἄσιτος, ἢ ὑμᾶς 

* Defideratur vox zeigt, in aliis Ed. 


"-- 
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milites, inquilini, nautae, qui de navi- 
1 3bus adcurrerant, non pauciores cc. Ex 
eo tempore non aliter ac fi pax effet, ma- 
ri Athenienfes utebantur. Nam parere 
nolebant Etionico nautae, quantumvis 
eos urgeret, ut naves ingrederentur,quia 
ftipendium non numerabat. Secundum 
haec rurfus eo Lacedaemonii 'Teleutiam 
mittunt, ut claffis illius praefectus effet. 
Quem ubi venientem videre milites, mi- 
rifice funt exhilarati. Convocatis omni- 
I 4bus, hujufmodi orationem habuit: * E- 
* quidem, milites, nullas mecum pecu- 
* nias affero: verum fi Deo vifum erit, 
* ac vos alacriter operam mihi dabitis, 
* enitar maximam vobis parare neceffa- 
* riorum copiam. Hoc quidem fcitote, 
* optare me, ut quam diu vobis praeero, 
* non minus meipfo victum habeatis, Ác 
* mirabimini fortaffe, fi dicam etiam me 
* malle, ut a neceffariis vos potius in- 
* ftru&i fitis quam ego. Átqui Deos te- 
* ftor, lubentius me paffurum, ut bidu- 
* um ipfe cibo carcam, quam vos diem 
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* unum. Patuit ante hac janua mea cui- 
* vis a mequiddam petenti, ac nunc quo- 
« que patet. Quapropter ubi vobis a- 
4 bunde neceífaria fuppetent, tum me 
* quoque videbitis victitantem largius. 
* At fi me frigora, calores, vigilias per- 
* ferentem adípicitis: etiam vobis haec 
* omnia toleranda putate. Nam nibil ho- 
* rum idcirco vos facere jubeo, ut cum 
* moleftiis conflictemini: fed ut ex his 
* aliquid emolumenti capiatis. Etenim 
* patriam quoque noftram, milites, qua- 
* tenus effe beata videtur, fcitote non 
* per fecordiam haec bona, atque haec 
* decora confecutam effe: fed perferen- 
* dilabores, obeundique pericula ftudio, 
* quoties neceffitas pofceret. Vos quo- 
* que viros antehac fortes fuiffe fcio, fed 
* nunt opera danda erit, ut virtutem e- 
4 tjam priftinam fuperetis: quo fiet, ut 
* et jucunde labores una obituri fimus, 
* et communi felicitate fruituri.. Quid 
* enim jucundius effe poffit, quam fi ho- 
* minem nemini, neque Graeco, neque 
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* μίαν γενέοσαι. Ἥ γε μὴν “ύρα ἡ ἐμὴ 
* ἀνέωκΊο μὲν δήπῳ καὶ πρόοϑεν εἰσιέναι 
* TQ δεομένω τι ἐμᾷ, ἀνέωχίαι δὲ xod γῦν. 
e “"! e ε “ὦ. λή 2) 7 BN, 
ὥστε oray ὑμέϊς πλήρη ele τὰ ἐπι- 
* τήδοια, τότε Xj ἐμὲ ὄψεσθε ἀφθονώτερον 
* διαιτώμενον. ἣν δὲ ἄνεχ ὑμενόν με ὁρατε 
* X ψύχη, X “αλπή, X ἀγρυπνίαν, οἷ- 
* εσῦε x; ὑμέϊς ταῦτα πάντα καρτερεῖν, 
€ V» A / ! ς c es t 
ἐν γὰρ "TUTGV κελεύω ὑμας ποιεῖν, je 
“γα ἀνιᾶσϑε, ἀλλ᾽ ἵνα ἐκ τότων ἀγαθόν 
* Ti λαμθάνητε. xj ἡ πόλις δέ τοι, ὦ ἄν- 
€ dots ςρατιώται, ἡ ἡμετέρα, T ἣ εὐδαί- 
* μὼν εἶναι δοκέϊ, εὖ ge ὅτι τὰ ἀγαθὰ xj 
* τὰ καλὰ ἐχτήσαῖο καὶ ῥαθυμοῦσα, ἀλλ᾽ 
* ἐθέλουσα xj ztovéiv x, κινδυνεύειν, ὁπότε 
«δέοι. Καὶ ὑμεῖς ἂν ἦτε μὲν xj πρότερον, 
€ ce ξΣγὼ olà xà ἐγαθοί. voy δὲ 
ὡς ἔγω οἶδα, ayóots ἀγαθοί" νῦν δὲ πει- 
fs J u25 
* ρᾶσθαε “χρὴ ἔτι ἀμείνονας γίγνεσθαι, ly 
* ^^ 5C * 
* ἡδέως μὲν ξυμπονῶμεν, ἡδέως. δὲ ξυνευ-ὄ 
aic 
* δαιμονῶμεν. τί γὰ e ἥδιον, ἢ μηδένα y. 
* θρώπων κολακεύειν, μήτε Ἕλληνα, μή- 
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CEAAHNIKON Ε΄ 
18 ἡ 
(Capo, εἵνεκα μιαθᾷ, ἀλλ᾽ ἑωντ 
* T6 βαρθαρον, ; i 
ΕΞ. ἐπιτήδεια. πορ dis ^ 
ix joe 
* καὶ ταῦτα, ὀθενπερ Xa A Nis'oV " à y e 
- ἐν πολέμω ἀπὸ τῶν πολεμίων E 
* TOI ἐν 7T 
bula, εἶ ἡ ὅτι ἅμα τροφήν τὲ καὶ 
* φθωνία, εὖ Ig um T Pun 
γ ἐν πᾶσιν ανθρώποις παρέχ, 
* εὐχλείαν ἐν π "um 
' Ὁ μὲν ταῦτα εἶπεν" οἱ δὲ, πάντε 
τας Ομεν ταῦ’ φι 
λλοιν ὁ, ΤΊ αν δέοι, 
ἱνερόησαν παραγγέ Ι sin 
ey ὄντων. ὁ δὲ τεθυμένος € 
σφὼν ὑπηρετησοντῶν. "rri 
Ἵπε 0b “ Αγετε, ὦ ἂν (e 
py avtv* εἰπέ ^de vis 
dr (To. T€ μὲν ἅπερ καὶ ὡς ἐμέλλετε: 
* δειπνήσατε p ( dente 
δέ μοι μιᾶς ἡμέρ 
« “σπαρᾶσγέετε uh E E 
RU δὲ ἥχετε ἐπὶ τας ναῦς αὐὖ 
* Toy. ἔπεα δὲ ἥ ups 
ίκα μάλα, ὅπως πλεύσωμεν ἐν 
* σίχα μᾶλα, Lie ose 
ὃς ἐθέλοι, ἐν χαίρω ἀφιξόμενοι. Sei 
x de. CKasdpsros αὐτοὺς ἐς τας 
X 4 ἐ 1 
: rd d ἐς τὸν λιμέχα τῶν Δ. 
ναὺς, ἔπλει VUXTOS ἐς | 
E μὲν ἀγαπαύων καὶ παραγ 
θηναίων, ToTE μὲν pad 
bow d οἰμᾶσϑαι, τοτὲ δὲ χώπαι 
y ἀποχ " 
etin ζόμενος. οἱ δέ τις ὑπολαμβάνοι; 
προσχομι -d RS 
/s ἀφρύνως ἔπλει δώδεχα τρήροις ἔχ, 
ὡς ἀφρόγως ἐπὰ 
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. * barbaro. ftipendii nomine adulemur: 
* fed ad paranda neceffaria fatis ipfi vi- 
* rium habeamus, et quidem inde, unde 
* baec peti honeítum imprimis eft? Nam. 
* belli tempore hoítibus ademta rerum 
* copia, mihi credite, non folum alimen- 
* ta; fed infignem quoque famam intet 

15' omnes homines fuppeditat.' δες 
quum T'eleutias dixiffet, clamare uni- 
veríi, quidquid vellet, mandaret, fe pa- 
ratos effe ád faciundum imperata. Forte 

jam rem facram fecerat,quum eos compel- 
lans: * Agite, inquit, coenam fumite, mi- 
* Jites, quam caeteroqui fumturi eratis : 
* atque etiam cibi tantum comparate, 
* quantum in diem nnum füfficiat: De- 
* jnde mox ad naves praefto fitis, ut quo 
* Deo vifüm fuerit, navigemus; atque 

16' in tempore veniamus Ubi jam adef- 
Íent, naves cos conícendere jubet, ac 
noctu portum Áthenienfium petit: non- 
nunquam interquiefcens, fois fomno fe 
recreare jufBis,nonnunquam remigio pro- 
pius accedens. Quod fi quis eum feciffe 
putat imprudenter, qui duodecim trire- 

ibus illos adortus fit, qui magnam na. 
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vium copiam poffidebant: is velim rati- 
ocinationem ipfius confideret. Exiftima-1 y 
bat, Athenienfes, interemto Gorgopa; 
claffem in portu fuam negligentius cu- 
ftodire. Quod fi etiam maxime triremes 
quaedam in  ftatione difpofitae effent, ar- 
bitrabatur pergi tutius adverfus naves 
xx, quae Athenis effent; quam adver- 
fus decem alibi. Nam in navibus fingu- 
lis, quae abeffent domo, fciebat cubatu- 
ros nautas: de iis vero, quae Athenis |. 
effent, ftatuebat, praefectos earum do- 
mi fuae fomnum capturos, nautas alios 
alibi hofpitium habituros. Haec ratioci-1 8 
natus fecum 'T'eleutias, navigationem e- 
am inftituit. Caeterum ubi jam quinque 
vel fex ftadiis aberat a portu, inhibito 
curfu nonnihil interquievit. Prima luce 
recta in portum, fubfequentibus fuis, du- 
cit. Ác navim quidem teretem ullam a 
fuis demergi non finebat, neque corrum- 
pi: at fi alicubi triremem in ftatione vi- 
derent, eam ad navigandum ineptam 
reddi volebat. Oneraria, mercibufque 
referta navigia religari ad naves fuas, et 
abduci jubebat: itidem in majora fuoe 
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ἐπὶ πολλὰς ναῦς χεχτημένους, ὠνοησάτω 
TOV ἀναλογισμὸν αὐτῷ. Ἐκθίνορ γὰρ ἐνό- 
puer ἀμελέςερον μὲν Ey et τὸς Αθηναίως 
περὶ τὸ ἐν Τῷ λιμένι ναυτικὸν, Γ yam 
noA 55. εἰ δὲ Xj εἶεν τριήρεις ὁρμοῦ- 
ga, ἀσφαλέφερον ἡγήσαο € ἐπ᾿ εἴκοσι ναῦς 
᾿Αθήνησιν οὖσας πλεῦσαι, ἢ ἄλλοθι δέκα. 
τῶν μὲν yt £20, ἤδει, ὅτι κατὰ ναῦν ἐ- 
᾿μελλον οἱ ναῦται σκηνήσειν: τῶν » Αθή- 
"n ἐγίγνωσχεν, ὅτι οἱ μὲν τριήραρχοι 
"PDT, χαθευδήσοιεν, οἱ δὲ γαῦται ἀλλος ἀλ- 
λη σκηνήσοιεν. "Ἔπλει μὲν ταῦτα διανο- 
ηθείς, ἐπεὶ δὲ ἀπεῖχε πέντε ἡ ἕξ σαδια 
τῷ λιμένος, ἡσυχίαν εἶχε, x ἀνέπαυσεν. 
ὡς δέ ἡμέρα ὑπέφαννεν, ἡγεῖτο" οἱ δὲ ὑπη- 
χολύθυν, καὶ χα ταδύειν μὲν ἐκ eia. φρογ- 
γύλων πλοίων, οὐδὲ λυμαίνεσ ᾽χε ταῖς ἕν 
αὐτῶν ναυσὶν" εἰ δέ που τριήρη Ἰδοιεν je 
μᾶσαν, ταύτην ποιφῖσθαι ἄπλϑν ποιεῖν, 
τὰ δὲ Φορτηγικὰ πλόϊα Xj γέμοντα ἄνα- 
uires ἔξω ἀγειν" ἐς δέ TI τῶν μειζόνων 
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ἐμξαίνονας, ὅπου Quyauylo τὰς aJ odor aug 
λαμβάνειν. ἤσαν δέ τινες οἵ καὶ ἐκπηδή- 
σαν]ες ἐς τὸ Δείγμα, ἐμπόρες TÉ τνας Xj 
γαυκλήρϑς ξυναρπασαιες, ἐς τὰς ναῦς εἰσή- 
γέγκαν. Ὃ μὲν δὴ ταῦτα ἐπεποιήχει, 
τῶν δὲ Αθηναίων οἱ μὲν αἰοόμενοι ἔνδοθεν, 
ἔθεον ἔξω, σκεψόμενοι τίς ἡ χραυγή" οἱ δὲ. 
ἔξωθεν, οἴκαδε ἐπὶ τὰ ὅπλα, οἱ δὲ, xj ἐς 
ἄςυ ἀϊγελδνες. παν]ες δ᾽ Αθηνάΐοι τότε 
ἐξοήθησαν xj ὁπλίται καὶ ἱππεῖς, ὡς TOO - 
Πειραιῶς ἑαλωκότοςς Ὁ δὲ τα πλᾶα 
μὲν ἀπέςειλεν ἐς Αἴγιναν, Xj τῶν τριήρων 
τρεῖς » rérlagas ξυνγαπαγαγεῖν ἐκέλευσε" 
ταῖς δὲ ἀλλαις παραπλέων παρα τὴν ΑΤο 
τικὴν, ἅτε EX. τοῦ λιμένος πλέων, πολλὰ 
Xj ἁλιευτικεὶ Ain £AaGe, xai ,πορθμέία 
ἀνθρώπων μεςὰ, χαταπλέοια d απὸ γήσων, 
ἐπὶ δὲ Zéno £ABav, 5 ὁλκαδας γεμόσας 
τὰς μέν τινας σίτε, τὰς δὲ καὶ ἐμπολῆς 
ἐλαξε. Ταῦτα δὲ ποιήσας, ἀπέπλευσεν 
ἐς Αἴγιναν. καὶ ἀποδόμενος τὰ λάφυρα, 
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Savadere, ac ubicunque poffent, homines 
comprehendere. Nonnulli extitere, qui 
in Digma defilirent, et mercatores ac 
navicularios quofdam correptos fuas in 

I gnaves comportarent. jam perfecerat 
. haec T'elentias, quum Achenienfes alii 
tumultu in urbeaudito, extra urbem cur- 
rebant, ut quinam is clamor effet, vide- 
rent: qui extra urbem erant, partim do- 
mum ad arma properabant, partim in 
urbem, ut rem fuis nuntiarent. ''andem 
nniverfi tum pravis armaturae milites, 
tum equites ad ferendum íuppetias con- 
currebant, quafi captus effet Piraceus, 
20Ínterim navigia "l'eleutias in Áeginam 
mittit, ct cum eis tres vel quatuor abdn- 
ci triremes jubet: caeteris fuis cum na- 
vibus Átticae litus legens, quia naviga- 
bat ex ipfo portu, multa cepit navigia 
pifcatoria, multa quibus homincs ex in- 
fulis trajiciebant, caque vectoribus plena. 
Pofteaquam Sunium quoque veniffet, o- 
nerarias partim frumento partim merci- 

2 1 bus refertas intercepit. Quibus jam re- 
bus geítis, Aeginam verfus navigat ; dif- 
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tractifque manubiis, ftipendium men- 
ftruum militibus necdum debitum nu- 
merat. ltidem ex eotempore circumve- 
&us, quidquid poterat, diripiebat. Ea 
ratione tum naves milite plenas alebat, — * 
tum milites ipfos ad faciundum imperata 
lubenter ac celeriter, paratos habebat. 
Interim cum Teribazo ex' Afia rediit 22 
Antalcidas, impetrata regis focietate, fi 
quidem Athenienfes, eorumque focii, 
pacem, quam ipfe propofuiffet, afperna- 
rentur. Quum autem obfideri Nicolo- 
chum, una cum navibus ab Iphicrate ac 
Diotimo Abydi accepiffet; itinere ter- 
reftri fe Abydum contulit. Inde accep- 

ta claffe, noctu in altum provehitur, ru- 
more didito, quafi Chalcedonenfes eum 
arcefferent. Percopes autem portum in- 
greffus, quiefcebat. Hac de re Dimae-23 
netus, Dionyfius, Leontichus, Phani- 

as, certiores facti, qua in Proeconefum 
návigatur, eum perfequi ftatuunt. Eis 
jam praetervectis, Antalcidas itinere 
 converío Abydum rediit. Inaudierat e» 
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pared μηνὸς προέδωχε τᾶς σρατιώταις. 
καὶ τὸ λοιπὸν δὴ περιπλέων ἀπελάμξα- 
ver ὅ,τι ἠδύνατο. Xj ταῦτα χοιῶν, πλή- 
εὶς τὲ ταῖς ναῦς ἐτρέφε, X τὸς σρατιώ- 
τας ἔχεν ἡδέως καὶ ταν έως ὑπηρετοῦν- 
τας. Ὁ à AvraAxidas κατέξη μὲν με- 
τὰ Τηριξάζε, διαπεπραγμένος ξυμμαχεῖν 
βασιλέα, εἰ μὴ ἐθέλοιεν Αθηναῖοι xj οἱ Züge 
μαχοι χρῆσαι τῇ εἰρήνη, à αὐτὸς ἔλε- 
γεν. ὥς d| ἤκουσε Νικόλοχον σὺν ταῖς 


ναυσὶ πολιορκέϊοσαι ἐν ΑΟύδῳ ὑπὸ lpu- 


κράτες γὴ Διοτίμα, vn ὥχετο ἔς AGu- 
δον. ἐχέϊθεν δὲ, λαξζων τὸ ναυτικὸν, γυχ- 
τὸς ἀνήγετο, διασποίρας λόγον, ὡς μετα- 
ἢ “ J JE" 

πεμπομένων τῶν Χαλκχηδονίων. ὄρμισα ἡ 
μένος δὲ ἐν Περχώπῃ, ἡσυχίαν εἶχεν. Αἰ- 
σθόμενοι δὲ οἱ περὶ Δοιμαίνετον, xj. Διονύ. 
σιον, καὶ Λεόντνχον, καὶ Φανίαν, ἐδίωκον 

9$ 4 3 A / e 9 » 1 
αὐτὸν τὴν ἐπὶ ΤΠροικονήσου. ὃ J|, ἔποι 
ἐκέϊνοι παρέπλευσαν, ὑποφφέψας ἐς Abu» 
δον ἀφίκοτο, ἠχηκόει γὰρ, ὅτι προσπλέοι 
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ἸΠολύζενος, à. ἄγων τὰς ἀπὸ Συρακουσῶν 9 
Ἰταλίας ναῦς εἴχοσιν, ὅπως ἀναλαθη xai 
ταύτας. £X δὲ τότῳ Θρασύξελος ὁ Ko- 
i n e 9 3 »n 4 νἉ" / 
λυτ]εὺς £x GV yas ὀχω, ἔπλει ἀπὸ Θρα- 
χης, βαλόμενος ταῖς ἄλλαις ΑτΊικαῖς ναυ- 
Α 1 
ci ζυμμίξω. Ὁ d] Δνταλκίδας, ἐπεὶ 
3 ^^ 
αὐτῷ οἱ σκοποὶ ἐσήμηναν, ὅτι προσπλέ- 
3. 
oiey τριήρεις ὀχτὼ, ἐμβξίξασας τινὰς ναύ- 
^ »t 
τας ἔς δώδεκα ναῦς τὰς ἀριςα πλεούσας, 
4 / / t ἢ 
xj προσπληρώσαοϑας χελεύσας, Εἰ TIG ἐνέ- 
deiTo, ἐκ τῶν καταλειπομένων, ἐνήδρευ- 
€ 3! ΔῈ, 4 / P] || 4 
ctv ὡς ἤδη ἐδύνα]ο ἀφανέξατα. ἐπεὶ δὲ 
παρέπλεον, ἐδίωκεν. οἱ δ᾽ ἰδόν]ες ἔφυγον. 
Y * 4 δί Ί / e 9t 
τας μὲν οὖν βραδυταία πλεύσας ταῖς α- 
ρισα πλεούσαις ταχύτατα χατοιλήφοει. 
Ἁ end rd 
παραγγείλας δὲ ταῖς πρωτόπλοις τῶν 
3 € ΩΝ UE, ^ ^9 € / 
μεθ᾽ ἑαυτοῦ, μὴ £p ea Aeiy ταῖς ὑςάταις, 
E 1 
ἐδίωχε τὰς προεχόσας. ἐποὶ δὲ ταύτας 
ἐλαξεν, ἰδόνες οἱ ὕφεροι ἁλισκομένυς σφῶν 
αὐτῶν τὸς πρόπλες, ὑπ᾿ ἀθυμίας εἰ τῶν 
βραδυτέρων ἡλίσκχον]ο" ὥσθ᾽ ἥλωσαν ἅπα- 
Φ κιγκλυτεὺς €t Κολλητιύρ. 
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mita, Polyxenum adventare, fecum ὅγε. 
£üíanas et lcalicas naves viginti addu» 
centem, quas conjàagere cum fuis copi 
tabat. Secandüm haec T'hrafybulus Co- 
]yttenfis cum aavibus octo, relicta ''hra- 
cia, caeteris fe navibus Atcicis conjust- 

124gere volebat. Eas ubi propius accedere, 
de fpeculatoribus Antalcidas accepiffet, 
nautis quibufdam in naves duodecim ex. 
peditiffimas impofitis, ac fi qui defidera: 
rentur, corum nutnero expleri juffo, da 
navibus quae iftc telinquebantur; quam 
occultiffime poterat,infidias locat. Quum 
jam praeterveherentür, perfequi inci- 
pit. llli vero, oonfpe&is hifce, fugam 
arripiunt. Jam tardiffime navigantes, fu. 
is aa vibus expeditiffimis celeriter admo» 
dum affequutus erat; quum fuis in prie 
ma fronte denuutiat, ne iui poftremas it» 
rüuerent: fimul ipfe praecedentes perfe- 
quitut. Quas ubi cepiffet, ac jam po- 
ítremi etlam primos ex fuis captos vide» 
rent: prae dejectione animi, etiam a tar» 
dioribus océupabantur. [τ factum, ut 
vniverfae hoftium in poteftatem veni- 
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rent. Caeterum pofteaquam ad Antalci-2 αὶ 
dam naves Syracufanae viginti venif- 
fent, et aliae ab Ionia, quae Teribazo 
parebat, aliae ab ea, cui Áriobarzares 
praeerat: (et erat jam olim Antalcidas 
Ariobarzanis hofpes: Pharnabazus qui- 
dem arceffitus ad regem, in Afiam per-: 
' rexerat, ubi hoc ipfo tempore filiam re- 
gis uxorem duxit) tum igitur Ántaki- 
das, claffe navium 1, xxx numerum ex- 
cedente, maris imperium obtinebat. At- 
᾿ que adeo prohibebat jam, quominus ria- 
ves e Ponto Athenas proficifcerentur, 
caíque fuos ad focios fubducebat. Qua-2 6 
propter Áthenienfes, qui magnam eife 
claffem hoftium viderent, ac ne nuno 
quoque perinde, ut prius, bello frange- 
rentur, metuerent; pofteaquam rex La- 
daemoniis belli focius factus effet, atque 
etiam ex Áegina tantum non a praedo- 
nibus obfiderentur: ob hafce cauffas oin- 
mes, pacem vehementer expetebant. Iti- 
dem Lacedaemonii, quibus effet neceffe 
eohortis unius praeíidio Lechaeum tertie» 
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su. Ἐπεὶ δὲ ἦλθον αὐτῷ ai TÉ tX Συ- 
(ακυσῶν "es εἴκοσιν, dA for δὲ X αἱ ἀπὸ 
Ἰωνίας ὅσης ἐγκρὰ τὴς ἣν , Τηρίθαζος, ξυν- 
ἐπληρώθησαν δὲ e £X τῆς A ρισδαρζάνους, 
(καὶ yag ἣν ξένος ἐκ παλαιβ TO dae f 
Quer ὁ δὲ Φαρνάξαζος, ἤδη ἀνακεκλημέ- 
yos, ὠὥχετο ἄνω, ὅτε δὴ x ἔγημε τὴν βα- 
σιλέως )υγατέρα") ὁ δὲ Ανταλκίδας, γε- 
γομέναις τῶς πάσαις ναυσὶ πλείοσιν, ἢ 
P , 2 / , td / 
ὀγδοήκοντα, ἐχράτει πάσης τῆς Μαλάτ- 

e 4 LU 9 Doe n ^e 
τῆς... ὡφτε X) τας ἐκ TOU 1lorrs vauc A- 
θήναζε μὲν ἐκώλυε καταπλεῖν, ἐς δὲ τοὺς 
ἑαυτῶν ξυμμάχες κατῆγεν. Οἱ μὲν οὖν 
Αϑηναίοι, ὁρῶντες μὲν πολλᾶς τὰς πο- 
λεμίας ναῦς, φοβέμενοι δὲ μὴ, ὡς πρότε- 
(ον, καταπολεμηθείησαν, ξυμμάχϑ Aa- 

/ / / 

χεδαιμονίοις βασιλέως γεγενημένϑ, πολιορ- 
d 2 f 2} | e M ed" 
χούμενοι δὶ ἐκ τῆς Αἰγίνης ὑπὸ λησῶν, 
δια ταῦτα μὲν ἰογυρῶς ἐπεθύμουν τῆς εἰ- 
phe. οἱ δ αὖ Λακεδαιμόνιοι qpospüvrte 
ύμα μὲν ἐν Ay ado) joa 6). ἐν Ορχὸ 
μύρα μὲν ἐν Λεχαίῳ, μόρᾳ δ ἐν Ογχο- 
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uta, Φυλάτήεντει δὲ τὰς πόλεις, αἷς μὲν 
ἐπίσευν, μὴ ἀπόλῳντο, αἷς δὲ καὶ ἡπίφουν, 
μὴ d cogar, πράγματα δ᾽ éyorrts καὶ 
παρέχωτες περὶ τὴν Κόρινθον, χαλεπῶς 
ἔφερον τῷ πολέμῳ. οἱ γε μὴκ Αργέϊαι, ἰ- 
δόντες psi TÉ πεφασμένν i2 ἑαωτὰς, 
Y γινώσκωτες, ὅτι 9 τῶν βυνῶν rope 
" ad d ὅτι σφας ὠφελήσει, καὶ οὗ Τα 
TM εἰρήνην πρόθυμα ἢ wea. Ὥςτ ἐπεὶ 
παρήγγειλεν ó Twpíen C παρεῖναι, τοὺς 
βολομένος ὑ ὑπακοῦσαι ἣν βααιλεὺς εἰρήνην. 
καταπέμποι, ταῦ έως παντᾷς παρεγένω- 
T9. ἐπεὶ δὲ ξυνήλθω, ἐπιδείξας ὁ ὁ Τηρί- 
ees τὰ βασιλέας σημεῖα, ανεγίγνωσχε 
τὰ γεγραμμένα. eye δὲ ὧδε" * Αρτά- 
« ξέρζης βασιλεὺς νομίζει δίκαιο, τὰς μὲν 
* ἐν τὴ Ασίᾳ πόλοις lay TOU ei εἰναι, καὶ 
* γῶν γήφων, * Κλαζομενὰς καὶ Ἐυτ δ: 
τὰς δὲ ἄλλας Ἑλληνίδας πάλεις, χαὶ 
f μικρὰς X μεγάλας, αὐτανόμουρ ἀφεῖναι, 
* πλὴν Λήμυνν, xj Ἱμῶρα, €) Χκίρα, ταύ- 


᾿ Κλαζομενίας. 


RERUM GRAEC. V. sr 


re, alterius, Orchomenum ; icemque co- 
piis urbes munire, ne vel ipfis perirent 
eae, quibus fidebant, vel deficerent aliae, 
quibus difüdebant; qui denique apud 
Corinthum ab aliis vexarentur, ac vicif- 
fim alios infeftarent; et ipfi bellum geri 
permolefle ferebant. Argivi autem, qui 
copias adverfus fe decretas viderent, et . 
animad verterent caufas, quas praetexe- 
re confueviffent, nihi] eis amplius pro- 
27 futuras; itidem pacis cupidi erant. Quo 
factum, ut ubi adeffe 'T'eribazus eos juf- 
fiffet, qui pacis ex Afia fuperiori miffae 
a rege formulae obedire vellent : mox u- 
niverfi convenirent. Itaque praefentibus 
ipfis 'T'eribazus regiis fignis common- 
ftratis, quae a rege perícripta effent, le- 
2 8git. Eorum haec erat fententia: * Rex 
* Artaxerxes aequum effe cenfet, ut ur- . 
* bes in Afia fitae, una cum infulis Cla- 
* zomenis, et Cypro, fibi pareant: cae- 
* tera. Gráeci nominis oppida, parva, 
* magna, fui juris funto. Lemaus, Im- 
* brus, Scirus excipiuntor; quas, ut o- 
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* im, ita nunc etiam Athenienfes obti« 
* npento. Hanc pacem quicunque rejice- | 
* rint, lis equidem bellum, una cum ad- 

* probantibus eam, mari, terra, pecunia, 

* claffe inferam.' Haec quum urbiüm 29 
legati audirent; finguli de iis ad fuas res- 
publicas referebant. Tandem jusjuran- 
dum praeítiterunt omnes, rata fe haec 
habituros: tantum Thebani Boeotorum: 
omnium nomine praeftare jusjurandum 
volebant. Id vero negabat accipiendum 
Agefilaus, nifi jurarent ex fententia re- 
giarum litterarum; oppida, parva, mag- 
na, fui juris fore. Ad ea "Thebanorum 
legati refpondebant, fibi nihil ejufmodi 
mandatum effe; Abite nunc, fubjecit A- 
gefilaus, ac de hoc veftros confulite: fi- 
mul eis hoc quoque renunciate, ni pare- | 
ant, foederis in focietate nequaquam fu- 
turos. Difcedentibus illis, Agefilaus, ob; 
eas quas cum Thebanis exercebat inimi- 
citias, non cun&tabatur : fed fuam in | 
fententiam adductis Ephoris, ftatim exta | 
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* χας δὲ, ὥσπερ τὸ ἀρχαῖον, εἰναα Αθη- 
γαίων. ὁπότεροι δὲ ταύτην τὴν Εἰρήνην 
1 δέ 7 / 2 ἃ ' x 
μὴ Geo oviau, τὅτοις ἔγω πολεμήσω με- 
τα τῶν ταῦτα βϑλομένων, xj πεζῇ, x 
κα]ὰ ϑαλατῇαν, xj ναυσὶ, x) χρήμασιν, 
Ἀκούοντες οὖν ταῦτα οἱ ἀπὸ τῶν πόλεων 
πρέσξοις, ἀπήϊγελλον ἐπὶ τας ἑαυτῶν ἕ- 
χαςοι πόλεις. X οἱ μὲν ἄλλοι 7r les ὦμ- 
3 J ^e E A! ^s 
yucay ἐμπεδώσειν ταῦτα, 0i δὲ Θηξαῖοι 
»! e€ ν" / Ί e 23 a "e δὲ 
ἤζίαν ὑπέρ πανίων Βοιωτῶν ὀμνῦνακ. Ὁ Ó€ 
Αγησίλαος ἐκ ἔφη δέξαοσαι τοὺς ὄρχους, 
3 V X2 ! e ] L| / / 
ἐαν μὴ ὀμνύωσιν ὡσπερ τα βασιλέως γράμ- 
μαῖα ἔλεγεν, αὐτονόμες εἶναι xj μικρὰν xj 
μεγάλην πόλιν. οἱ δὲ τῶν Θηξαίων πρέσ- 
(εις ἔλεγον, ὅτι οὐκ ἐπεςξαλμένα. σφίσι 
χαῦτα εἴη. ἵτε νῦν, ἔφη ὃ Αγησίλαος, x 
, ^ 9 ' » 5 w«. a 
ἐρφωτατε. ἀπαγγελλετε d| αὐτᾶς καὶ 
ταῦτα, ὅτι ei μὴ ταῦτα ποιήσοιεν, ἔκ- 
» X e M (5 e « 
σπονδοι collat, Oi μὲν δὴ ὠχοντο. ὁ δὲ 
1 » 
Αγησίλαος δια τὴν πρὸς Ow Gaius ἐχθραν 
ὑχ ἔμελλεν, ἀλλα πείσας τὰς Ἑφόρυς, εὐ- 
TOM. III. C 


^ 
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θὺς ἐθύεζο, ἐπεὶ δὲ ἐγένεϊο τὰ diam, 

, / 2 4 / ’ ως 
ἀφικόμενος ἐς τὴν Τεγέαν, διέπεμστε τῶν 
μὲν ἱππέων κατὰ τὰς περιοίκες ἐπισπεύ-. 

, MA 52 v jy 
corlae, δέπεμπε δὲ x) ξεναγὰς ἐς ταὶς πύ- 
λοιθ. πρὶν δὲ αὐτὸν δρμηθηναι £x Τεγέαε, 

Leni e ^. L| Ὁ 3 re 
παρῆσαν οἱ Θηξαϊοι, Aéyorlte, ὅτι ἀφιᾶσι 
τὰς πόλεις αὐτογύμες. Xj ὅτω Λακεδαι- 
μίνιοι μὲν οἴκαδε ἀπῆλθον, Θηξαίοι δ᾽ ἐς 
γ Y 3 € 3 / , 
τὰς σπονδας φἰσελθέϊν ἠναγκάοσησαν, αὐ- 
τονόμες ἀφέν]ες τὶς Βοιωϊικὰς πόλεις, Οἱ 
δ᾽ αὖ Κορίνθιοι ἐκ ἐξέπεμπον τὴν τῶν Ap-- 
γείων Φρεράν. ἀλλ᾽ ὁ Αγησίλαος x; τύ- 
τοῖς προόϊπε, Ole μὲν, εἰ μὴ ἐκπέμψοιεν 
σοὺς A pyetous, τὸϊς δὲ, ei μὴ ἀπίοιεν ἐκ 
τῆς Κορίνθε, ὅτι πόλεμον ἐξοίσει ἐπ᾿ αὖ- 
τύς. Eme δὲ φοζηθώ]ων ἀμφοτέ Qa» ἐξηλ- 
θον οἱ Αργέϊω, 1j αὐτὴ ἐφ᾽ ἑαυτῆς ἡ τῶν 
Κορινθίων πόλις &yévelo, οἱ μὲν σφαγεῖς 1j 
οἱ μεϊαίτιοι τῇ ἔργα, αὐ τοὶ γνόνες, ἀπὴλ- 
θον ἐκ τῆς Κορίνθε- οἱ δ᾽ ἄλλοι πολίγαε 
ἑχόγες κατεδένχοντο τὶς πρόοσεν Φεύγον- 
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&xta confulebat. Ea quum de traducen- 
dis copiis ei faufta contigiffent, "T'ege- 
am profc&us, partim equites hinc inde 
mittebat ad finitimos, qui eos properare 
juberent; pattim externarum copiarum 
ductores fuas ad urbes ablegabat. Priuf- 
quam 'Z'egea moveret, "Thebani ade- 
rant, oppidaque fe libertati fuae refti- 

tuere fignificabant. Ita Lacedaemonii 
quidem domum rediere, 'T'hebani veta 
tum foederis conditiones accipere, tum 
oppida Boeotica relinquere libera coacti 
$1funt. Refítabant Corinthii, qui praefidi- 
um Árgivum non dimittebant. His quo- 
que denunciat Agefilaus, bellum fe mo- 
turum adverfus Corinthios, ni Argivos 
dimitterent: adverfus Árgivos, ni Co- 
rintho excederent. Poíteaquam utrif* 
.que metü perterritis, exceffiffent Argivi; 
jamque Corinthiorum ürbs fuo jure li- 
bertateque fueretur; caedis auctores, et 
quotquot affines culpae fuerant, fponte 
fua Corintho excedunt, et cives caeteri 
hon invite in urbem eos, qui antebac . 
€ 2 
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exulabant, admittunt. His rebus confec- 5 € 
tis, praeftitoque ab urbibus jurejuran- 
do, ratam fe pacem habituras, cujus ef- 
fet a rege miífa formula: tum deinde 
non folum terreftres, verumetiam nava- 
les copiae dimiffae funt. [τὰ tunc inter 
Lacedaemonios, et Athenienfes,; eorum- 
que focios, poft bellum ab everfione mu- 
rorum ÁAthenienfium geítum, haec pri- 
ma pax conítituta fuit. Quumque La-3 s 
cedaemonii bello durante non inferiores 
adverfariis fuiffent, multo tamen ampli- 
orem ex pace, quam Antalcideam vo- 
cant, gloriam funt confequut. Nam 
quia pacis a rege miífae praefides facti e- 
rant, urbefque in libertatem vindica- 
bant: fimul Corinthum focietate fibi de- 
vinxerunt, et oppida Boeotica 'Fheba- 
norum poteftati erepta, quod jam olim 
expetiverant, libertati fuae reftituerunt. 
Praeterea copiarum delectu adverfus Ar- 
givos, ni Corintho excederent, decreto; 
perfecerunt ut illi Corinthum fibi vindi: ᾿ 
care deinerent: 
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«qas. Ἐπεὶ δὲ ταῦτ᾽ Eme, x ὁμω- 
μόχεσαν αἱ πόλεις ἐμμένειν τὴ €: ἰρήνη, ἣν 
καϊέπεμψε βασιλεὺς, ἐκ τότε διελύθη μὲν 
τα | πεζικα » διελύθη δὲ oj τὰ ναυϊικὰ σραεύ- 
ματα. Λακεδαιμονίοις μὲν δὴ, x) Αθηναζ- 
oic, Xj TOi ξυμμάχοις οὕτως ἡ μετὰ τὸν 
ὕσερον πόλεμον τῆς καθαιρέσεως τῶν Αθή- 
γήσι Tél ὧν, αὕτη πρώτη εἰ ρήνη ἐγένεἶο. 
Ἐν δὲ τῷ πολέμω μᾶλλον ἀντιῤῥόπως τόϊς 
ἐναντίοις πράτλοντες οἱ Λακεδαιμόνιοι, πο- 
λὺ ἐπικυδέφεροι ἐγένοντο ἐκ τῆς ἐπ᾿ Αν- 
ταλκίδου εἰρήνης καλουμένης. προσάται 
γὰρ γενύμενοι τῆς ὑπὸ βασιλέως κατα- 
πεμφθείσης εἰρήνης, καὶ τὴν αὐτονομίαν 
ταῖς πόλεσι πράτίοντες, προσέλαθον μὲν 
ξύμμαχον Kop, αὐτονόμες δὲ ἀπὸ τῶν 
Θηξαίων τας Βοιωτίδας πόλεις ἐποίησαν, 
ὅπερ πάλακ ἐπεθύμεν. ἔπαυσαν δὲ Ὁ ac 
γεῖσος Κόρινθον σφετεριζομένας, d φή- 
γαντες ἐπ᾿ αὐτοὺς, εἰ μὴ ἐζίοιεν ἐ ἐκ Ko- 
pw 


C3 
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/ , t 
β΄. Τούτων δὲ προχεχρηκότων, ὡς ἔπ 
C / ξὴ ξ 3. »Ὃ ceu 2 ^ , 
GuAoyTO, εὖρζεν αὐτοις, 000! EV τῶ πολε- 
p. τῶν ζυμμάχων ἐνέκουο, καὶ τᾶς πα- 
"T. e / 
λεμίοις εὐμενέφξεροι ἦσαν, ἢ τῇ Aaxeda- 
/ | / 
μονι, τότες χολάσαι, καὶ XO TGOXEUGOQA, 
el 1 ' ? βο e 4 Ἴ 
ὡςτε μὴ δύναοϑαι ἀπιςεῖν. πρῶτον μὲν ἂν 
3, ἢ 
πέμψαυ)ες ὡς τοὺς Μαντινέας, ἐκέλευσαν 
ἣ ^ t^e . 
αὐτὸς τὸ τεῖχος περιαιρεῖν" Aéyorles, ὡς 
ς. ἍἋ ἢ » ^ XN 
9X ay πις εὕσειαν ἀλλὼς αὐτοῖς, μὴ GUM 
e / L| 
τὸϊς πολεμίοις γενέοσαι. AloJavtoJau yag 
ἔφασαν, xai ὡς σῖτον ἐξέπεμπον TIS Ao- 
γείοις, σφῶν αὐτὸς πολεμόντων'" καὶ ὡς 
» 28^ 
ἐσὶ μὲν ὅτε οὐδὲ συςφατεύοιεν, Exe eil - 
: 3 
αν προφασιζόμενοι" ὁπότε δὲ καὶ ἀχολου- 
e md » 
Jis», ὡς κακῶς συςτρατεύοιεν. ἔτι δὲ γι- 
» - P A 9? 008 
γνώσχοιν ἐφασαν Φϑονοῦντας μὲν αὐτους, 
» ! P] 1 ! 3 do / 
eii σφίσιν ἀγαθὸν γίγνοιτο" ἐφηδομένους 
» λ ὃς ἢ 
δι᾽, erris συμφορα προσπίπτοι. ἐλέγον- 
᾿ λ Fo e 
To δὲ xai αἱ σπονδαὶ ἐξεληλυϑέναλ TÓIG 
" ,. e» γ » 
Mavrivüci τότω τῷ ἔτει, αἱ μετα τὴν 
3 ’ / e , 
ἐν Μαντινείᾳ μάχην Tolaxorrasleis yere 
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II. Haec quum ipfis ex animi fenten- 
εἶα ceffiffent, ex fociis fuis cos qui hoc 
ipfis bello molefti fuerant, et amiciore fe 
erga hoítes animo, quam ipfos, geffe- 
rant, multare decreverunt; eoque ; redi- 
gere, ut deinceps inobedientes effe non 
poffent. Primum ergo miffis ad Manti- 
neos legatis, murum uti diruerent, e- 
dixerunt. Aiebant enim, caeteroqui fe 
minime credituros, cum hoftibus eos fuis 

2 non confpiraffe. Nam comperiffe fe, fru- 
mentum Argivis miffum ab ipfis effe id 
temporis, quum Lacedaemonii bellum 
eis facerent. Praeterea nonnunquam ip- 
fos per cauffam induciarum adeffe fibi in 
bello gerendo noluiffe, ac, fi maxime fe- 
quuti effent, ignaviter rem geffiffe. Nec 
non animadvertere fe commemorabant, 
Lacedaemoniis eos invidere, fi quid ipfis 
profpere ceffiffet: contraque laetari, fi 
qua calamitas accidiffet.. Eam addcba- 
tur, hoc anno finem earum induciarum 
effe, quas in annos xxx cum Lacedae- 
moniis Mantinei a commiffo ad Mani; 

C 4 
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neam proclio pepigerant. Pofteaquam 5 
moenia diruere Mantinei recufaffent,La- 
cedaemonii delectum adverfus eos ha- 
bendum ítatuunt. Hac in expeditione 
Agefilaus, ne imperatorio munere fungi 
cogeretur, a republica petebat: quum 
iis in bellis, quae cum Meffeniis effent 
gefta, patri fuo Mantineorum rempubli- 
cam multis in rebus obfequutam dice- 
ret. Itaque copias eas Agefipolis duxit, 
quanquam hujus quoque pater Paufani- 
as erga Mantineos populi principes ani- 
mo perbenevolo effet. Pofteaquam fines 4 
eorum ingfeffus effet, primum agros va- 
ftabat.. Ubi ne tunc quidem muros di- 
 ruerent, urbem foffa circumdedit, dimt- 
dia militum parte cum armis fodientium 
. in obfidione perfiftente, reliquis opere 
perficiundo occupatis. Duécta jam foffa, 
nullo cum periculo urbem muro cinge- 
bat. Quia vero animadverteret, ma gnam 
in urbe frumenti copiam effe, quod anni 
fuperioris fertilitas infignis fuerat, et id- 
circo moleftum fore fuis duceret, diu- 
turnis expeditionibus rempublicam ae 
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pecu. Ἐπεὶ δὲ οὐκ ἤθελον καθαιρεῖν τὰ 
Tel, Φρουρὰν Φαίνεσιν ἐπ᾿ αὐτές. Α- 
γησίλαος μὲν ὃν ἐδεήθη τῆς πόλεως, ἀφέϊ- 
ya, αὐτὸν ταύτης τῆς σραϊηγίας" λέγων, 
ὅτι τῶ πατρὶ αὐτοῦ πολλὰ ὑπηρετῆκχοι 
ἡ τῶν ᾿“Μαήνέων πόλις ἐν τὸς πρὸς Μεσ- 
σήνην πολέμοις. Αγησίπολις δὲ ἐξήγαγε 
τὴν Φρεραν, X μάλα Γ]Ιαυσανίᾳ τοῦ πα- 
τρὸς αὐτῷ Φιλικῶς ἔχοντος πρὸς τοὺς ἐν. 
ἹΜαντινεία τοῦ ops "pras τας. Ὡς δὲ 
ἐνέξαλε, πρῶτον μὲν τὴν γὴν Erg. ἐπεὶ 
δὲ οὐδὲ οὕτω καθήρουν τὰ τοί χη, τάφρον 
ὠρυτΊε κύκλῳ περὶ τὴν πόλιν, Tóls μὲν ἡ- 
μίσεσι τῶν σφατιωτῶν προσκαθημένοις σὺν 
TOlc ὅπλοις τῶν ταφρευόντων, τᾶς δὲ ἡ- 
μίσεσιν ἐργαζομένοις. ἐπεὶ δὲ ἐζείργαφο ἡ 
τάφρος, ἀσφαλῶς ἤδη κύχλω τεῖχος περὶ 
τὴν πόλιν ἀκοδόμησεν. SAT ὄμενος δὲ, ὅτι 
ὁ σῖτος £V τῇ πόλει πολὺς ein, εὐετηρίας 
γενομένης τῷ glor € ἔτει, καὶ νομίσας 

᾿Χαλεπὸν Ἧς Ἢ ei i δεήσοι πολὺν “χρόνω 
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τοῦύχ εἰν gaius τήν T£ πόλιν καὶ τοὺς 
ξυμμάχ ες, ἀπέχωσε τὸν ῥέοντα ποϊαμὸν 
ἜΣ , ΠΕΣ Ί , , 
δια τῆς πόλεῳς, μαλ ονία εὐμεγέθη, Ἐμ- 
pi 3 eias δὲ τῆς ἀπορῥοίας, ἤρετο TO 
ὕδωρ ὑπέρ τε τῶν ὑπὸ ταῖς οἰκίαις καὶ Ó- 
M t^ 4 I ^ / J 
πὲρ τῶν ὑπὸ TQ τείχει εμελίων. βιε- 
χομένων δὲ τῶν κάτω πλίνθων, xj προδι- 
δεσῶν τὰς ἀνω, τὸ μὲν πρῶτον ἐρῥήγνυτα 
nm » ' V» ἢ € YA 
τὸ τέϊχος, ἐπρία δὲ xal ἐκλίνετο. οἱ δὲ 
. ἢ μ [ 9 ! (2 
wx povov μὲν τίνα ξύλα ἄντγρειδον, Xy αντε- 
μηχανῶνϊο, ὡς μὴ zio ὁ πύργος. ἐποὶ 
δὲ "rovro τοῦ ὕδατης, δοίσανες μὴ πε- 
σύντος πη τοῦ χύχλῳ τείχες δορυάλωτορ 
γένοιν]ο, ὠμολόγαν περιαερήσειν. οἱ δὲ Λα- 
κεδαιμόνιοι ἐκ ἔφασαν πείσεοαι, εἰ μὴ xj 
διοικᾶντο xxla. κώμας. οἱ d) αὖ νομίσαν- 
Ts ἀνάγκην εἰναι, ξυνέφασαν καὶ ταῦτα 
“ποιήσειν. Οἰαμένων δὲ ἀποθανέϊοσαικ τῶν 
* ἀργολιζόντων, Xj τῶν τῇ δήμου προςα- 
τῶν, διεπράξατο ὃ πατὴρ παρὰ T8 Αγης- 
σιπόλιδος ἀφφίλέιαν αὐτῶϊς γενέοσαι, ἀ- 
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focios exhauriri: amnem fane suiplun: 
qui urbem mediam perlabitur, aggere 
s objecto averti. Quapropter obftructo 
alvco, quo decurrebat, aqua fe fupra ae- 
dium ac murorum fundamenta attolle- 
bat. Quumque lateres inferiores hume- 
€arentur, jamque fuperiores ampliug 
haud fuítinerent: primum rimas agere 
murus, deinde ruinam minari. Manti- 
nei tignis aliquantifper eum fulcire, ne- 
ve turris collaberetur, opere fa&o pro- 
hibere. Verum ubi ab aqua vinci fe con- 
Ípexere, veriti, ne muro undique cor- 
ruente, vi caperentur: eum fe dirutu- 
ros adfenfi funt. 'T'um vero Lacedaemo- 
nii fibi fatisfa&um fore negabant, nifi 
per vicos fparfim habitarent. Mantinei 
neceffario fibi fic faciundum rati, hac e- 
6 tiam in parte adfentiebantur. Quumque 
metuerent fibi, qui Árgivis favebant, ac 
populo praeerant, ne interficerentur, 
Paufanias pater impetrat ab Agefipolide, 
ut eis, qui omnino erant Lx, ex urbe tu- 
to difcedere liceret. Itaque inde ufque 
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ab ipfis portis Lacedaemonii cum haftis 
ex utraque viae parte ftabant, et exeun- 
tes intuebantur. Áctametíi cos odiffent,- 
facilius tamen manus ab eis abítinebant, 
quam Mantineorum optimates feciffent: 
quod a nobis ut ingens erga magiftratus 
obedientiae argumentum, commemora- 
tum eíto. Secundum haec murus eft di- y 
rutus, et quatuor in partes Mantinea 
Íparía, quemadmodum olim habitari con- 
fueverat. Erat autem initio moleftum ip- 
fis, quod aedes jam exítructas diruere, ac 
pro eis alias exítruere cogerentur. Ve- 
rum quia propius a praediis fuis, quae 
juxta vicos habebant, opulentiores abe- 
rant, et optimates füummae rerum prae- 
erant, liberata republica, popularis a fa- 
&ionis principibus, quos graves experü 
fuerant; etiam ex iis quae acciderant, 
voluptatem capiebant. Praeterea Lace- 
daemonii non fingulatim fed vicatim co- 
pias cogentem mittebant. Itaque longe 
promtius e vicis figna Lacedaemoniorum 
ícquebantur, quam in ftatu populari fe» 


ἙΛΛΗΝΙΚΩ͂Ν EF. κἃς 
“σπαλλατΊομένοις ἐκ τῆς πόλεως, ἑξήκοντα 
οὖσι. X ἀμφοτέρωθεν μὲν τῆς 608, ἀρξά- 
μένοι ἀπὸ τῶν πυλῶν, ἔχοες ταὶ δόρατα 
οἱ Λακεδαιμόνιοι ἔστησαν, “εώμενοι τοὺς 
ἐξιόντας, καὶ μισᾶντες αὐτές, ὅμως ἀκ εἰ- 
χόντο αὐτῶν. ῥχον; * οἱ βέλτιστοι τῶν 
ἹΜαντινέων. καὶ τῶτο μὲν eigo μέγα 
τεκμήριον πειθαρχίας. Ex δὲ TéTS καθη- 
(£m μὲν fà τέϊχος, διωκίσϑη δὲ ἡ ἡ May- 
τίνεια Terga, καθάπερ τὸ ἀρχαῖον ὁ ὦ- 
XSy, καὶ τὸ μὲν πρῶτον ἡ ry Bolo, ὅτι τὰς 
μὲν ὑπαρχόσας οἰκίας ἔδει καθαιρεῖν, ἀλ- 
λας δὲ οἰκοδομεῖν. ἐπεὶ δὲ οἱ ἐχοες τὰς 
ὁσίας εγύτερον μὲν enr τῶν χωρίων, ὄνα 
τῶν αὐτδις πεὶ τας χώμας, ἀρισοχρα- 
τίᾳ d| € ἐχρῶντο, ἀπηλλαγμένοι δ ἢ ἤσαν 
τῶν βαρέων δημαγωγῶν, ἥδοντο τόϊς πε- 
πραγμένοις. X ἐπέμπον μὲν αὐτᾶϊς οἱ Λω- 
χεδαιμόνιοι οὖ καθ᾽ &ya, ἀλλὰ xala. 7 χώ- 
μὴν ἕχαφὴν ξεναγόν. ζυνεςρατεύοντο δ᾽ ἐκ 
σῶν κωμῶν πολὺ προθυμώτερον, ἢ ὅτε &- 

ἡ κατὰ γνώμχν. 


46 — EAAHNIKQN E. 

δημοχρατϑιῖο. καὶ Τὰ μὲν δὴ περὶ Maj 
τινείας οὕτω διεπέπρακο, σοφωτέρων γε- 
γομέγων ταύτη γε τῶν ἀνθρώπων, Τὼ μὴ 
διὰ τειχῶν ποταμὸν ποιέϊοσαι. Οἱ δ᾽ ἐκ 
Φλιῆντος Φεύγονες, atoJóuerot τὸς Λαχε- 
δαιμονίως ἐπισκοπϑν]ας τῶν ξυμμάχων ὁ- 
“ποιοί τινες ἑκᾶςοι ἐν TO πολέμῳ αὐτὸς 
ἐγεγένηντο, χαιρὸν ἡγησάμενοι, ἐπορεύθη- 
σαν ἐς Λακεδαίμονα, κὶ ἐδίδασχον, ὡς ud 
μὲν σφέϊς οἴκοι ἦσαν, ἐδέχετό τε ἡ πό- 
Aus τὸς Λακεδαιμονίος ἐς τὸ τέῦχος, xaà 
συνεστρατεύοντο ὅποι ἡγδίντο. ἐπεὶ δὲ 
σφᾶς αὐτοὶ ἐξέξαλον, ὡς ἐπεσθαι μὲν οὐ- 
δαμὼς ἐθέλοιεν, μόνας δὲ πανἼων ἀγθρώπων 
Λακεδαιμονίες οὐ δέχοιντο εἴσω τῶν πυ- 
λῶν. Ακέσασι δὴ ταῦτα τὸϊς Ἐφόροις ἄ- 
ξιον ἔδοξεν ἐπιςροφῆς ἐινακ. χαὶ πέμψανγ- 
τες πρὸς τὴν τῶν Ὁλιασίων πόλιν ἔλεγον, 
ὡς Φίλοι μὲν οἱ φυγάδες τῇ Λακεδαιμο- 
νίων πόλει eiev, ἀδικῶντες δὴ doy Φεύγοι- 
ey. ἀξιῶν δ᾽ ἔφασαν, μὴ ὑπ᾽ ἀγάγκης, ἀλ- 
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ecrant. Hic rerum apud Mantineam ge- 
ftarum fuit exitus; Qui effe hominibus 
documento poteft, ne per muros amnery 
8in urbem ducant, Caeterum ii qui exu- 
Jabant Phliunte, quum animadverterent, 
confiderare Lacedaemonios, quo pacta 
focii ünguli tempore belli fe geffiffent; 
idoneam fe nates occa(ionem aibitrati, 
Lacedaemonem proficifcuntur, atque 
commemorant, civitatem fuatn, quamdiu 
in ea vixiffent ipfi, Lacedaemonios in ur- 
bem admififfe, fignaque illorum fequi 
confueviffe, quocunque duxiffent : Nunc 
poíteaquam ipfi ejecti effent, nolle fuos 
homines Lacedaemoniorum militiam fe- 
qui, ac folos omnium mortalium intrá 
9 portas eos non admittere. Quae quum 
audiffent Ephori, vifa funt animadrer- 
fione digna effe. Quapropter miffis ad 
Phliafiorum civitatem legatis, exules hos 
teipublicae Lacedaemoniorum amicos ef. 
fe, ac per injuriam in exilium actos fig- 
nificabant. Proinde fe petere, ne tam 
ti quam bona cum ipforum voluntate re- 
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duci eos paterentur. lis auditis metueá 
bant Phliafii, ne qui ex iis civibus, in.ur- - 
be qui erant, Lacedaemonios intromitte- 
rent; fi cum exercitu adveniffent. Nam 
exules. ipfi multos in urbe' propinquos 
habebant, multos erga fe benevolos: de- 
nique nonnulli erant, qui, ut plurimis in 
rebuspublicis fieri confuevit, novarum - 
rerum cupidi , exules reducere vellent. 
Quapropter hujufmodi quaedam veritir e 
Phliafii, de recipiendis in patriam exuli- 
bus decretum promulgant: et addunt, 
poffeffiones, de quibus palam conftaret, 
eifdem reítituendas effe,pretiumque per- 
folvendum'illis qui ἃ fifco exulum bona 
coémiffent. Quod fi effet aliquid inter 
eos utrinque controverfiae, de hoc jure 
difceptandum. Átque haec tüm tempo- 
ris in Phliafiorum exulum cauffa gefta 
fuerunt. Inde miffi Ácantho et Apollo- 1 z 
nia, quae urbesinteralias propter Olyn- . ^. 
thum fitas maximae funt, legati Lace- ^ — 
daemonem veniunt: quumque accepif- - 
fent Ephori, quamobrem adeífent, eos 
ad concilium publicum; et focios, dedu- 
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χὰ παρ ἐχόντων διαπραξάσθαι κατελθεῖν 
αὐτός. ἃ δὴ axscayles οἱ Φλιάσιοι, ἔδει- 

9 . ^ 
cay μὴ, ei σφατεύσαιντο ἐπ᾿ αὐτές, τῶν 
A ἢ “ 2 V. / 3 
ἐγδοθεν παρείησαν τινες ἐς τὴν πόλιν αὐ- 

an ET Y Y Ja e ED, ὃ 7 
τύς. " καὶ "yd. συγένεις σολλοῖι ἐνὸον ἧσαν 
τῶν φευγόντων, χαὶ ἄλλως εὐμενεῖς, καὶ 
^ V5 n / / ἢ 
(οἷα δὴ ἐν ταῖς πλείφιαις πόλεσι) γεωτέ- 
ρῶν τινὲς ἐπιθυμᾶντες πραγμάτων κατά- 
γειν ἐδόλον]ο τὴν φυγήν. 'Τοίαῦτα μὲν 
δὴ φοξηθέντες, ἐψηφίσανο καταδέχεσθαι 
τὸς φυγάδας, καὶ ἐκείνοις μὲν ἀποδοῦνας 
τὰ ἐμφανῆ κτήματα, τοὺς δὲ τὰ ἐκεί- 
“γῶν πριαμένες ἐχ δημοσίῳ, τὴν τιμὴν ἀπο- 
λαξεῖν. εἰ δέ τι ἀμφίλογον πρὸς ἀλλή- 
Ass γίγνοιτο, δίκη διακριθήναι, Xj ταῦτα 
M 5 A ^ 2 t / 4 , 
μέν αὖ περι τὼν Φλιασίων Φυγάδων ἐν ἐ- 
χείνω τῷ χρόνω ἐπέπρακίο. EZ Ακανθῳ 
δὲ X; Δπολλωνίας (αἵπερ μέγις αὐ τῶν πε- 
el Ὄλυνθον πόλεων ) πρέσθεις ἀφίκοντο ἐς 
Λακεδαίμονα. ἀκέσαντες δὲ οἱ Eopo ὧν 
ἕνεκα. ἧκὸν, προσήγαγον αὐτοὺς πρός τῷ 
T OM. III. D 


ζο ἙΛΛΗΝΊΚΩΝ E. 
τὴν ἐχκλησίαν xj τὸς συμμάχϑς. ἔνθα δὴ 
KAeryérns Ακάνθιος ἔλεξεν’ “ Ὡ ἀνδρεφ 


Λακεδαιμόνιοί τε καὶ οἱ σύμμαχοι, οἰό- 


“μεθα λανθανοιν ὑμας πρᾶγμα φυόμενον 


€ 
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ἐν τῇ Ἑλλάδι. ὅτι μὲν γὰρ τῶν ἐπὶ 
Odin ue£yie πόλις HOAN σχεδὸν 
πᾶντες ἐπίφασϑε. οὗτοι τῶν πόλεων 
προσηγάγονἶο € ἐς ly ἃς, e ὧτε TÜlS αὐ- 
TÓIc X mado νύμοις, Xj TULLTCONITEUEHV, 
ἔπειτα δὲ καὶ τῶν μειζόνων προσέλαζόν 
τινας, £x δὲ TÜTU ἔπεχ εἰρησαν Xj τὰς 
τῆς Μακεδονίας πόλεις ἐλευθεροῦν ἀπὰ 
Αμύντου τῇ Μακεδόνων βασιλέως,  E- 
πεὶ δὲ εἰσήκουσαν αἱ ἐγγύτατα αὐ- 


: ^ "mE UEM. Y γ᾽»: Ἢ / 
τῶν, ταχὺ Xj ἐπὶ τας πόῤῥω Xj μείζες 


ἐπορεύοντο" Xj κατελίπομεν ἡμεῖς ^ X9- 
τας ἤδη ἄλλας τὲ πολλάς, x; Πέλλαν, 
o Li Pe J / 

ἥπερ μεγιφΉ TOY ἐν Μακεδονία πόλεων, 
X Αμύνίαν δὲ αἰσθανόμεθα ἀποχωρζῆά 
TE £X. τῶν πόλεων, χαὶ ὅσον OUX ἐχπε- 
“π)ωκότα ἤδη ἁπάσης ΙΝαχεδωίας. πέμ- 
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tunt. Ibi tum Cligenes Ácanthius hanc 
120rationem habuit: * Exiftimamus, La- 
* cedaemonii, vosque focii, nec dum vos 
' comperiffe quidquam de re, quae in 
' Graecia nunc primum quafi pullulat. Id 
* quidem prope vos univeríos fcire ne- 
* ceffe eft, Olynthum inter urbes Thra- 
' ciae maximam effe. Átque hi quaedam 
' oppida fibi adjunxerunt, ea conditio- 
' pe, ut legibus iifdem, tanquam in ea- 
* dem republica, vivant. Mox quaedam 
' etiam de majoribus. oppidis ad fe per- 
' traxere. Secundum ea porro ad libe- 
' randum urbes Macedoniae ab Ámyn- 
* tae Macedonum regis imperio, animum 
* adjecere. Parentibus iis, quae ipfis e- 
* rant proximae, confeftim etiam ad re- 
* motiores, amplioresque perrexerunt. 
* Nos quidem domo proficifcentes ita 
4 reliquimus eos, ut jam praeter alias 
* complures urbes, Pellam quoque tene- 
'* rent, inter oppida Macedoniae reliqua 
' longe maximam. Ámyntam ipfum in- 
4 telligimus oppidis fuis excedere, tan- 
* tumque non Macedonia tota jam exci- 
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diffe. Denique iidem Olynthii miffis ad 
nos et Apollonienfes fuis,denuntiarunt 
nobis; ni noftras ad ipfos copias mitte- 
remus, quae fe cum ipfis conjungerent, 
recta fe nosinvafuros. Cupimusautem 
nos, Lacedaemonii, legibus uti patriis, 
et noftram ipfi rempublicám admini- 
ftrare: verum fi nemo fuppetias nobis 
tulerit; adjungere nos ipfis cogemur. 
Habent gravis armaturae pedites non 
pauciores io ccc, cetratos his longe 
plares.. Quod fi nos etiam eum ipfis 
conjungamur, equites plures babituri 
funt, quam cr2. Praeterealegatos A- 
thenienfium ac Boeotorum iftic reli- 
quimus, quibus Olynthios decreviffe 
fuos ad eafdem urbes legatos adjunge- 
re, qui cum eis de ineunda focietate a- 


* gant, audiebamus. Atqui fi ad vires 


4 
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Athenienfium T'hebanorumque, tanta 
potentiae fiat acceffio: videte, Lace- 


* daemonii, ne deinceps illis haud facile 
' obviam ituri fiis. Et vero quia Poti- 


'EAAHNIKON E. ςς 
, ψαντες δὲ χὶ πρὸς "as Xj πρὸς A7roA- 
/ e uU ne e ns 
* λωνιάτας οἱ Ολύνθιοι, προεῖπον ἡμῖν, 
* ὅτι εἰ μὴ παρεσόμεθα συς:ρατευσόμενοι, 
ϑ “ 3. 3» € ^7 f L4 ρ" M 3 5»! 
* ἔχδιγοι £D ἡμᾶς ἰοιέν. — Fiusic δὲ, Q y. 
« does Λακεδαιμόνιοι, βωυλόμεθα μὲν TOÍA 
: παΐ ρίας và νόμοις χρῆσθαι, c αὐτοὶ πολῖ- 
* TOL εἶναι. εἰ μέν τοι μὴ βοηθήσοι τὶς, 
* ἀνάγκη Xj ἡμῖν μετ᾽ ἐκείνων γίγνεσϑλαι. 
* xal τοίνυν γε δὴ αὐτᾶις εἰσιν ὁπλῖταξ 
€ N 3 3 / 1 3 Ί ! A 
μέν οὐκ &Adriug oxlaxogiay, πέλτας αἱ 
1 3€ / $^ d e e^ 
* δὲ πολὺ πλείες ἢ TOGSTOL, ἱππεῖς γε 
* μέντοι, ἐὰν Xj ἡμέϊς μετ᾽ αὐτῶν γενώμε- 
* Sa, ἐσονΐακ πλείες ἢ χίλιοι. Κατελί- 
«πομεν δὲ Xj, Αθηναίων X) Βοιωτῶν πρέσ- 
€ và ) | 3 » ὃς e 4 3 
Geis »àn αὐτόθι. ἤχϑομεν δε, ὡς X αὐ- 
* τὸς Ολυνθίοις ἐψηφισμένον etm συμπέμ- 
* πεῖν πρέσθξεις ἐς ταύτας τας πύλεις 
* περὶ συμμαχίας. καίτοι εἰ τοσαύτη δύ- 
* ναμις προσγενήσεται τῇ τε Αθηναίων xj 
* Θηβαίων ἰσχύϊ, ὁρᾶτε, ἔφη, ὅπως μὴ 
* ἀχέτι εὐμεταχ εἰ gea. £X€iya, £g au ὑμινς 
D 3 
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Ἐπεὶ δὲ xj Ποτίδαιαν ἔχουσιν ἐπὶ τῷ 
Ἰσϑιμῷ τῆς Παλλήνης οὖσαν, γομίζετε 
καὶ τὰς ἐντὸς ταύτης πόλεις ὑπηκόςς 
ἔσεσαι αὐτῶν. τεχμήριον δέ τι ἔξω ὑ- 
μῖν xj τῦτο, ὅτι ia uos αὗται αἱ πό- 
Ate πεφόύξην]αι. μαλιςα γα e μισοῦσαξ 
τὰς Ολυνθίας, ὅμως sx ἐτόλμησαν μεθ᾽ 
e “Ὁ / i / ρω 
ἡμῶν πρεσβείας πέμπειν διδαζέσας ταῦ- 
. , Δ ΔΈ NA c0 ΣἊΝ 
τα. Ἐννοήσατε ὁὲ Xj τοῦε, πὼς €ix0d 
ὑμᾶς τῆς μὲν Βωωτίας ἐπιμεληθῆναι, 
ὅπως μὴ xa ἕν εἴη, πολὺ δὲ μείζο. 
γος ἀθροιζομένης δυνάμεως ἀμελῆσαι, x) 
! ? X. Ὁ , 3 Y 
ταύτης οὐ κατα Ὑὴν μόνον, ἀλλα xal 
κατὰ aA Tlay ἰοψυρᾶς γενομένης. τὶ 
Y δ) (? d v ! ν 
ya θη x, ἐμπούων, O7rQU ξύλα μὲν you 
πηγήσιμα ἐν αὐτῇ τῇ “χώρα egi, “χρη- 
E EN E “ΠΝ dur LR 4 
μάτων 0€ προσοῦοι ἐκ πολλῶν μεν λιμε- 
3 ^ 4 29 J 
νων, ἐχ πολλῶν δὲ ἐμπορίων, πολυαν- 
ϑρωπία γε μὴν διὰ τὴν πολυσιτίαν ὑ- 
/ 93 1 1 M / , 3 
παρχει; ἀλλα ny xal γείτονες εἰσιν 


4 αὑτόις Θράχες οἱ ἀξασίλευτοι, οἵ ὡ);ς- 
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* daeam tenent, ad Pallenes Iíthmum fi- 
* tam, exiítimare debetis, etiam ea mox 
* oppida, quae intra illam fita funt, ip- 
* forum in poteftatem ventura. Sit au- 
* tem hoc vobis argumento, quantopere 
* fibi civitates illae metuant. Nam quum 
* Olynthios maximo profequantur odio, 
* non tamen aufae fuerunt legatos no- 
* biícum mittere, qui haec vobis expo- 
* nerent. Quin et illud vobiícum ex- 
f pendite, qui par fit vos operam dare, 
* ne fe Boeotia conjungat; ac multo ma- 
f É isse potentiam coéuntem negligere, 

— quidem non terra modo, fed eti- 

f am mari crefcat. Nam quid illis im- 

$oedinenio fuerit, quum ipforum in fi- 
* nibus ad claffem aedificandam materies 
* fuppetat, neque defint partim multis 
* ex portubus, partim emporiis, veCtioa- 
* lia, multitudine denique hominum, ob 
* fertilitatem foli, abundent ? Accedit 
* adhaec, quod Thraces, nullius regis 
f imperio fubje&tos, vicinos habeant : qui 
f quidem nunc etiam Olynthios obíe- 
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quiis demulcent. Quod fi etiam ab ip- 
fis fubigentur, aucti erunt Olynthn 
potentia non exigua. Jam fi haec om- 
nia fequantur, manum eis etiam auri- 
fodinae in Pangaeo porrigent. Atque 
horum nihil a nobis dicitur, quod non 
millies in ipfa Olynthiorum plebe pro- 
latum fit. Animos autem, quos gerunt, 


' quamobrem quis commemoret ? For- 


taffe divinitus ita comparati fumus ho- 
mines, ut una cum potentia nobis animi 
quoque crefcant. Quapropter nos qui- 
dem, Lacedaemonii, vosque focii, re- 
rum iftic ftatum hunc effe vobis nun-- 
tiamus ; vos, an operae pretium fit, ea 
non negligi, deliberate. Omnino tamen 
hoc quoque vos fcire volumus, poten- 
tiam illam, quam effe diximus amplam, 
necdum inexpugnabilem putari debe- 
re. Nam quotquot oppida nunc prae- 
ter voluntatem fuam reipublicae ipfo- 
rum focietate continentur, fi quam po- 
tentiam adverfariam confpexerint, mox 
ab eis deficient. At fi connubiis mutu- 
is, et bonorum alternis acquifitionibus, 
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* ραπεύεσι μὲν Xj γῦν ἤδη τὲς Ολυνθίους; 
* ei δὲ ὑπ᾽ ἐκείνες &covlaz, πολλὴ x) αὖν 
" 39 Ἃ ? ^ / 
* χη δύναμις 7rgozyéyorr. ἂν αὐτᾶς. Τόν» 
€ Ml ? / 1 V ^e 
τῶν γέ μήν ἀκολουθέντων, Xj τὰ ἕν τῷ 
Jc J ^ Ἃ 39 »e. 9?! : 
* TTafyaio χρύσεια “χεῖρα. ἂν αὐτᾶς ἤδη 
€ 3 j M / e Pe 9A / 
Op£yol. χα! τούτων ἤμεις ὁδὲν λέγομεν, 
« ὅ,τι 8 Xj ἐν τῷ τῶν Ολιυνθίων δήμῳ uv» 
/ , 3 E A M A , : 3 
€ oA ex T oy gi. τὸ δὲ μήν Φρώνημα αὺ- 
* τῶν τί ἂν τις λέγοι; καὶ γὰρ ἴσως à 
* Θεὸς ἐποίησεν ἁμα τῷ δύνασαι Xj τὰ 
« φρονήμαα αὔξεσθαι τῶν ἀνθρώπων. 'H- 
^ N 5 7 5 / , 
* μέϊς μὲν οὖν, ὦ ἄνδρες Λακεδακμόνιοί τε 
* Xj ξύμμαχα,, ἰξαγγέλλομεν ὅτι TG. και 
* οὕτως Ev et * ὑμεῖς δὲ βελεύεσθε, εἰ δο- 
-— 2 / 75 ^v 1 
* xéi ἀξια ἐπιμελείας εἰναι. — del γε uy 
& 5.7 ; ὀὲς εἰδέ : € » 7 
ὑμας καὶ T éyau, ὡς ἣν εἰρήκαμεν 
* δύναμιν μεγάλην οὖσαν, ἔπω δυσπάλαι.. 
* gós τις ἐςὶν. αἱ γὰρ ἀχουσαι τῶν πό- 
* λεὼν τῆς πολιτείας κοινωνθσωμ, αὗται. 
€ » » ? / 2 , 
ἂν τι ἴδωσιν ἀντίπαλον, ταχὺ ἀποςη- 
3 / / 
* goyrt4, ἘΠ μὲν τοι συγχλεισθβήσωντας 
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te , 3 . 
* ταῖς τε ἐπιγαμίαις Y) ἐγκ]ήσεσι παζαλ- 
A 
* λήλαις, ἃς ἐψηφισμένοι eimi, καὶ γνώ- 
: δ - u 
* σονται, OTI μετὰ τῶν χρατούντων ἐπε- 
* gau κερδαλέον ἐς ἣν, (ὥσπερ Αρκαδες 
c? Sg e c on / y / 
ὅταν με ὑμῶν ἴωσι, τά τε αὐτῶν σώ- 
V5 
* (soi, Xj τα ἀλλότρια ἁρπαζεον) 10; 
€ 3 /n? € / » JI! 3 / 
ὅχέθ ὁμοίως £UAUTO. Eg'Q4. Λεχθένίων 
δὲ τούτων, ἐδίδοσαν οἱ Λακεδαιμόνιοι TOIG 
᾿ 2 
συμμάχοις λόγον, xj ἐκέλευον συμξελεύ- 
Ν ΞΘ 
εἰν ὅ,τι γιγνώσκοι τὶς ἄριςον τῇ Πελοπον- 
^e ! 
γήσῳ xj τὸϊς συμμάχοις. EX TETS μέν τοι 
πολλοὶ μὲν ξυνηγόρευον ρα τοίαν “ποιεῖν, 
Ἁ ^e 
μάλιςα δὲ οἱ βουλόμενοι χαρίζεσθαι TÓlG 
Λακεδαιμονίοις. κὶ ἐδοζε πέμπειν ἐς τοὺς 
" 2j » € / je: , 
μυρίας ζυνταγμα ἐς Exas ty πολιν. Δο- 
232 J 9 9 4 ^ 
γοι δὲ ἐγένοντο, ἀργύριόν τε. ἀντ᾽ ἀνδρῶν 
F^ / Le ^e 
ἐξεῖναι διδόνας τῇ βουλομένη τῶν πόλεων, 
fte ) » 
τριώθολον Αἰγιναῖον κατ᾽ ἄνδρα" ἱππέας 
TÉ εἰ τις παρέχοι, ἀντὶ | τετ]άρων O7 Ale 
τῶν μισθὸν τῷ ἱππέϊ 4 δίδοσθαι. εἰ δέ τις 
Gy αὐλεὼν ExM roi τὴν σρατείαν, éci- 
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* quod facere decreverunt, inter fe co- 
* alefcent, ac eíffe fru&uofum animad- 
* verterent, fequi eos qui rerum potiur- 
* tur (quemadmodum Arcades, quum 
* vobifcum in hoftem pergunt, fimul et 
* fua confervant, et aliena depopulan- 
* tur) fortaffe non tam facile diffipari vi- 
y 3* res ipforum poterunt. Haec ubi fuif- 
fent dia, Lacedaemonii fociis dicendi 
poteítatem faciunt, et in medium confu- 
lere jubent, quidnam Peloponnefo reli- 
quifque fociis maxime ex ufu fore quif- 
que cenferet. Ibi tum complures expe- 
ditionem inftituendam uno fuadebant o- 
re, ac imprimis ii, qui pratificari. Lace- 
daemoniis volebant. Itaque decretum ut 
mitteretur ad civitates fingulas defcriptio 
conferendorum militum ad decies mille, 
14Facta cjus quoque rei mentio, liberum 
effe cuivis civitati, ut pro arbitratu fuo 
pecuniam, militum loco mitteret, nimie 
rum ternos obolos Áegineticos, in fingu- 
los milites. Quod (i quis equites fuppe- 
ditaret, numerandum fingulis effe fti- 
pendium, quod peditum quatuor ftipen. 
dium aequaret. Si qua vcro civitas expe 
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ditionem hanc fubterfugeret, jus effe 
Lacedaemoniis, multae nomine ftaterem 
in fingulos pro die quovisexigere. Poft-r 5 
eaquam haec flatuiffent, rurfus Ácan- 
thii furgere, ac praeclara quidem haec 
effe decrera dicere: fieri tamen non pof- 
fe, ut brevi perficerentur. Quapropter 
effe confultius, ut interea dum hae co- 
piae cogerentur, quamprimum et dux et 
exercitus ἃ Lacedaemoniis caeterisque 
fociis civitatibus mitteretur, quantus qui- 
dem celeriter diícedere poffet. Nam id 
fi fieret, perítituras in fententia fua civi- 
tates eas quae necdum ad Olynthios ac- 
ceffiffent, et vi ab eis coactas, minus ad 
bellum auxilii praeftaturas,. Quibus itar 6 
comprobatis, Eudamidam Lacedaemonii : 
mittunt, et cum eo novos populares, cir- 
cum urbem habitantes, Sciritas, plus mi- 
nus I1C12. Quum autem difcederet Eu- 
damidas, rogabat Ephoros ut frater ip- 
fius Phoebidas, cum iis militibus, quos 
fibi decretos, a tergo relinqueret, col- 
lectis, fe fubfequeretur. Ipfe poftea 
quam ad oppida "Thraciae pervenif- 
fet, praefidia civitatibus 118 mittit, quot: 
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yat ταῖς Λακεδαιμονίοι ἐπιζημιοῦν ῥατῆρ! 
χατὰ τὸν ἄνδρα, τῆς ἡμέρας. Ἐλεὶ δὲ 
ταῦτα ἔδοζεν, avasdles οἱ AxayDiot, πά- 
λιν ἐδίδασκον, ὡς ταῦτα καλα μὲν εἴη τὰ 
ψηφίσμαΐα, s μένοι δυνα]ὰ ταχὺ περαν- 
θῆναι. βέλτιον οὖν ἐφασαν εἶναι, ἐν à αὗ- 
Tn ἡ παρασχευὴ ἀθροίζοιτὸ, ὦρταχ σά 
ἄνδρα ἐξελθεῖν ἀρχοήα, xj δύναμιν € ἐκ Λα- 
λεδαίμονός τε ὕση ἂν ταχὺ ἐξέλθαι, καὶ 
£X τῶν ἄλλων πόλεων. τούτου γὰρ γένος 
pire, τάς τε οὕπω προσκεχωρηκυίας πό- 
λεις φῆναι ἂν, καὶ τὰς βεξιασμένας ἣτ- 
Ἃ “ / M iL 

τον ἂν συμμαχεῖν. Δοξάντων δὲ xai 
τότων, ἐκπέμποσιν οἱ Λακεδαιμόνιοι Eo- 
δαμίδαν, x) σὺν αὐτῷ νεοδαμωδ ) 
μιδαν, Ὁ) σὺν αυῦῳ νέοϑαμωόεις T£, καὶ 
τῶν περιοίκων, καὶ τῶν Σκιριτῶν, ἄνδρας 
ὡς δισχιλίας. ὃ μέν rot Εὐδαμίδας ἐξιων, 
Φοί ἰδαν τὸν ἀδελφὸν, ἐδεήθη τῶν Ἐφόρων, 
τὸς ὑπολειπομένες τῶν ἑαυτῷ προςτεΐαγι- 
͵ 2 J , 3" δὲ 3 A 
μένων ἀθροίσαγία μετιέναι" Ts δὲ ἐπεὶ 
ἰφίκετο ἐς τὰ ἐπὶ Θράκης “χωρία, γαῖ 
ἀφίκετο ἐς TQ ράχης “χώρια, Ταίς 


^ 
t. 
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μὲν δεομέναις τῶν πόλεων Φρουροὺς ἐπέμο 
πεν, Ποτίδαιαν δὲ xj προσέλαξεν ἐκᾶσαν, 
σύμμαχον ἤδη ἐκείνων οὖσαν. Xj ἐντεῦθεν 
ὁρμώμενος ἐπολέμει, ὥσπερ εἰκὸς τὸν ἐ- 
λάτΊω ἔχοντα δύναμι. Ὁ δὲ Φαι(ίδας, 
ἐποι ἡθροίοσησαν αὐτῷ οἱ ὑπολοιφϑέντες 
τῷ Εὐδαμίδῳ, λαξὼν αὐτὲς ἐπορεύεῖο. ὡς 
d], &yévovlo ἐν ταῖς Θήβαις, ἐςτρατοπεδεύ- 
caylo μὲν ἔζω τῆς πόλεως περὶ τὸ γυμνά- 
σιον. ςασιαζόντων δὲ τῶν Θηξαίων, πο- 
λεμαρχϑντες μὲν ἐτύγχανον Ἰσμηνίας τὲ 
xj * Λεοντιάδης. διάφορα δὲ ὄντες ἀλλή- 
λαις, Ὁ Τ σφατηγὺὸς ἐχά 2e τῶν ἕταιρι- 
ὧν, ὃ μὲν Ἰσμηνίας διαὶ τὸ μῖσος τῶν Λα- 
κεδαιμονίων οὐδὲ ἐπλησίαζε τῷ Φοκίδα" 
ó ue TOI Λεοντιάδης ἄλλως TÉ ἐθεράπευον 
αὐτὸν, xj ἐπεὶ εἰσωχοιώθη, ἔλεγε τοιά- 
" « Eteri co, ὦ Φοιξίδα, τῆδε τῇ ἡ- 
* μέρᾳ μέγισα ἀγαδὰ τῇ σεαυτοῦ πα- 
! 7j ὁ ὑπουργήσαι. ἐὰν γὰρ ἀκολουθή- 


* en ἐμοὶ σὺν τᾷς ὁπλίταις, εἰσάξω σε 
9 Αιοντίδης. T ἀρχηγός. 
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quot ea poftularent, ac Potidaeam focie- 
tate jam Olynthiis conjunctam, deditio- 
nem fponte fua facientem occupat. At- 
que hinc ho(lem invadens, bellum gere- 
bat, ut eum par erat facere, qui a copiis 
17 minus effet iníiru&us. Phoebidas interim 
colle&tis iis qui Eudamidam fequuturi e- 
rant, iter ingreditur. Pofteaquam 'T'he- 
bas copiae veniffent, extra urbem haud 
procul a gymnafio caítra locant. Diffi- 
debant inter fe "Thebani, et forte tunc 
praetores militares erant Ifmenias ac Le- 
ontiades. Inimicitias illi mutuas exerce- 
bant, et quia fuarum factionum uterque 
dux erat, límenias propter odium, quo 
Lacedaemonios profequebatür, ad Phoe- 
bidam non accedebat: Leontiades con- 
tra, ut officiis eum caeteroqui demulce. 
bat, ita pofteaquam familiarior factus ef- 
fet, hujufmodi verbis eum compellat: 
18* Offertur tibi, Phoebida, facultas hodi- 
' erno die praeclariffime de patria tua 
" 4 merendi. Nam fi me cum armatura 
' ' gravi fequaris, in arcem ego te intro» 
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* ducam. Qua re confeda, velim exifti: 
* mes, omnino Thebas in Lacedaemoni- 
* orum, ac noftra, qui amico fumus er- 
* ga vos animo, poteftate futuras. Jam 
* quidem certe proclamatum edicto pu- 
* blico eft, quod ipfe vides, ne quis T'he- 
“ banorum adverfus Olynthios tecum 
* militatum eat. Ác fi tu haec nobis ad- 
* juvantibus perficias, mox tibi nos et 
* gravem armaturam non exiguam, et e- 
* quites multos adjungemus. Quo fiet 
* ut magnis cum copiis fratri fuppetias 
* fis laturus: adeoque interim, dum is 
* Olynthum occupabit; tu 'Thebas in 
* poteftatem rediges, urbem Olyntho 
* Jonge ampliorem. — His auditis Phoe-19 
bidas efferri animo coepit. Magis enim 
fplendidi alicujus facinoris edendi defi- 
derio, quam vitae, ardebat: quanquam 
nec ingenii acrimonia, nec prudentia va- 
lere admodum videretur. Pofteaquam 
de re conveniffet, progredi Leontiades e- 
. um jubet, ita ut tunc ad iter paratus erat. 
Ubi vero tempus erit, inquit, ad te ve- 
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ES 
: - 
'EAAHNIK QN E. 6 
I. TéTS δὲ ἔνα» 
τὴν ax ὅτϑ δὲ γένομ 
* ἐγὼ ἐς τὴν ἀχρύπολιν. Té — 
(€ τὰς Θήξας παντάπασιν ὑπὸτ 
€ γομίζε Τας XJ 1 nf inii 
: lol; καὶ ἡμιν, TOI ὑμέτερ 
* Λακεδαιμονίοις κα , τᾶς ὑμετέρι | 
Aor, ἔσεσθαι. καΐτοι γῦν μὲν, ὡς ὁρᾷς 
6 - ^ j 
LE jpuxlau μηδένα uera. o8 σρατεύ 
, ἀποχεκήρυχ αι μή ΡΝ 
Θηδαίων ἐπ᾽ Ολυνθίους. ἐαν δέ y 
pe ἡμῶν πρά ὑθύς σοι 
τα p ἄζης, εὖ 
Ὁ ΤυῈ γ} iw ^ » πολλοὺς 
* ἡμεῖς πολλοὺς μὲν ὁπλίτ (9, πολ " 
: ας ; Yo ἐν" QcGT€ πολ ἢ 
ε δὲ ἱππέας συμπέεμψομ $ ᾿ς 
ᾧ ἀδελφῶ, καὶ ἐν ὁ 
* δυνάμει βοηθήσεις τὰ » : 
EX€i λυνθον κα]ας ρέφε a4, 
* μέλλει ἐκέϊνος O υν ΠΕ: τ 
* gu. χκατες ρα μμένος ἐσὴ Oeas, τον 
συ χατεςσῃ | ame i 
(to πόλιν Ολύνθε.᾿ Απέσας δὲ ) 
᾿ P | Ν (DC » 
if δας ἀνεχυφίσθη. xa.i γαρ ἥν T 
τα ὁ Φοιξίδας avexup deu Lie 
7 ἄλλον, 
, οἰἥσαι πολυ μ οὗ 
Ur Hi yn τοι AOylg'1X0s γε, οὐδὲ 
* .0U γε, ὦ 
v &Qa.e "5 - ἢ in 
| (yu. ἐδὸ Q4. ETE 
Φρόνιμος πάνυ ἐδόκει εἰν "dede 
λύγησε ταῦτα, προορμή artes 
ασ 
ἐχέλευσεν ὥσπερ ξυνέσχεὺ, μέ 
EX€ ᾽ ; "AU oT καιρὸς, πρός σε 
ἱπιέναι * ἡνίκα, δ᾽ ἂν ἢ xeup πρ 
ioi ) αὐ τὸς σοι 
ἥζω ἐγὼ, ἔφη ὁ Λεοντιάδης, xj 
ἥζῳ &yo, EQ : 
TOM. III, 
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ἡγήσομαι. Ἐν ὦ δὲ ἡ μὲν βουλὴ ἐχάθητὸ 
"Ta" ἥν M oa) - 5». 
ἐν τῇ ἀγορᾶς cox, Okt TO Τὰς γυναῖκας & 
τῇ Καδμεία ϑεσμοφοριάζειν, Μέρες δὲ ὄν- 
τος καὶ μεσημ(ρίας, πλείς ἣν ἐρημία ἐν 
ταῖς ὁδόιϊς, ἐν τούτω προσελάσας ἐφ᾽ ἵπ- 
πα ὁ Λεον]ιάδης, ἀποςτέφει τὸν Φοιίδαν, 
xj ἡγέϊται εὐθὺς ἐς τὴν ἀκρόπολιν. κᾶατα- 
/ δὲ ^ » ΘΙ δα, A M Y) 
ς σας 0€ ἐχεὶ τὸν XPoisióay xa τοὺς μετ 
3 — 4 , δὲ 323.,, Ὁ 1 , ; 
αὐτὰ, Xj παραδές αὐτὼ τὴν βαλὰναγραν 
τῶν πυλῶν, Xj εἰπὼν μηδένα παριέναι ἐφ 
2M f e CN NE. ! 
Τὴν ἀχρόπολιν, Oy τινα μὴ αὐτὸς κελεύει, 
εὐθὺς ἐπορεύετο ἐς τὴν βελήν. ἐλθὼν δ, 
ἐπε τάδε. “Ὅτι μὲν, ὦ ἄνδρες, Λαχε- 
* δαιμόνιοι κατέχ σι τὴν ἀχρόπολιν, pn 
* δὲν ἀθυμέϊτε" ἀδερὶ γάρ Φασι πολέμιι 
ἐ Ὁ eu 1 ’ 2. 7 2 » δὲ ^ 
yX€iV, 0g'i5 μὴ πολεμδ &pa. ἔγω 06, T 
* γόμῃ κελεύον]ος &zeivau πολεμάρχῳ λα- 
: ^ t es Jl : e : ^ 
* (ἐν εἰτις Qoxei acie Java rau ποιέῖν, 
* λαμξανω τουτονὶ Ἰσμηνίαν, ὡς πόλεμο- 
€ ^e 4€ e δὲ ε λ A! 
ποιόγτα. Xj ὑμεῖς OE οἱ λοχαγοῖ τὲ καὶ 
A 3 
* οἱ μετα τούτων τεταγμένοι, Ig do, 
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»ofnWara, οἵ Yvlae dux ero. Itaque dum Se- 
natus in fori porticu federet, mulieribus 
in Cadmea Cerealia peragentibus, jam- 
que maxima effet in viis hominum {015 
tudo; (erat enim áeftas, et meridies ap- 
petierat) equo advectus Leontiades, ex 
itinere Phoebidam revocat, eumque re- 
δα in arcem ducit. Eam quum Phoebi- 
dae, et militüm, qui cum ipfo venerant, 
praefidio muniviffet, ac portarum obicis 
clavem ci tradidiffet, ac ut neminem, nifi 
fe jubente, in arcem admittetet, edixif- 
fet: in Senatum deinde fe confert, et 
£1hac oratione utitur: * Non eft cur ter- 
* rori Yobis fit, viri, arcem teneri a La- 
* cédaeraoniis : Quippe non hoftili in 
* queriquám animo fe veniffe aiunt, qui 
* quidem non ipfe belli cupidus fit. Ego 
! yero, quum lex praetori militari pote- 
* teffatem fáciat comprehendendi ejus 
* qui mortis füpplicio digna committere 
* vidétur; Ifmeniam hünc, bellüm mo- 
* fientent, capio: Vosque adeo cohorti- 
ὁ umi ductores, et quotquot eis adjuncti 
* eftis, furgite; comprehenfumque If- 
2 
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! eyes conftitutum ad locum abduci- 

^ Tum illi, quotquot erant rei con-2 2 
ur , accedere, dicto audientes effe, Ifme- 
niam capere: caeteri, qui nihil horum 
Ícirent, ac Leontiadis factioni advería- 
rentur, partim mox urbem fuga defere- 
re, veriti ne interficerentur; partim pri 
us fe domum conferre. Verum poftea-. 
quam límeniam in Cadmea teneri caps. 
tum li fenfere, qui Ándroclidae Iífme- 
niaeque partes fequebantur: Athenas fe 
fuga recipiunt, maxime ad cccc. Quae23 
ubi accidiffent, Ifmeniae loco praetor 
militaris alius deligitur, et Leontiades : 
mox Lacedaemonem proficifcitur. Eo 
quum veniffet, offendit et Ephoros et 
plebem urbanam graviter Phoebidae fuc- 
cenfentes, quod injuffu reipublicae 1114 
feciflet. Agefilaus tamen aiebat, aequum: 
effe, ut fupplicio multaretur, fi quidem: 
aliquid perpetraffet, quod Lacedaemo- 
ni detrimento foret: Sin egiffet ex ufu. 
patriae, prifcum inftitutum effe, ut ali-- 
quid ejufmodi celeriter et injuffu facere: 
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m E, 
* xai λαζόντες ἀπάγετε r&Tov ἔνθα éign- 
€ 3 Οἱ Α y 100 ἢ nd 
* T4. | μὲν δὴ eidoT 6c τὸ πράγμα, 
^ / 4 3 9 4 / G 
παρῆσαν T€ Xj ἐπειῦοντο, X; ξυνελάμξα- 
“Ὁ Ν EI , " $n 
γον τῶν δὲ μὴ εἰδότων, ἐναντίων δὲ orlay 
^e 4 / € N HI ᾽ 
ΤΟΙ. πέρι Λεοντιΐδην, 01 μὲν εῷευγον ἐὺ- 
3 o» ^e 
luc ἐξω τῆς πόλεως, δείσαντες μὴ ἀποθά- 
" ᾿ 
yoéy* Οἱ δὲ Xj olx ade πρῶτον ἀπεχώρησαν. 
» |) M , ἢ V poc 1 x? 
ἐπεὶ 0€ Εἰργμένον τὸν louxviav Yo ovio * zy 
^e 1 
τὴ Καὸμεία, τότε δὴ ἀπεχώρησαν ἐς τας 
Αϑήνας οἱ ταῦτα γιγνωσκοντές Ανδρο- 
/ * ἣ Π] , / 
χλείδα τὲ καὶ Ἰσμηνίᾳ, μάλιςα τετρα- 
χύσιι. Ὡς δὲ ταῦτ᾽ ἐπέπρακχίο, πολέ- 
Ἁ 3 M] J » eu 
Hao ov μὲν αντί Ἰσμηνίου ἄλλον €iXorro* 
ἡ δὲ Λεοντιάδης εὐθὺς ἐς Λακεδαίμονα ἐ- 
τ' 25 7c 1 , 
TOp&UETO. £UQE d] ἐκέϊ τοὺς μὲν Εφορους 
Xj τὸ πλῆθος τῆς πόλεως χαλεπῶς ἔχον- 
^s [ÀN e ? ’ ς 1 
τας τῷ Φοκίδα, ὅτι ὅ προςταχθένα ὑπὸ 
τῆς πόλεως ταῦτα ἐπεπράχει. ὁ μέν 
τοι Δγησίλαος ἔλεγεν, ὅτι εἰ μὲν βλαθε- 
^e p 
p τῇ Λακεδαίμονι πεπραχὼς θίη, δίκαι. 
i 
^e 3 f. 
ὃς ein ζημιοῦοσαι" εἰ d] ἀγαβα, ἀρχαῖον 


* ἤφθοντο οἱ ἐν τῇ Kad. 
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so  'EAAHNIKON E, 
εἶναι νόμιμον, ἐξεῖναι τα τοιαῦτα αὐτο- 
o eite. αὐτὸ ὃν TÀT, ἔφη, προσήκει 
σχοπεῖν, πότερον ἀγαθὰ, ἢ xaxa Li τὰ 
πεπραγμένα. Ἔπειτα μέν τοι ὃ Λεον- 
τιάδης ἐλϑων ἐς τοὺς ἐγκλήτους, ἔλεγε 
τοιάδε" “ Ανδρες Λακεδαιμόνιοι, ὦ ὡς με 70- 
« λεμικὼς ὑμιν εἶχον οἱ | Θηίαζοι, πρὶν τὰ 
* γὺν πεπραγμένα γενέοσαι, xai ὑμεῖς ἐ- 
« λέγετε. ἑωρᾶτε γὰρ aei τούτους TÓI$ 
* μὲν ὑμετέροις δυσμονέσι φιλικῶς ἔχονε 
* χας, τᾶς δὲ ὑ ὑμετέροις Φίλοις £y cJ gouc 
ε Qylac. οὐκ ἐπὶ μὲν τὸν ἐν ΠΕειραιοι àn- 
* μον, πολεμιώταϊαεν ovla. ὑμῖν, x ἠθελή- 
* gay συφφατεύειν; Φωκχεῦσι δὲ, ὅτι ὑμᾶς 
᾿ εὐμενεῖς rae ἑώρων, ἐπεςτράτευον: aA. 
* Aa. μὴν καὶ πρὸς Ολυνθίους εἰδότες ὧ- 
* μᾶς πόλεμον ἐχφέροντας, ζυμμαχ αν 
* ἐποιοῦντο, καὶ ὑμεῖς γέ τότε μὲν ἀεὶ 
* προσείχετε τὸν νοῦν, πότε ἀκούσεουε 
* βιαζόμενες αὐτὸς τὴν Βοιωτίαν ὑφ᾽ au» 
* τᾶς εἶναι. νῦν δὲ’ ἐπεὶ τάδε πέπρακῖας, 
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liceat. Quapropter hoc ipfum, inquit, 
confiderandum efít, utiliane fint, an cum 
detrimento conjuncta quae fuere gefta. 

24Deinde Leontiades in confilii publici 
᾿ coetum progreffus, hujufmodi oratione 
ufus eft; * Fuiffe 'T'hebanos, Lacedae- 
* monii, hoítili erga vos animo prius 
* quam ca quae nunc ρείϊα funt, accidif- 
* fent; vos ipfi fateri folebatis. Nam er- 
* ga veítros hoftes peramanter fe gere- 
* bant, idque vobis ipfis erat videre: et 
* infefti erant iis qui vobis effent amici. 
* An non adverfus populum in Piraeeo 
* fe continentem, infeflifimum vobis, 
* arma ferre recufarunt? An non Pho- 
* cenfibus, quod vos benevolos effe cer- 
nerent, bellum intulere? Quinetiam 
cum Olynthiis focietatem coire, qui- 
bus vos bellum facturos fciebant. Vos 
* ipfi tum femper intentis animis obfer- 
* vabatis, quando effetis audituri, T'he- 
* banos vi Boeotiam in poteítatem fuam 
* adigere. Nunc rebus hifce confectis, 
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.. * pon eft, quod Thebanos metuatis : exi- 
* gua fcytala fufficiet ad hoc, ut omnia, 
* quibus fuerit vobis opus, illinc fubmi- 
* niftrentur; modo nos cura veftra per- 
* inde complectamini, ac de vobis nos 
* folliciti fumus? — Quae ubi audiiffent2 5 
Lacedaemonii, decrevere arcem ita, uti 
occupata erat, cum praefidio tenere; ac 
in judicio de Ifmeniae cauffa cognofce- 
re. Miffi deinde judices ex Lacedaemo- 
nis tres, ex fociorum quolibet parvo 
magnove oppido, finguli. Pofteaquam ad 
tribunal confediffent, accufatus fuit If- 
menias, quod faveret barbaris:, quod 
cum rege Perfico,magno cum malo Grae- 
ciae, neceffitudinem hofpitii contraxif- 
fet: quod miffae ab rege pecuniae par- 
ticeps factus effet: quod Androclidas, et 
ipfe, turbarum auctores in Graecia prin- 
cipes extitiffent. Purgabat ille quidem26 
fe de his omnibus, verum perfuadere 
non poterat, ut non res arduas et perni- 
 ciofas tentaffe exiftimaretur, Itaque ju- 
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* ἐδὲν ὑμᾶς δεῖ CvGatsc φοβεῖσθαι" ἀλλ᾽ 
| ἀρκέσει ὑμιν μικρὰ σχυτάλη, sre ἐκεῖ- 
“δὲν πάντα ὑπηρετείοαι, ὅσων ἀν δέη- 
«δε, ἐὰν y ὥσπερ ἡμεῖς ὑμῶν, STO καὶ ὗ- 

* μεῖς ἡμῶν ἐπιμελήοσε. Ακϑσασι ταῦ- 
τα τῦϊς Λακεδαιμονίοις ἔδοξε, τήν TE d- 
χρόπολιν, ὥσπερ χκατεἰληπΊο, QuAdTlew, 
xu Ἰσμηνία κρίσιν ποίησαι. £X δὲ τού- 
TOU πέμπουσι δικας-ἀς Λακεδαιμονίων μὲν 
τρεῖς, ἀπὸ ) δὲ τῶν συμμάχων, ἕνα ἀφ᾽ & 
χάς ἧς καὶ μικρᾶς Xj μεγάλης πόλεως. ἔ- 
πεὶ δὲ ξυνεκάθιζον πρὸς δικαςήριον, τότε 
δὴ pridem TU Ἰσμηνίου e| ὡς βαρβα- 
Cen, 9) ὡς ξένος τῶ Πέρσῃ ἢ ἐπ Sie a dye 
θῷ τῆς Ἑλλαΐδος γεγενημένος εἴη, καὶ ὡς 
τῶν παρὰ βασιλέως χρημάτων μετειλη»- 
φὼς εἴη, xj ὅτι τῆς & τῇ Ἑλλάδι ταρα- 
PAL πάρης ἐκεῖνός τε Xj Ανδροκλείδας ai- 
τιώταῖοι εἶεν. Ὁ δὲ ἀπελογεῖτο μὲν πρὸς 
πάντα ταῦτα" οὐ μέν τοι ἐπειθέ γε τὸ 
“μὴ d μεγαλοπράγμων τὲ x καχοπραγμῶν 
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ναι. καὶ ἐκεῖνος μὲν κατεψηφίσϑη, καὶ 
ο΄ ποθνήσχοι " οἱ δὲ περὶ Λεοντιάδην εἶχ ὁπ 
τε τὴν πόλιν, Xj TOI; Λακεδαιμονίοις ἔτι 
πλοίω ὑπηρέτων, ἢ προσετάτΊετο αὐτόϊς. 
Τούτων δὴ πεπραγμένων, οἱ Λακεδαιμό- 
' yi πολὺ ἔτι δὴ προθυμότερον τὴν ἐς τὴν 
Ολυνθον σραϊεὰν ξυναπέφελλον. X) ἐκπέμ- 
πουσι Τελευτίαν μὲν ἁφμογὴν, τὴν d ἐς 
τὰς μυρίους ζύνταξιν αὐτοί τε ἅπαντες 
ξυνεξέπεμπον, X) ἐς τὰς συμμαχίδας πό- 
Aet; σκυτάλας διέπεμπαν, χελεύοντες d- 
κολουθεῖν Τελευτίᾳ κατὰ τὸ δόγμα τῶν 
συμμάχων. καὶ οἵτε ἄλλοι προθύμως. τῷ 
Τελευτία ὑπηρέτων, (Xj γᾶς οὐχ ἄχάρι- 
dd iei ens T ὑπουργῦσί τι αὐτῷ) 
xj ἡ τῶν Θηβαίων δὲ πόλις, ἅτε καὶ Αγη- 
σιλάοὐ ὄντος ἀδελφῇ, προθύμως ξυνέπεμ- 
“πε $ ὁπλίτας καὶ ἱππέας. Ὁ δὲ σπεύ- 
δὼν μὲν οὐ μᾶλα ἔ ἐπορεύετο, ἐπιμελόμενος 
δὲ τοῦ τε μὴ ἀδικῶν τοὺς φίλους πορεύε- 
σθαι, X τὸ ὡςπλείφην δύγαμιν ἀθροίζειν. 
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dicum fuffragiis damnatus, mortet ope 
petit. Hinc jam Leontiadis faCio fua 
in poteftate "Thebas habebat, qui qui- 
dem Lacedaemoniorum in gratiam pl»- 

271a faciebant, quam ΜῈ effent. Atque 
his rebus geftis Lacedaemonii multo ἃ» 
lacrius in bellum adverfus Olynthios de- 
cretum incumbebant. Quumque T'eleu- 
tiam, ut illic praeeffet, ablegarent: fi-. 
mul et ad complendum ccio5 agmen 
fuos univerfi mittebant, et ad foederatas 
urbes hinc inde imiflis fcytalis, ut T'eleu- 
tiam fequerentur, prout a fociis decreto 
fancitum effet, imperabant. Quamobrem 
tum alii 'Teleutiae perlubenter obfeque- 
bantur, quod videretur haudquaquam 
ingratus erga illos efle, qui operam ali- 
quam ei navarent ; tum respublica 'T'he- 
bana gravem armaturam, et equitatum 
fuum alacriter ipfi adjungebat, quem Δ. 
28gefilai fratrem effe fciret. Caeterum in- 
ter proficifcendum non admodum prope- 
rabat, et operam imprimis dabat, ut ia 
itinere nullis injuriis amici afficerentur, 
et maximas ipfe copias colligeret. Prae- 
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mittebat etiam nonnullos ad Ámyntam, 
utque militem conduceret, ac pecunia 
vicinos reges ad belli focietatem permo- . 
veret, poftulabat: fi quidem de recupe- 
rando regno cogitaret. Praeterea mitte- 
bat ad Derdam Elimeae principem, eum- 

. que monebat; majorem jam Macedoniae 
potentiam fubactam ab Olynthiis effe, 
neque minorem miffam facturos, nifi quis 
ipforuminfolentiam reprimeret. Interim 29 
dum haec ageret, cum magno admodum 
exercitu foederatorum in fines pervenit. 
Quumque Potidaeam ingreffus effet, in- 
ftru&is inde copiis hoítilem in agrum 
pergit. Inter eundum Olynthum ver- 
fus, neque flamma, neque ferro quid- 
quam vaítabat; quod exiftimaret, fi quid 
ejufmodi faceret, fibimetipfi tum adve- 
nienti, tum abfícedenti haec impedimen- 
£um adlatura. Nimirum recte facturum, 
fi tum caefas arbores iis objiceret impe- 
dimenti loco, qui forte a tergo fe inva- 
dere vellent, ubi pedem ab urbe rela- 
curus effet. Quum jam vix ftadiis de-59 
cem abeffet ab urbe, fubfiftere fuos in 
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A DW 
πρρέπεμπε δὲ καὶ πρὸς Ἀμύνταν, καὶ ἡ- 
! " . ^- Y 
tiu αὐτὸν καὶ ξένους μισθοῦσθαι, καὶ TOig 
πλησίον βασιλεῦσι χρήματα διδόναι, ὡς 
3, f 
συμμάχους εἶναι, eim βούλοιτο τὴν ἄρ- 
1 4 C £e δὴ] δὲ Ἢ 1 / 
χὴν αναλαθειν. ἐπέμπε 06 Xj πρὸς Δέρ- 
δ] 
lay τὸν * Ἐλεμίας ἀρχοντα, διδάσκων ὅ- 
ε , , A / 
τι οἱ Ολύνθιοι κατέσραμμεένοι τὴν μείζω 
δύγαμιν Μακεδονίας εἶεν, καὶ οὐκ ἀγήσουσι 
λ ἢ. 7 3 / 5 8t / f 
τὴν ἐλάτ]ω, €i μήτις αὐτῆς παύσει τῆς. 
uus; Ταῦτα δὲ ποιῶν, μάλα πολλὴν 
Y 3 : ^ 
Ey Gy σφατιαὰν ap ixélo ἐς τὴν ἑαυϊὼν συμ- 
, ^7 : 
payida. ἐπεὶ d] wABev ἐς τὴν Ποτίδαι- 
αν, ἐκέιθεν ξυνταξάμενος ἐπορεύετο ἐς τὴν 
Ι! Y 1 s 1 , 23. 
πολεμίαν, XGA πρὸς μὲν τὴν πόλιν ἰων 
οὗτε χατέχαεν, οὔτ᾽ ἐχοπΊε" νομίζων, ei- 
Ἃ ^ 
TI ποιήσειε τότων, ἐμπόδιον ἂν αὐτῷ πάν- 
τα γίγνεσϑαι Xj προσϊόντι κὶ ἀπιόντι. ὅ- 
πότε δὲ ἀναχωροίη ἀπὸ τῆς πόλεως, τό- 
^ Y 3 
TÉ ὀρθώς ἔχ εἰν χύπ]οντα τὰ δένδρα, £u 
Y / 3} 3] 3 / 
ποδῶν xa. Ta a AAew, εἴτις ὁπισθεν &zriot, 
t ^ 5 ἴω 9 € fe j 9584 / 
Ὡς δὲ ἀπεῖχεν ἀπὸ τῆς πόλεως οὐδὲ δέ-. 
ls RAgang 
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χὰ sida, ἔθετο τὰ ὅπχά, εὐώνομον μὲν 
αὐτὺς ἔχων, (οὕτω γὰρ ζωνόδαννεν «αὐτῷ. 
κατὰ τιὶς πύλας ἱέναι, ἢ ἐξήεσαν οἱ πο- 
λέμιοι) ἡ δὲ ἀλλή φάλαγξ τῶν συμμεῖ- 
χὼν ἀπετέταχΊο χρὸς τὸ δεξιόν, καὶ τῶν 
ἱππέων δὲ τὰς: μὲν Δ ἀκῶνας, xj τὸς Θη- 
Gaíse, καὶ ὅσοι τῶν να χοδόγων  παρησαν, 

ἐπὶ TO διζιῶ ἐτάζατα. παρὰ δὲ αὐτῷ 
εἶχε Δέρδαν τὲ xài Ῥὲς ὄχενε ὑχχέας ὡς. 
ἐς  Tergaxoríes, διά T€ τὸ ἄγασθαι τοῦτο. 
τὸ ἱππικὸν, xoc τὸ θεραπεύοιν τὸν Δέρ- 
δαν, ὡς ἡδόμενος παρείη. Ἐπεὶ δὲ καὶ οἱ 
“στολέμιοι &XDOvT 8s. ἀντιπαρετάξαντο ὑπὸ 
τῷ τείχει, συφπϑιραθέντες αὐτῶν οἱ ἱπε 
πεῖς ἐμξαλλουσι κωταὶ τὰς. Λάκωνας χαὶ 
Βοιωτός. » Πολύχαρμόν τε τὸν Aaxe- 
δαιμόνων | "nuo χαταξαλλουσιν ἀπδ' 
τῷ MTS, » χοίμενον πολλὰ κατέτφωσαν, 
xj ἄλλϑο ἀπέκ]ειναν" x τέλος, τρέποαι 
τὸ ἐπὶ τῷ δεξιῷ, κέραϊι ἱππικόν. φευγόν- 
τῶν δὲ γῶν ἱππέων, ἐνέκλινθ γὰ T0 δόμοι 
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érmis juffit : et erat ipfe lacvo in latere, 
quandoquidem ita convenerat, ut verfug 
portas ipfe pergeret, qua exibant ho» 
fles: reliqua fociorum phalanx ad dex- 
trum latus erat difpofita; Itidem Laco- 
nicos, "'hebanos, Macedonum equites; 
quotquot aderant, dextro i latere col- 
locarat : Derdam cum cquitibus fnis , 
plus minus cccc, apud fe retmebat s 
partim quod equitatum hunc admiran- 
do fufpiceret, partim quod Derdam co- 
leret, ut expeditioni lubens intereffet. 

$1 Pofteaquam hoftes etiam egreff urbe fub 
ipfis moenibus aciem inftruxiffent, con- 
globati equites ipforum in Lacedaemo- 
nios ac Boeotos impetum faciunt, Poly- 
charmum Lacedaemonium, praefectum 
equitum, equo fuo dejiciunt, humi ja- 
centem valde vulner: t, alios quofdanr 
interficiunt, equitatum derique dextrum 
cornu obtinentem dare terga cogunt. Ibi 
tum fugientibus equitibus, etiam pedi- 
fatus ci$ proximus incligare coepit: ἂν 
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deoque periculum erat ne univerfae co» 
piae fuccumberent, fi non Derdas cum 
equitibus fuis recta Olynthiorum ad por- 
tas perrexiffet: quem deinde a tergo T'e- 
leutias fuo cum agmine inftru&o feque- 
batur. Id quum ab equitibus Olynthiis; 2 
animadverfum effet, ne a portis inter- 
cluderentur, veriti; converío agmine, 
multa cum properatione ad fuos fe reci- 
piebant. Multi tum equites ipforum a 
Derda funt interemti, dum eum prae- 
terirent, Itidem peditatus Olynthiorum 
in urbem abíceffit, non multis tamen a- 
miffis, quod prope a moenibus illi abef- 
fent. Hac vi&toria potitus T'eleutias, 5$ 
et excitato tropaeo copias abducens, ar- 
bores excidit. Et quia confumta in hac 
expeditione aeftas erat, tum Macedoni- 
cas tum Derdae copias dimifit. Nihilo- 
minus Olynthii faepenumero civitates 
Lacedaemoniis foederatas excurfionibus 
vexando, non praedas modo abigebant, - 
verumetiam nonnullos homines trucida- 
bant. 
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ἦν πέζὸν αὐτῶν" — kal ὄχον ἀν ἐκινδύνευ- 
e ὍΝ. A. / 3 A J 
σεν T Ionas τὸ ςφατευμα, εἰ μή Δεῤ- 
δας ἔχων τὸ ἑαυτοῦ ἱππικὸν, εὐθὺς πρὸς 
τὰς πύλας τῶν Ολυνθίων ἤλασεν" ἐπήοι 
V xj ὁ Τελευτίας σὺν Tic περὶ αὐτὸν &) 
τάξει. Ὡς δὲ Ταῦτα ἡσόοντο οἱ Ολύν- 
(ioi ἱππεῖς, δείσανες μὴ ἡ ἀποχλεισθεῖεν τῶν 
πυλῶν, ἀναξφέψαντες ἀνεχώρουν πολλῇ 
σπυδη. ἔνθα δὴ ᾿ Δέρδας παρελαύνοντας 
παμπόλλους ἱππέας αὐτῶν ἀπέκτεινεν: 
ἀπεχώρησαν δὲ J οἱ | πεζοὶ τῶν Ολυνθίων 
ἐς τὴν πόλιν" ὅ μέν τοῖ πολλοὶ αὐτῶν &- 
πέσϑανον; ἅτε ἐγγὺς τοῦ τέϊχοὺς ὄντες: 
Ἐπεὶ δὲ τρύπαιόν τε gan, xj ἡ νίκη aU- 
τή TO ΤἸελευτία ἐγεγένητο, ἀπιὼν δὴ &- 
: λ / : M fe Α 4 
χοπ]ε τὰ δένδρα, Xj τῦτο μὲν δὴ σφατευ- 
. 4, M ' od s M ὃ 
δαμενος TO A 6pos, διῆκε καὶ τὸ Maxedori- 
χὸν φιράτευμα, X TO τὸ Δέρδα: πολλα- 
’ Aj e ! ͵ 2 
χις μέν Tot καὶ o1. Ολύνθιοι καταθέοντες ἐς 
τὰς τῶν Λαχεδαιμονίων συμμαχίδας 705 
λεις, ἐλεηλάτειν, x ἀνδρας ἀπεχτίννυον: 
TOM. ΠῚ. F 
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γ΄. ἽΔμα δὲ τῷ n ὑποφαινομένω oi 

* f e " »! € € / 
μὲν Ολύνθιοι 1771606, ὁντές ὡς ἑξακόσιοι, 
χαταδεδραμήχεσαν ἐς τὴν Απολλωνίαν ἅ- 
! 1 , 2 / 
μα μεσημβρίᾳ, E διεσπαρμένοι £e TS; 
ὁ δὲ Δέρδας ἐ ἐτύγχανε ταύτη TY ἡμέρα 
ἀφιγμένος μετὰ τῶν ἱππέων τῶν ἑαυτοῦ, 
Xj ἀρισοποιούμενος ἐν T! Ἀπολλωνία, ὡς 
δ ἐἰδὲ τὴν καταδρομὴν, ἡ ἡσυχίαν τέ ἦγε, 
TÉ; δ᾽ ἵππες ἐπεσχευασμένας, xj τὰς ἀνα- 
Ga Tac ὠπλισμένες ἔχ y. ἐπειδὴ δὲ xala- 
Φρονηικῶς οἱ Ολύνθιοι xj ἐς τὸ προαφΈιον, 
Xj ἐς αὐτὰς τὰς πύλας ἤλαυνον, τότε τὰς 
’ » ᾽ € $t e ^ 
TéTQO'y MEVS E^ QV ἐξελαύνει. οἱ δὲ, ὡς εἰ- 
δον, ἐς φυγὴν ὥρμησαν. Ὁ δὲ ὡς ἁπαξ 
9 J 3 9. "Ὁ P "d / 
érge palo, SX αἀνῆχεν ἐνενήκοντα gata àr- 
OXGY, x ἀποκτιννὺς, ἕως πρὸς αὐτὸ καῖε- 
δίωξε τῶν Οχυνθίων τὸ 76i os. χαὶ ἐλέ- 
AX 

yeto ὁ Δέρδας ἀποκτεϊνάι ἐν τότω TO ἐρ- 
yo περὶ ὀγδοήκονϊα ἱππέας. xj ἀπὸ τότε 
τειχήρεις τὲ μᾶλχον ἤσαν οἱ πολέμιοι, xj 
Τῆς χώρας ὀλίγην γὴν παντελῶς eigyae 
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III. Jam ver appetierat, quum equi- 
tes Olynthii numero fere 12c fub meri- 
diem Apollonienfium in agrum infufi; 
paffüim omnia depopulabantur. Forte 
Derdas eo die fuo cum equitatu Apollo- 
niam venerat, ct in urbe prandebat. Is 
quum incurfionem hanc confpiceret, con- 
tinebat fefe, inftru&is jam equis fuis, et 
armatis equitibus. Pofteaquam Olynthii 
contemtis hoftibus in füburbium, et ad 
ipfas ufque portas equos agebant, tumi 
vero cum fuis inftructis erumpit; Qued 
ubi videre hoftes, in fugam fe conjici- 
«unt. Derdas quia femel eos terga dare 
coégerat, ad ftadia xc perfequi et occi- 
dere non defiit; donec ad ipfos Olyn- 
thiorum muros fugientes conipuliffet, 
Ferebatur hoc facinore Derdas equites 
plus minus xxc trucidaffe. Ab eo tem- 
pore moenibus fe magis hoftes contine- 
bant, et omnino parum agri fuis in fini- 
F a 


984 ἘΕΕΌΜ GRAEC. V. 
bus colebant. Süccedente tempore,quum 3. 
"Teleutias etiam denuo copias ad Olyn- 
thiorum urbem adduceret, ut fi qua vel 
arbor, vel terra culta reliqua effet, eam 
prorfus vaftaret : egreffi Olynthioruni 
equites fenfim procedebant, et aimne fe- 
cundum urbem labente traje&o, placide 
in adverfas hoftium copias pergebant. 
Eos quum T'eleutias confpexiffet, indig: 
natus ob ipforum audaciam, mox 'Tle- 
monidam cetratorum ducem curfu in eos 
inrumpere jubet... Olynthii vero, ut ce- 4 
tratos ante reliquas copias procurrere 
vident, converfo agmine placide pedem 
referunt, amnemque rurfus transeunt, 
Sequuntur hos illi audacter admodum, 
ac fugientes ut urgerent, amnem et ipfi 
transeunt. Tum vero equites Olynthii 
transgreffos opprimi ab fe poffe rati, 
convertunt fefe, ac in eos irruunt, ip- 
fümque Tlemonidam cum aliis pluri: 
Dus, quam centum, occidunt. d ubi 5 
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Carlo, LIooióvros. δὲ TE xe, x τῷ 'Te- 
AcuTIS és qa T euutye πρὸς τὴν τῶν OAur- 
βίων πόλιν, ὡς eiTi δένδρον ὑπόλοιπον, C1 τι 
εἰργασμένον TOlc πολεμίοις, Φιϑείροι, ἐξ: 
ἐλθόντες οἱ Ολύνθιοι i ἱππεῖς, ἤσυχοι πο- 
ῥευύμενοι, διέξησαν τὸν παρὰ τὴν πόλιν (e 
ora ποταμὸν, Xj EzrogeDoylo ἡ ἡσυχῆ πρὸς 
τὸ τῶν ἐναγτίων σράτευμα. ὡς d) εἰδεν 

t / 3 / ^ , , 
0 Τελευτίας, ἀγαναχ]ήσας τῇ TOÀN αὺ- 
vy, εὐθὺς Ἰ᾽λημονίδαν τὸν τῶν πελτα- 
gay gy orla δρόμῳ φέρεονς 04 ἐς αὐτὰς ἐκέ- 
λευσεν. Οἱ δὲ Ολύνθιοι, ὡς εἰδον προθέου- 
τὰς Τοὺς πελταςἀς, ἀναφρέψανγες, a Q7 6e 
/ " (3 / Y 
χώραν ἥσυχοι, xj διέδξησαν πάλιν τὸν πο- 
/ € )» Η / / X 
ταμόν. οἱ δὶ) ἠχολόθεν μάλα Μρασέως, xj 
ὡς Φεύγωσι διωξανες ἐπιδιέξαινον. ἔνθα δὴ 
t n e ω δ, » ᾽ / 

«i Ολύνθιοι 17171645, ἡνίκα &Ti εὑ εἰρωτοι 
αὐτὸϊς ἐδόκουν εἰναι oi διαξεξηκότες, ἀνα- 
/ : ᾽ 7 | 2. ^-^ ^ » 7 
φρέψαντες ἐμξάλλϑσιν au TOI, καὶ αὐτὸν 
τε ἀπέχλειναν τὸν "Γλημονίδαν, xj τῶν ἀλ- 
λων πλείους ἢ ἑκατόν. Ὁ δὲ Τελευτίας 
F3 
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ὡς ἐἰδε τὸ γιγνόμενον, ópyloJeis, ἀναλα- 
(ὧν τὰ ὅπλα, ἤγε μὲν ταχὼ τοὺς ὁπλί- 

͵ ΝΣ ἢ 1 1 Y 

τας, διωχειν δὲ ἐκέλευε xj τὸς πελταςας, 
ux ! LN I SN 
Ὁ τὸς ἱππέας, Xj μὴ GVIEVO4. πολλοί μὲν 
οὖν δὴ £ ἄλλοι, πέρα TS xau p ἐἰγυτέρω 
τοῦ τείχους διώξαντες, κακῶς Ene gn 
σαν" x, ἐχέϊνοι d|, ἐπεὶ ἀπὸ τῶν πύργων 
£a AXorlo, ἀποχωρεῖν TÉ ἠναγχάζονϊο τε- 
θορυξημένως, x; προφυλάτίεοῦ a τὰ βέλη. 
Ἐν τύτω δὴ οἱ Ολύνθιοι ἐπεξελαύνεσι μὲν 
Ue κρ, Soa t 0] 
τὸς ἱππεῖ, ἐξοήθων δὲ xj αἱ πελΊας-αἴ" τέ- 
^os δὲ xj ol ὁπλίται ἐπεξέθεον, Xj τεταραγ- 
μένη τῇ φάλαίγι προρπίπῆεσι. καὶ ὁ μὲν 
"TeAeullas ἐναῦθα μαχόμενα ἀποθνήσκει. 
τότα δὲ *yevouéye, εὐθὺς xj οἱ ἀμφ᾽ αὐτὸν 
ἐνέχλιναν" xj ϑδεὶς ἐτιἴσατο, ἀλλα παν- 
JI e 4 ) i 3 ^ '* 4 
τες ἔφευγον, αἱ μὲν ἐπὶ Σπαρτωλᾷ, ol δὲ 
ἐπὶ Αχάννδου, οἱ δὲ ἐς Λπολλωνίαν, οἱ 
πλεέῖσοι δὲ, ἐς Ποτίδαιαν. ὡς d] ἄλλη 
ἄλλος ἔφευγον, οὕτω χὶ οἱ πολέμιοι ἄλλη 
ἄλλος διώχωτες, παμπληθεῖς a. ἀπέκτοιναν 
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"T eleutias fieri vidit, excanduit: ac fum: 
tis armis, celeriter gravem armaturam 
ducit, fimul ut cetrati et equites hoftem 
perfequerentur, ac nihil ei fpatii relin- 
querent, imperat. Itaque factum, ut 
quemadmodum et alii complures intem- 
peftive hoftem propius ad moenia perfe- 
quuti, perincommode pedem retulere : 
fic illi quoque de turribus telis petiti, fi- 
mul et retrocedere perturbato agmine 
6 cogerentur, et a telis fibi cavere. 'T'um 
vero equites in-eos emittuut Olynthii, 
quibus opem laturi etiam cetrati excur- 
runt: denique gravis armatura confe- 
quitur, et turbatam phalangem invadit, 
Atque heic T'eleutias pugnans interfici- 
tur: quod quum accidiffet, ftatim et illi 
pedem referre coeperunt, qui erant ei 
proximi: neque jam quifquam amplius 
fubfiftebat, fed omnes fuga fe partim 
Spartolum, partim Acanthum recipie- 
bant, nonnulli Apolloniam, pars maxi- 
. ma Potidaeam. . Atque ut alius alio fugi-- 
ebat, ita et hoftes diverfis eos itineribus 
p 
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fubfequuti, maximo numero caedufit, Ip- 
Íumque adeo florem tanti exercitus dé- 
lent. Equidem cladibus hujufmodi ho- 7 
mines érudiri cenfeo, maxime ut fciant, 
ne quidem in fervos animadvertendum 
effe, commoto ad iram animo. Quippe 
domini quum irati funt; faepenumera 
plus detrimenti accipiunt, quam aliis in- 
ferant. Hoftes autem non confulto fed 
iracunde adoriri, quantum quantum eft, 
infigne deli£tum putari debet. Eft enim: 
ira quiddam: temerarium, quum ratio 
non minus confideret, ne quid fibi acci- 
dat adverfi, quam ut hoftes damno affici- 
at. De hac clade pofteaquam certiores 8 
fa&ti effent Lacedaemonii, re deliberata - 
ftatuerunt; haud tenues mittendas effe 
copias; ut et victorum elatos animos re- 
primerent, et fruftra effe gefta, quae ac- 

. Ciderant, non paterentur. Quo decreto 
facto, regem Agefipolim bello praefici- 
unt; eique ficut et Agefilao proficifcenti 
in Afiam, xxx Spartanos adjungunt. Se- 9 
quebantur eundem fponte fua multi cir- : 
& P . i 


- 
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ἀνδρώπους, καὶ ὅ,τι περ ὄφελος ἣν τοῦ 
'τοιούτου σιατεύματος. Ex μέν ΤΟΙ γὲ 
γῶν τοιούτων παϑὼν ἐγὼ qna duca 
mus παιδεύεοϑαι, ὡς μάλιςα μὲν οὐδ)" οἷ- 
χέτας xp ὀργῇ κολάζειν. πολλάχις 
yi XaÀ - δεσπόται ὀργιζόμενοι μείζω χα- 
χα ἐπάβων ἢ ἢ ἐποίησαν. ἄτα ἀντιπάλοις 
τὸ μετ᾽ ὀργῆς, ἀλλὰ μὴ γνώμη προσ- 
φέρεο)αι, ὅλον ἁμάρτημα. ἡ μὲν γὰρ ὁρ- 
γῆ, ἀπρονόητον, ἡ δὲ γνώμη σκοπέϊ οὐ- 
δὲν ἥΤΊον μή TI zn, 1 ἢ ὅπως βλάψη τὶ 
τοὺς πολέμίες. Τῶς d: οὖν Λακεδαιμο- 
γίοις, ἐπεὶ ἡκῦσαν τὸ πρᾶγμα, βολευομέ- 
Pos ἐδόχει OU φαύλην πεμπτέον δύναμιν 
ἐΐναι, ὅπως τῦ, τέ Φρόνημα τῶν vert 
τῶν καϊασξειϑίη, καὶ μὴ μάτην τὰ πε- 
ποιημένα. γένοιτο. οὕτω δὲ γνόντες, ἡγε- 
μόνα μὲν Αγησίπολιν τὸν βασιλέα ἐκ- 
πέμπεσι, uel αὐτῷ δὲ, ὥσπερ Αγησιλάῳ 
ἐς τὴν Ασίαν, τράχωτα Σταῤτάσο 
| Πολλοὶ δὲ αὐτῷ καὶ τῶν περιοίκων ἐθε- 
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λονταὶ καλοὶ καγαθαὶ ἠχολούθεν, xj ξένω 
τῶν Τροφίμων καλυμένων, καὶ volor τῶν 
Σπαρτιατῶν, μάλα ευειδεῖς τε X) τῶν ἐν 
^ / ^. 9 Pi ͵ 
τῇ 7t0Àei xay wx ἄπειροι. ξυνεσρατεύ- 
ovTo δὲ χὶ ἐκ τῶν Sup à ἴδων πόλεων &- 
θελωταὶ, καὶ Θετ]αλῶν γε ἱππεῖς, γνω- 
ὁσήναι τῷ Αγησιπόλιδι βολόμενοι" xj A- 
μύντας δὲ, xj Δέρδας eTi προθυμότερον, 4 
πρύοσεν. Αγησίπολις μὲν δὴ ταῦτα πράτ- 
3 ! 23." .! 0 e ^ 
τῶν, ἐπορεύετο ἐπὶ τὴν Ολυνθον. Ἡ δὲ 
τῶν Φλιασίων πόλις, ἐπωινεθεῖσα μὲν Ó- 
πὸ τοῦ Αγησιπόλιδος, ὅτι πολλὰ X) τα- 
χέως αὐτῷ χρήμαϊα ἐς τὴν σρατιᾶν £do- 
σαν, γομίζεσα δ), ἔζω ΟΥΤῸς Αγησιπόλι- 
δος, ἐκ ἂν ἐξελθεῖν ἐπ᾽ αὐτοὺς Αγησίλα- 
n» " e e , / 
ον, 86) ἂν γενέλσαι, ὥστε ἅμα ai opus 
q'9s βασιλέας ἔζω Σπάρτης εἶναι, eJ ρασέ- 
ὡς ὀδὲν τῶν δικαίων ἐποίουν τὸς κατελη- 
AuBosw. οἱ μὲν γὰρ δὴ φυγάδες ἠξίουν τὰ 
ἀμφίλογα ἐν ἴσω dpa plo xglytoJ ac, οἱ 
M 5» / 9 ^ ^-^ 
δὲ ἠνάγκαζον ἐν αὐτῇ τῇ πόλει διαδικά- 
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cum Spartam habitantes; homines vir- 
ταῖς fingulari, multi exterorum,qui T'ro- 
phimi appellantur, itemque Spartano- 
rum fpurii egregia indole, nec praecla- 
rorum civitatis inftitutorum ignari. Prae- 
ter hos intererant expeditioni huic fpon- 
te fua tum fociis ex oppidis quidam, tum 
Theffali equites, ut Ágefipolidi inno- 
teícerent. Amyntas etiam Derdasque 
longe quam ante hac, alacrins militabant. 
His tum rebus occupatus erat Ágefipo- 
lis, ac fimul Olynthum proficifcebatur. : 

y oInterim Phliafiorum civitas ab Agefipo- 
lide collaudata, quod et magnam ipfi pe- 
cuniam, et celeriter ad hanc expeditio- 
nem fuppeditaffet ; quia putabat, dum 
Agefipolis abeffet peregre, copias adver- 
fus fe non ducturum Agefilaum, mini- 
meque adeo futurum ut ambo reges 
Sparta fimul abeílent: audacter admo- 
dum cum eis, qui ab exilio redierant, 
praeter juris et aequi rationem agebant, 
Etenim petebant exules, ut de rebus con- 
troverfs apud aequum tribunal cognof- 
ceretur; Phliafii vero cogebant eos, ut 
fua in urbe cauffam difceptarent. Qui- 
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bus quum revocati ab exilio cives refpon- 
derent: Et quodnam hoc jus fuerit, eos, 
qui auctores injuriae funt, judicum par- 
tes fibi fumere? nemo ipfos audiebat. lta r rx 
deinde pridem reducti exules Lacedae- 
monem proficifcuntur, civitatem fuam 
accufaturi; deducentibus eos etiam ali- 
is quibufdam civibus, qui magnae civi- 
um fuorum parti videri dicerent, non 
aequa ratione cum exulibus agi. Com- 
moti ob eam rem Phliafii multarunt-om- 
nes quotquot non a republica miffi La- 
cedaemonem profecti fuerant. Át illi rg. 
pofteaquam multati erant, domum redi- 
re prae metu non aufi, Spartae mane- 
bant, ibique fignificabant, ab iis haec vi- 
olenter agi, qui et ipfos ejeciffent, et 
Phliunte Lacedaemonios exclufiffent. 
Hos illos effe, qui res exulum coémerint, 
vique perficere cogitarent, quominus e- 
as reftituerent. Hos effe denique qui 
nunc quoque dederint operam ut quot- 
quot Lacedaemonem iviffent, multaren- 
tur: ne quis deinccps eo fe conferre au- 
deat, quid Phliunte rerum geratur, in- 
dicaturus.  Ephori, quod reapíe vide-1 3 
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(o. a4, Χεγόντων δὲ τῶν καϊ]εληλυθότων, 
1 u Ü δ! T 6 3 ν΄ ε}ἦ 
χαὶ τίς αὕτη δίκη €i, ὅπου αὐτοὶ οἱ ἀ- 
Univ £s δικαάζοιεν ; οὐδένες ἤκθον. Ἐχ τύ- 
ToU μέν τοι ἐρχονται ἐς Λακεδαιμόνα οἱ 
χατελθόνἼες, κατηγορήσοντες τῆς πόλεως, 
χαὶ ἄλλοι δὲ τῶν οἴκοθεν ξυνηχολόθεν, λέ- 
o. Land . VC 069. ^ .9 
γογτες, OTI πολλοῖς X&.1 τῶν πολιτῶν οὐ 
δυχόϊεν δίκαια πάοχεν. ἀγανακήσασα δὲ 
τούτοις τῶν Φλιασίων ἡ πόλις, ἐζημίωσε 
πάντας ὅσοι μὴ πέμπϑσης τῆς πόλεως 
ἦλθον ἐς Λαχεδαίμονα. Οἱ δὲ Ουμιωθέν- 
τες, οἵχαδε μὲν ὦκνουν ἀπιέναι, μένοντες 
23»23Ν! ς «* s » t 
d| ἐδίδασκον, ὡς οὗτοι μὲν εἴησαν oi βια- 
/ ^ ; € ^ 2 f, : 
(Suevor TauTa, olmtp σῷας τε ἐξέδαλον, 
x Λακεδαιμονίες ἀπέκλεισαν. οὗτοι δὲ οἱ 
πραμενοΐ τε τὰ σφέτερα, καὶ βιαζόμενοι 
μὴ ἀποδιδόναι, οὗτοι δὴ V) νῦν διαπεπραγ- 
μένοι εἰσὶ ζημιωθῆναι σφᾶς αὐτὰς εἰς Λα- 
- 7 . ? , 9 me Ἂν ὃ Y 
χεδαίμονα ἐλθώας, 8 ὅπως τῇ λοιπῇ μηδεῖς 
τολμῴη ἰέναι δηλώσων τὰ ἐν τῇ πόλοι 
γηνόμενα. Τῷ δὲ); ὄντι ὑθρίζειν δοκέντων 
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τῶν Φλιασίων, year qaivemw ἐπ᾿ QU- 
τὸς οἱ Egopot. ἣν δὲ ὁ TO Αγηδιλάῳ ἀχ- 
ϑομένῳ ταῦτα. καὶ γάρ τῷ μὲν πατρὶ 
αὐτῷ Αρχιδάμῳ ξένοι ἦσαν οἱ περι ji Ποδά.- 
γέμον, καὶ τότε τῶν κατεληλυθότων 7- 
cay: ἑαυΐῳ δὲ, οἱ ἀμφὶ Προχλέα τὸν Ἱπ- 
moris, Ὡς δὲ τῶν διαρατηρίων γενομέ- 
γων οὐχ ἔμενεν, ἀλλ᾽ ἐπορεύετο, πολλαὲ 
πρεσθέϊαι ἀπήνων, xj χρήμαϊα ἐδίδοσαν, 
St A2 / e SN 23 / o0. 
Gere μὴ ἐμξάλλειν. ὁ δὲ ἀπεκχρίναῖο, ὅτι 
3 σ 3 / J 3 ) Ὁ 
οὐχ ἵνα ἀδικοίη, σρατεύοιτο, ἀλλ᾽ ὅπως 
TOI; ἀδικαμένοις βοηθήσειεν. Οἱ δὲ τελευ- 
χτῶντες πάντα ἔφασχον ποιήσειν, ἐδέον- 
, V2 / '" e * / 3! 
τό τεμὴ € et, ὁ δὲ πάλιν ἔλεγεν, 
ὡς οὐκ ἄν πιςεύσειε λόγοις, (καὶ γὰρ το- 
πρότερον ψεύσασσαι αὐτοὺς) ἀλλ᾽ ἐργου 
τινὸς πισοῦ δεῖν ἐφη. ἐρωτώμενος δὲ, καὶ 
τί TüT. ἂν εἴη; πάλιν ἀπεχρίνατο" ὅπερ 
xai πρόσθεί, ἔφη, ποιήσαντες, οὐδὲν ὑφ᾽ 
e 7 2 / , "e EON ^ ? 7 
ἡμῶν ἠδικήθητε. τοῦτο δὲ ἢν, τὴν dXQO- 
κω. $ 
παλιν παραδοῦναι, Οὐκ ἐθελόνων δὲ αὐ- 
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rentur infolentes effe Phliafii, delectum 
adverfus eos habendum ftatuunt: quod 
quidem Agefilaus haud molefte tulit, 
Nam et Podanemus cum fuis, patris ip- 
fius Archidami fuerat hofpes, qui qui- 
dem nunc corum erant in numero, qüi- 
bus ab exilio Phliuntem reditus concef- 
fus fuerat: atque etiam ei cum Proclis, 
Hipponici filii, familia hofpitii jus inter- 


i4cedebat. Pofteaquam de traducendis in 


agrum hoftilem copiis exta confulens 
perlitaffet, neque jam amplius cun&are- 
tur, fed expeditionem fufciperet: com- 
plures ei legationes occurrebant, ac pe- 
cunias offerebant, ne ipforum fines in- 
vaderet. Refpondebat, non idcirco fe 
haric expeditionem fufcepiffe, ut aliquos 
injuria afficeret, fed jam affe&is opitula: 


rs5retur. Tandemlegati omnia fe imperata 


fa&uros aiunt, fimulque ne cum exerci- 
tu Phliafiorum fines ingrederetur, obfe- 
crant, Rurfum ÁAgefilaus verbis fe noti 
poffe fidem habere,quod antehac quoque 
promiflis non ftetiffeht ;. fa&o fidem fibi 
faciendam effeidicebat.. Regatus, quod- 
nam illud effet: Nimirum,inquit,hoc ip. 
fum fi feceritis, quod quum ante hac fe- 
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ceritis, affe&i a nobis nulla eftis injuria. 
Erat autem hoc, ut arcem traderent. 
Quod quum recufarent facere, copias int ὁ 
agrum ipforum traducebat, caítrifque 
munitis cindam urbem obfidebat. Quia 
vero multi ex Lacedaemoniis aiebant " 
paucorum hominum cauffa offendi civita-. 
tem, in qua effent ad vcr? virorum: (hoc 
enim ut omnibus innotefceret, Phliafii 
palam ad obfidentes quafi concionari fole- 
bant)Agefilaus huic etiam rei ratione qua- 
dam occurrere inftituit. Quoties enim1 7. 
aliqui ex urbe vel quod cognati, vel quod 
amici exulibus effent profugiebant: mo- 
nebat fuos,ut ipfis conviyia fodalitia para- 
rent, Lacédaemoniorum moré, quantum- 
que fatis effet ad res neceffarias, iis fup- 
peditarent, quicunque exerceri vellent. 
Mandabat item, ut arma quoque fubmi- 
niftrarent omnibus, neque in hoc pecuni- 

as mutuas fumere cunctarentur. Haec 
quum illi facerent, plures quam cr? virog 
exhibuerunt, qui et corporibus effent 
probe exercitis, et militaris difciplinae 
gnari,etarmisinítructiffimi. Quo factum, 

ut tandem Lacedaemonii dicerent, huju f» 
modi commilitonum opera fibi opus effe; 
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ino 2 ^ : 
τῶν τοῦτο ποιεῖν, ἐνέξαλλέ τε εἰς τὴν 
χώραν, καὶ ταχὺ περμτοεχίσας ἐπολιόρ- 
’ 
χει αὐτούς. πολλῶν δὲ λεγόντων Aaxte 
δαιμον ὧν, ὡς ὀλίγων ἕνεχεν ἀνθρώπων πό: 
λει ἀπεχθάνοντο. πλέον το τακί Χίλων 
ἀνδρῶν, (6 γὰρ δὴ ὁπὼς TET. εὔδηλον εἴη, οἱ 
Φλιασιοι ἐν τῷ Φανέρῳ τόϊς ἐξὼ ἐξεχκλῆ- 
σίαζον) ὁ μέν τοι Αγησίχαος πρὸς τοῦτο 
3 .4 € / 4 2 v f... . 
αἀντεμηχανήσατο. ὍΟπότε yao εξέλθοιεν 
^ Ml J , 1 ὁ! ^» 
ἢ διὰ συϊγένειαν, ἢ διὰ φιλίαν τῶν φυγά- 
φ4ν, ! / J (€ 0 
δων, ἐδίδασκε LuosiTiX T€ αὑτῶν κατα“ 
’ i! , 15 , e € 
exeua ei, xai εἰς τὰ ἐπίήδεια ἱκανὸν διε 
[4 e ^7 / 2n! 4 
δόναε, ὁπόσοι your (eoe a ἐθέλοιεν. καὶ 
ὅπλα δὲ ἐκπορίζειν ἅπασι τούτοις διεκε- 
λεύετο, καὶ μὴ ὀκνέϊν εἰς ταῦτα χρήμα- 
τα δανείζεσϑαι. οἱ δὲ ταῦτα ὑπηρετὃν- 
H / , J 3 . A» 
τες, ἀπέδειξαν πλείϑς χιλιὼν ανδρων, α- 
. " : P ᾽ ? 
gna μὲν τὰ σώμαϊα ἔχοντας, εὐτάκτους 
δὲ, καὶ εὐσπλοτάτες. ὥςτε τελευτῶντες 
« , ?* € [4 j 
οἱ Λακεδαιμόνιοι ἔλεγον, ὡς τοιότων δέοι» 
T d ] 1 
7e συςρατιωτῶν. Καὶ Αγησίλαος μὲμ 
ToM.11. . GG 
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δὴ περὶ Ταῦτα ἥν. ὃ δὲ Αγησίπολις εὗ- 
Sic ἐκ τῆς Μακεδονίας πρόσιων, £JeTo 
“πρὸς τὴ πόλει Τῶν Ολυνθίων τὰ ὅπλα. 
ἐπεὶ δὲ οὐδεὶς ἀντεξζηοι αὐτῶν, τότε τῆς 
Ολυνθίας eimi ἣν T doro, ἐδήου. καὶ 
εἰς τὰς συμμαχίδας ἰὼν αὐτῶν, ἔφϑοιε 
τὸ ciToy* ᾿Τορώνην δὲ καὶ προσξαλὼν &i- 
Ac κατὰ κράτος. Ἐν δὲ τύτοις ὄντα χα- 
Y ! b c. Α 
τὰ Μέρες ἀκμήν, καῦμα πυριφλεγὲς λαμ- 
Gave: αὐτόν. ὧς δὲ πρώην ἑωραχότα, τὸ 
ἐν ᾿Αφύτει TOU Διονύσᾳ | ; ἱερὸν, ἔρως αὐτὸν 
TÓT ἔογε TOV TÉ σχιερῶν᾽ σχηνημάτων, xj 
TOV λαμπρῶν καὶ | ψυχρῶν ὑδάτων. ἐκὸ- 
pod μὲν οὖν ἐκεῖσε ἔτι ζῶν, ὅμως μέν 
{οι ἑξδομαχος ap οὗ ἔχαμεν, ἔξω Τὸ ἱεροῦ 
ἐτελεύτησε. καὶ ἐχέϊνος μὲν ἐν pedi TE- 
Seis, X κομιοδεὶς οἴκαδε, ἐτυχε. τῆς βα- 
' f ἴω ! ^ “" ? ? 
σιλικῆς ταφῆς. Αγησίλαος δὲ TSTO αἀκύ- 
“- NEL 
σας, ὄχ, ? τις ἂν ὦετο, ἐφήοση ὡς ἄντι- 
πάλω, ἀλλὰ X) ἐδάκρυσε, xj ἐπόθησε τὴν 
Ι Pe - A 4 e 
«uvsgiay. συσχηνοῦσι μὲν γαρ δὴ PaciXeig 
t Omittitur in aliis EQ, vox ἀδίωτον, aut aliqua funilis, 
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1 9Dum his rebus Agefilaus occupatur, Á- 
gefipolis ὁ Macedonia recta pergens, ad 
Olynthiorum urbem fuos in armis fübfi- 
ftere jubet. Quum eorum nemo contra 
prodiret, quidquid erat Olynthiorum in 
agro, vaftabat: et ad civitates, quae in 
ipforum erant focietate, cum copiis pro- 
fectus, fegetem corrumpebat. Etiam co- 
piis ad T'oronem admotis, oppidum illud 

igvi cepit. His in rebus dum adülta jam 
aeftate verfaretur, ardore quodam ignis 
inftar urente corripitur. Et quia non it& 
pridem Bacchi fanum ápud Áphytem vi- 
derat, mirifice opacorum illorum tento- 
riorum, limpidarumque ac frigidarum 
aquarum defiderio teneri coepit. Quam- 
obrem vivüs quidem eo delatus eft, fed 
die à quo coepiffet aegrotare, feptimo, 
extra fanum vivendi finem fecit. Melle 
oblitus dornum deportatur, ac regiam fe- 

2opultutam confequitur. Quod ubi Age- 

filaus audiiffet, non quaft adverfario fub- 

lato, quod exiftimare quis poffet, laeta- 

tus eft: fed ejus motte deplorata lacty« 

mis, etiam confuetudinem ipfius defide- 

rabat, Nam reges eodetm utufitür cen- 
G 2 
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£ubernio, quum domi funt. Ec poterat 
Agefipolis cum Agefilao convenientes a- 
dolefcentiae, itemque de venationibus, 
de re equeflri, de amoribus fermones 
communicare: ac praeter haec, quo- 
ties codem uterentur contubernio, Α- 
gefilaum natu majorem, ceu par erat, 
reverebatur. Ejus loco Lacedaemonii2 r 
Polybiadem praefe&um ad oppugnan- 
dam Olynthum mittunt. Caeterum À- 
gefilaus jam plus temporis obfidenda 
Phliunte contriverat, quam, quo fuffec- 
rurum obíeífs frumentum diceretur. 
Tantum inter gulam et abftinentiam in- 
tereít, ut quum Phliafii commüni deere- 
£o ftatuiffent, dimidio minus in ufum 
quotidianum impendere, quam prius, id- 
que deinde feciffent : tempore duplo ma- 
jori, quam effet credibile, fuftinendae ob- 
fidioni fuffecerint. ltidem audacia non-2 z 
nunquam ufque adeo praeftat vecordiae, 
nt Delphio quidam, vir illuftri apud fuos 
loco, ccc Phliafiorum adjundis fibi, par- 
tim prohibere potuerit, quominus ab iis, 
qui in hoc propendebant, pax conficere- 
tur; partim eos in vincula conjectos cu- 


4 Ν ᾿ ᾿ 5 
ἙΛΛΗΝΙΚΩ͂Ν E. τοὶ 
9 e ) 7 9 » — cT e δὲ ᾿ 
ἐφ τῶ αὐτω, ὅταν οἰχοι ὡδιν. ὁ 0€ Ἀγη- 
^ A “- 1 
σίπολις τῷ Αγησιλάω ἱκανὸς μὲν ἦν καὶ 
— L| ^ ie e- 
ἡβξητικῶν, και Μηρευτικῶν, καὶ Γππίχων, 
Xj παιδικῶν λόγων μετέχειν" πρὸς δὲ τύ- 
τοῖς, Xj ὑπηδέϊτο αὐτὸν ἐν τῇ συσκηνία, 
e 2 d ! Y ς !N " 
ὥσπερ εἰκὸς, 7rptoGóTepov. Καὶ οἱ μὲν 
Λακεδαιμόνιοι ἀντ᾽ ἐκείνε Πολυξιάδην ἀρ- 
A 23 Α ? J e δὲ 
poc y ἐπὶ τὴν Ολυνῆθον ἐκπέμπϑσιν. 0 € 
3 , 
Αγησίλαος ἤδη μὲν ὑπερέξαλε τὸν “χρῦ- 
e 3. ἢ ? nd fe ds : 
γον, 000U ἐλέγετο ἐν τῶ Φλιοῦντι σιτος 
^o ^ ἣ 
εἰναι. τοσῦτον γαρ ἐγκράτεια γας ρὸς δια - 
J el € / M o 
φέρει, ὡςτε οἱ Φλιασιοι τὸν ἡμίσυν συμ- 
, e^ C wo Ὡς Y 
ψηφισάμενοι σῖτον τελεῖν ἢ πρόοσεν, xal 
“ποιοῦντες τοῦτο, τὸν διπλάσιον τῷ εἰχότος 
/ Y 
χρόνον πολιορκϑμένοι διήρκεσαν. Καὶ τόλ- 
«5 ' » ) t€ c. 
pa. 08 ἀτολμίας £0-J ὅτε τοσοῦτον δια- 
€ « md 
φέρει, ὥστε Δελφίων τὶς λαμπρὸς δοκῶν 
5 1 , ^. 
ἔἴναι, λαξων pe. ἑαυτοῦ τριακοσίες ἄν- 
δὰ pn 
dpas Φλιασίων, ἱκανὸς μὲν ἦν κωλύειν 
Ν , ? fe e 
τοὺς βουλομένους Εἰρήνην ποιείσθαι, ᾿κα- 
M δὲ "52 | »t / 3 
γὸς ὃξ οἷς ἠπίφει εἰρξας φυλάττειν. V. 
G 3 
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δύνατο δὲ εἴς τε τὰς φυλακὰς ἀναγχαΐ- 
(ew τὸ πλῆσνος ἰέναι, καὶ τούτους ἐφο-. 
δεύων πισοὺς παρέχεσϑαι. πολλάκις δὲ 

μεθ᾽ ὧν ἐἶχε περὶ αὑτὸν καὶ ἐκθέων ἀπέ- 
χρδε φύλακας ἀλλοτ᾽ ἀλλή TOU περιτε- 
τειχισμένῳ xÜxAs. Ἐπεὶ μέντοι οἱ ἐπί- 
A£XTOL οὗτοι πάντα τρόπον ἐπιζιτοῦντες 
S» εὕρισκον σῖτον ἐν TY πόλει, £X τὅτου 
δὴ πέμψαντες πρὸς τὸν Αγησίλαν, ἐδέ. 
οντο, σπείσασθαι πρεσθείᾳ εἰς Aaxedaz- 
pora ἰούσῃ. δεδόχθαι γάρ σφίσιν ἔφασαν 
ἐπιτρέπειν τὸϊς τέλεσι τῶν Λακεδαιμονί- 
Gy xisaced aa τῇ πόλει ὅ, ΤΊ βούλοντο, 
Ὁ δὲ ὀργισϑεῖς, ὅ ὅτι ἄκυρον αὐτὸν ἐποί- 
ουν, πέμψας μὲν πρὸς τοὺς οἶχοι Φίλους, 
διεπράξατο ὁ ἑαυτῷ ἐπιτραπῆναι τὰ περὶ 
ΦλιδνΊος, ἐσπείσαῖο δὲ τὴ πρεσρεία. φυ- 
λακὴ δὲ ἔτι ἰσχυροτέρα. 5 πρότερον ἐφύ- 
λαττεν, ἵνα. μηδεὶς τῶν &X τῆς πόλεως 
ἐξίη. ὅ ὅμως μέντοι ὅγε Δελφίων καὶ ery- 
ματίᾳς τὶς μετ᾽ αὐτοῦ, ὃς πολλὰ üpel- 
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ftodire, quibus diffidebat. Idem ad obe- 
undas excubias cogere plebem poterat, 
eamque more circitorum, invifendo fi- 
dam reddere. Saepenumero cum iis, quos 
habebat apud fe, facta eruptione, hofti- 
um excubitores alias alibi de ambitu quo 
circumvallatum erat oppidum, deturba- 

25bat. "Tandem quum hi delecti omnibus 
rationibus excogitatis frumentum in ur- 
be nullum amplius reperirent, miffis ad 
Agefilaum fuis, petebant ut illis induciae 
concederentur, qui legati Lacedaemo- 
nem profecturi effent. Aiebant enim, fe 
decreviffe Lacedaemoniorum magiílra- 
tibus agendi fecum ex ipforum arbitraty 
2 4poteítatem facere. "Tum indignatus A- 
gefilaus, quod auctoritatem agendi cum 
ipfis fibi detraxiffent; ad amicos in pa- 
triam mittit, ac per eos impetrat, ut fibi 
Phliuntiorum cauffa permitteretur,fimul- 
que legatis inducias concedit. Interim 
majores etiam excubiae quam prius, ha- 
bebantur: ut oppidanorum nemo egre- 
deretur. Delphio tamen, et fignatus fer- 
yus quidam, qui multa obfidenribus ar- 
G 4 
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ma eripuerat, nocturna fuga funt elapfi. 


. Pofteaquam Lacedaemone rediiffent, qui2 5 


M 


renuntiarent ÁAgefilao, rempublicam ipfi 
poteítatem ftatuendi de Phliuntiorum 
rebus, pro lubitu fuo, feciffe: decrevit, | 
€x iis qui ab exilia revocati effent, debe- 
re legi quinquaginta, itidem quinquagin- 
ta cives alios urbis, qui primum cognof- 
cerent cuinam vita concedenda, quemve 
capitali fupplicio ple&i aequum effet. 
Deinde ferendas ab his effe leges, fecun. 
dum quas adminiflrraretur respublica, 
Verum interea dum haec perficerentur, 
praefidium in urbe relinquit; decreto 


praefidiariisin fex menfes ftipendio. Poft. 


caquam haec geífiffet, fociorum copias 
ab fe dimittit, et cives fnos domum re- 
ducit. Hic rerum apud Phliuntem anno 
integro, et octo menfibus geftarum, fuit 


exitus. Caeterum Polybiades Olynthios2 á 


ad extremam famem redàctos, quod jam 
neque terra frumentum acciperent, ne- 
que mari quidquam importaretur, Lace» 
daemonem legatos de pace mittere com: 


| 
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Atq 0 ὅπλα τῶν πολιορκούντων, ἀπέδρα- 
φαν voxlap. Ἐπεὶ δὲ ἧκον ἐκ τῆς Aaxe- 
, . 3 ! ν ς / 3 
δαίμονος ἀπαγγελλοντές, ὅτι ἡ πόλις ἐ- 
πιτρέπει Αγησιλάω διαγνῶναι τα ἐν ᾧλι- 
Pal ν 2. ^— / ! «€ 
οὔντι, ὅπως auTO δοκοίη, Αγησίλαος δὴ 


» $0» $55 
οὕτως ἔγνω, πεντήκοντα μὲν ἀνὲρας τῶν 


χατεληλυϑ)ϑότων, πεντήκοντα δὲ τῶν Ol- 
e^ 4 3 ^ 
χοθεν, πρῶτον μὲν αἀναχρίναι, ὃν τινα τε 
— re L| ^e 
ἄν ἐν Τῇ πόλει, καὶ ὃν τινα ἀποθανέϊν 
D t HI N 4 Lind , 
δίκαιον eig. ἔπειτα δὲ, νόμες elvas xa 
« / e 4 9» 'o ^ 
00g πολιτεύσοιντο. ἕως d| αν ταῦτα δια» 
πράξωνται, Φυλακχὴν xj μισθὸν TOÍS quus 
góis £L μηνῶν, κατέλιπε. ταῦτα δὲ ποιή- 
σας, τοὺς μὲν συμμάχους ἀφῆκε, τὸ δὲ 
“πολιτικὸν οἴκαδε a ἀπήγαγε. χαὶ τὰ μὲν 
περὶ Φλιοῦντα οὕτως αὖ ἐπετετέλεςο ἐν 
ὀχτὼ μησὶ καὶ ἐνιαυτῶ. Καὶ ὁ Πολυ- 
Gia Ong δὲ πανταπάσι κακὼς ἔχοντας λιμῷ 
N / 1 Y " ) ^. ^. 
Tou; Ολυνθίους, Uii. τὸ μήτε ἔχ τῆς γῆς 
. 4 4 
AapGdyew, μήτε κατὰ ϑάλατἝαν εἰσά- 
. ^ 9. - 9 ! J 
εόθακ σῖτον αὐτῶς, ἡνάγχααε. πέμψαι 
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ei; Λακεδαίμωα περὶ Εἰρήνης. οἱ d] ἐλ. 
ϑόγ]ες motae αὐτοκράτορες, cuv xag 
ἐποιήσαντο, τὸν αὐτὸν μὲν ἐχθρὸν x; φί- 
λον Λακεδαιμονίοις νομίζειν, axoXsÜeiy δὲ 
ὅπη ἂν ἡγῶνται, Xj σύμμαχοι εἶναι. καὶ 
ὁμόσανες ταύταις ἐμμένειν, οὕτως TAS 
θον οἴκαδε. Προχεχωρηκότων δὲ τόϊς Λα- 
χεδαεμονίως, ὡςτε Θηβαίους μὲν Xj τοὺς 
ἄλλους Βοιωτοὺς παντάπασιν ἐπ᾽ ἐκείνοις 
eivai, Κορινθίους δὲ πιστοτάτους γεγενῆ- 
σθαι, Αγγείευς δὲ τεταποινῶσθαι, διὰ τὸ 
μηδὲν ἔτι ὠφελεῖν αὐτοὺς τῶν μυνῶν τὴν 
ὑποφοραὶν, ΑΔηναίους δὲ ἠρημῶσθαι, τῶν 
(| αὖ συμμάχων κεχολασμένων οἱ δύσμε- 
γῶς εἶχον αὐτᾶς" παντάπασιν ἤδη καλῶς 
xj ἀσφαλῶς ἡ ἀρχὴ ἐδόχει αὐτᾶς κατεν 
σχεύααθαι. 

à, Πολλὰ μὲν οὖν ἂν τὶς ἔχοι x ἀλ- 
λα λέχεω xj Ἑλλινικὰ X βαρίαρικα, ὡς 
Coi οὔτε τῶν ἀσεξούν)ων, οὔτε τῶν ἀνά- 
αἰ, ποιούκτωκ ἀμελαῦσι, VÜy γε μὴν λέ- 
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pulit. . Illi plena cum poteftate Spartam 
profecti, ejufmodi conditionibus foedus. 
ineunt; ut eofdem cum Lacedaemoniis 
et hoftes et amicos haberent: quocun- 
que Lacedaemonii ducerent, fequeren- 
tur : focii denique ipforum effent. Haec 
ubi fe praeftituros jurejurando confir- | 
27 maffent, domum rediere. Quum autem 
Lacedaemoniis haec profpere ceffiffent; 
ut jam "Thebani ac Bocoti reliqui omni: 
no ipforum effent in poteftate, Corinthi, 
os fideliffimos experirentur, Árgivi de- 
. miífis effent animis ; quod nihil iis caufe 
fis proficerent, quas praetexere confue-. 
verant; Áthenienfes ab aliis deferti ef- 
fent; focios denique fuos Lacedaemonii 
quum multaffent, quotquot animis in e. 
os non fatis amicis fuerant : omnino im- 
perium ipforum praeclare comparatum, 
fatisque munitum effe videbatur. 

IV. Quanquam vero multa tum de 
Giraecis tum barbaris commemorari pof. 
fint, [quibus declaretur ] eos, qui fe im« 

. pie gerant, ac nefaria defignent ἃ Diis 
haud negligi; tamen nuifc exponere mas 
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lo,quae modo nobis praepofita funt. Nam 
Lacedaemonii, qui fe libertatem civita- 
tibus conceffuros juraverant, ac nihilo- 
minus arcem 'T'hebanam in poteftate fua. 
retinebant: ab iis folis puniti funt, ad- 
verfus quos injurii fuerant, quum an» 
te id temporis a nemine mortalium un- 
quam vi&i fuiffent. Itidem ad eos op- 
primendos, quotquot ex 'l'hebanis civi- 
bus Lacedaemonios in arcem introduxe- 
rant, ac Thebas fervire Lacedaemoni- 
is voluerant, ut imperio ipfi potirentur, 
foli feptem exules fuffecere. Quonam 
autem pacto id ipfum acciderit, exponam. 
Phyllidas quidam erat, polemarchorum 2 
Archiae collegarum fcriba; fuo in mu- 
nere, quemadmodum exiftimabatur, per- 
induftrius. Hunc negotii cujufdam cauf- 
fa venientem Athenas, unus e "Thebanis 
exulibus Mello convenit, cui jam ante 
notus erat: quumque de tyrannide, quam 
Archias polemarchus ac Philippus exer- 
cerent, Phyllidam percuncatus effet, ei- 
que ftatum illum patriae magis etiam 
difplicere, quam fibi, animadvertiffet: fiy 
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ξω τὰ προχοιὶ μένας Λαχεδαιμόνιοί τε γὰρ 
οἱ ὀμόσαντες αὐτονόμες ἐάσειν τὰς 7t0- 
λέισ, τὴν ἐν Θήξαις ἀχρύπολιν καταοχόν- 
χες, UT αὐτῶν μόνον τῶν αδικηϑέντων 
ἐκολάσϑησαν, πρῶτον oUd| ὑφ᾽ ἑνὸς τῶν 
πωώποϊε ay orav κρατηθέντες. τούς τὸ 
τῶν πολιτῶν εἰσαγαγόν]ας εἰς τὴν ἀκρό- 
πολιν αὐτοὺς, καὶ βουληθέντας Λακεδαε- 
μονίοις τὴν πόλιν δουλεύειν, ὧςτε αὐτοὶ 
τυραυννέϊν τὴν τούτων ἀρχὴν, ἑπ]ὰ μό- 
γον Τῶν Φυγόνων ἢ ἥρκεσαν καϊαλῦσαι. ὡς 
δὲ τοῦτ᾽ ἐγένετο, διηγήσομα. Ἦν τις 
Φυλλίδας, ὃς ἐγραμμάτευε τόϊς περὶ Ap 
χίαν πολεμάρχοις, X τάλλα ὑπηχετή- 
χει. ὡς ἐδόκοι, ἀρισα, τούτῳ d|, ἀφιγμέ- 
γὼ Αϑήναζε xata. πραξίν τινα. Xj πρόσθεν 
γνώριμος ὧν Μέλλων τῶν iem. TE-C 
Φευγότων Θηβαίων συγγίγνεῖαι, 9 δια- 
πυθόμενος μὲν τὴν περὶ Αρχίαν τὲ τὸν 
πολεμαρχοῦντα καὶ τὴν περὶ Φίλιππῶ 
τυραννίδα, γνοὺς δὲ ἔτι μᾶλλον μισοῦνϊα. 
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αὐτὸν τὰ οἴκοι αὐτῷ, 7tia. δοὺς καὶ Ad 
ἔζων, συνέθετο ὡς det ἕκαςσα, yl'yvto caus 
Ex δὲ τούτου προσλάθὼν ὁ ó Μέλλων ἐξ 
τὰς ἐπιτηδειοτάτους τῶν φευγόντων, a 
φίδια ey orlas, καὶ ἄλλο ὅπλον ἐδὲν, £p- 
χεῖαι πρῶτον μὲν εἰς τὴν χώραν voxiós : 
ἐποιΐα δὲ, ἡμερεύσαν]ες & τινι τόπῳ ἐρή- 
po, “πρὸς τὰς πύλας ἦλθον, ὡς δὲ ἐξ ἀ. 
γροῦ ἀπιόντες, ἡνίκαπερ οἱ ἀπὸ τῶν ἔρ- 
γὼν ὀψιαίταῖοι, ἐποὶ d|, εἰσῆλθον εἰς τὴν 
πόλιν, διενυκτέῤευσαν μὲν ἐκείνην τὴν νύκ- 
TX παρὰ Χάρωνι τινὶ, xj τὴν ἐπιᾶσαν δὲ 
ἡμέραν διημέρευσαν. ὋὋ μὲν οὖν Φυλλί- 
δας τά τε ἄλλα ἐπεμελεῖτο τᾶς πολε- 
μάρχοις, ὡς ἀφροδίσια. ἄγουσιν ἐπ᾽ ἐξόδω 
τῆς ἀρχῆε᾽ Xj δὴ 9 γυναίκας πάλαι ὗ- 
πιογνέμενος ἄξειν αὐτὸϊς τὸς σεμνοτάτας 
καὶ καλλίφας τῶν ἐν Θήξαις, τότ᾽ ἔφη 
ἄξοιν. οἱ δὲ (ἦσαν γὰρ ΤΟΙΒΤΟΙ) μάλα 5- 
δέως πγοσεδένχ oro vuxltgebew, Ἐπεὶ δὲ 
ἐδοί πρησαν τε Xj συμπροθυμουμένου ἐκείς 
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'de data et accepta, quo pacto fingula ge. 
4 renda effent, cum eo tranfigit. Secun- 
dum ea Mello, adjunctis fibi ex omni 
exulum numero fex huic tei perficien- 
daé in primis idoneis, qui caetera iner- 
mes, tantum ficas fecam fümetent: prie 
mo 'Thebanum agrum noctu ingreditur, 
Deinde proximo die quodam ia loco folo 
exacto, ad portas accedünt, quafi qui ex 
agro reverterentur, id témporis quo [0- 
lent qui a rufticis opetis tardiffime in ur- 
bem redeunt: Pofteaquam ingtelfi εἰν 
fent, noctem illam, diemque proximum 
fe Charonis cujufdam in aedibus conti- 
4nent. Interim Phyllidas tum res aliae 
polemarchis procurabat, qui mapifttatu 
deceffuri Veneralia celebrabant ; tum ea 
fe feminas id temporis adducturum ad 
ipfos aiebat, quas ex omni 'T'hebanarum 
numero longe fplendidiffimas ác pulcher- 
rimas adducturutn fe jamdudum pollici- 
tus fuerat. Illi vero, quod homines ejuf- 
modi effent, perjucunde no&Ctem illam ut 
$ agerent, expectabant. Poíteaquam coe- 
nau fuiffeot, ac vino jam incaluiffent, . 
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danté opera Phyllida, ut id fieret: dü&- 
dum Hortantibus ipfis, ut mulierculas ad- - 
duceret, egreffus ab eis Méllonem cum 
fuis adfert. Osiumque tres ex eis orna- 

. tu dominarum induiffet, caeteros ancil- 
larum; in penitius eos curiae polemar- 
chorum conclave deducit. Hinc ad po- 6 
]emarchos ingreffus, tum Archiae, tum 
fociis ipfius fignificat, negare feminas fe 
iogreffuras, fi miniftrorum aliquis adfit. 
'Tum illi mox omnes egredi jubent, δά 
Phyllidas dato ipfis vino, in aedes cujuf- 
dam ex miniílris publicis eos ablegat. 
Deinde meretricülas introducit, easque 
apnd fingulos collocat. Et anteà conve- . 
merat, ut quamprimum aflidere juff ef- 
fent, velis rejectis polermachos caede- 
rent. Hoc modo illos occubuiffe nonnul- 4 
]li commemorant. Alii narrant, Mello 
nem cum fuis, ut toméffatores, ingref- 
fos, occidiffe polemarchos. Inde Phylli- 
das fumtis fecum tribus ipforum, ad Le. 
ontiadis aedes pergit. Quumque pulfaf-« 
fet fores, indicare fe quiddam ipíi velle - 
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you ταχὺ ἐμε)ύσϑησαν, πάλαι κελευόν- 
Ἴων ἀγῳ τὰς ἑταίρας, ἐξελθὼν ἤγαγε τὰς 
περὶ ἹΜέλλωνα * τρεῖς μὲν σείλας ὡς δεσ- 
ποίνας, τοὺς δ) ἄλλους ὡς eger ains, 
χακείνους μὲν εἰσήγαγεν εἰς τὸ ταμιέϊον 
τὸ πολεμαρχ eiov. Αὐτὸς δὲ εἰσελθων, 
εἰπε τὸϊς περὶ Αρχίαν, ὅτι οὐκ ἄν φασιν 
εἰσελθέϊν αἱ γυνάϊκες, εἶ τις τῶν διακό- 
yay ἔνδον ἐσοίο. ἔνθεν οἱ μὲν ἐκέλευον τα- 
χὺ πάν]ας ἐξιέναι: ὁ δὲ Φυλλίδας δοὺς 
οἶνον, εἰς ἑνὸς τῶν διακόνων ἐξέπεμψεν αὖ- 
τούς. EX δὲ τότε εἰσήγαγε τὰς ἑταιίδας 
δὴ, καὶ ἐκάθιζε παρ᾿ naso. ἣν γάρ σύν- 
ϑημα, ἐπεὶ χαθίζονῖο, παίειν εὐθὺς ἀνα- 
χαλυψαμένους. Oi μὲν δὴ οὕτω λέγουσιν 
αὐτὰς ἀποθανέϊν. οἱ δὲ καὶ, ὡς κωμας ἀς, 
εἰσελθόν]ας τὸς ἀμφὶ Μέλλωνα, ἀποκχί εἰ-- 
ya. τὸς πολεμάρχϑς. λαξὼν δὲ ὁ Φυλλίς 
δας τρέϊς αὐτῶν, ἐπορεύε]ο ἐπὶ τὴν τοῦ 
οΛεοντιάδου οἰκίαν. κόψας δὲ τὴν ϑύραν, 
δἰ πεν ὅτι παρὰ τῶν πολεμαρχων ἀπαγ- 

TOM. III. -— 
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γέείλαί τι βούλοιτο. ὁ δὲ ἐτύγχανε μὲν 
χωρὶς κατακείμενος ετὶ μετα δέϊπνον, xj 
ἡ γυνὴ ἐριϑργοῦσα παρεχάθητο. ἐκέλευσε 
δὲ τὸν Φυλλίδαν, πιςὸν νομίζων, εἰσιέναι“ 
ε 3.7 1 ) n 1 M 3 / 
oi d], ἐπεὶ εἰσῆλθον, τὸν μὲν ἀποκείναν- 
1 s “ / , 
τες, τὴν δὲ γυναῖκα φοβήσανήες, κατεσιώ- 
πήησαν. ἐξιόντες δὲ εἶπον, τὴν ϑύραν κε- 
κχλείοαι. εἰ δὲ λήψοιντο & ανεωγμένην, ΄ή- 
χείλησαν ἀποκχ]έϊνωι ἅπαντας τὰς ἐν τῇ 
Y 20e " 
οἰκία. Ἐπεὶ δὲ ταῦτ᾽ ἐπέπρακῖο, XaGoy 
δύο ὁ Φυλλίδας τῶν ἀνδρῶν, ἦλθε πρὸς τὸ 
2 ^ BOSE cC ! o 
EO yXOAON, X ui TO ΟΡ pu OTI 
ἄνδρα à De παρὰ πολεμάρχου, ὃν ἐἴρξας 
δέοι. ὡς δὲ ἀνέωξε, τοῦτον μὲν ἀπέκ]ειναν 
εὐθὺς, τὸς δὲ ἐμὰ πε ἐλυσαν. Xj TÜTUS 
| μὲν ταχὺ τῶν ἐκ τῆς ςοᾶς ὅπλων χαθε- 
λόντες ὡπλισαν, καὶ ἀγαγώντες ἐπὶ τὸ 
* Αμφεῖον, ϑέοσαι ἐκέλευον τὰ ὅπλα. 
Ex δὲ τούτῳ εὐθὺς ἐκήρυτον ἐξιέναι πάν- 
| 4 e / M Ve ! € 
τας Θηβαίες ἱππέας τὲ καὶ ὁπλίτας, ὡς 


Τῶν τυράννων τεθνεώτων. οἱ δὲ πολίταε, 
9 Augur. 
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polemarchorum juffu dixit. Forte tunc 
Leontiades a coena feorfum recubabat; 
 affidente ipfi üxore, quae lanificium ex- 
ercebat. Et quia Phyllidam hominem fi- 
dum effe arbitrabatur, ingredi eum ad fé 
jubet. Mox illi ingreffi Leontiadem tru- 
cidant, et uxorem ipfius injecto metu fi- 
lere cogunt. Quum egrederentur, oc- 
cludi fores jubent: additis minis, fi aper- 
tas offenderent, omnes fe, qui in aedibus 
Beffent, interfecturos. His rebus geftis, 
duos fecum Phyllidas fumit, ec ad car- 
Ccerem accedit: narrát cuftodi carceris; 
quendam a polemarcho fe adducere; 
quem vinculis conftringi oporteat. Is u- 
bi carcerem aperuiffet, mox interficitur, 
ac vincti deinde liberantur: quos quum 
armis de porticu detractis inftruxiffent, 
et ad Amphlum deduxiffent, ut iftic in 
9 ármis fubfi(terent, imperant. Secundum 
ea 'Thebanós omnes, et equites, et gra» 
vis armaturae pedites, egredi fuis aedis 
bus per praeconem jubent; quod jam ty« 
ranni peremti effent. Át cives, quamdiu 
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nox erat, nulla his fide habita, fe domi 
continebant : pofteaquam illuxiffet, jam- 
que palam, quid accidiffet, confpicere- 
tur: mox et gravis armatura, et eque- 
fires copiae fuppetias latum adcurrunt. 
Miferunt etiam exules, qui jam redie- 
rant,equites ad illos qui Athenienfium in 
finibus erant, et ad duos ex praetoribus 
Athenienfium. Illi quum noffent, quam- 
obrem ifti mififfent, abiere. Pracfectusto 
arcis, pofteaquam de eo quod no&u pro- 
elamatum fuerat, certior factus effet : 
mox Plataeas ac 'Fhefpias, qui evoca 
rent fubfidia, mittit. "Thebani equites; 
cognito, Plataeenfes adventare, obviam 
eis pergunt, ac plures ex eis quam vi- 
ginti occidunt. Qua re patrata, quum 
"Thebas ingreffi effent, jamque a finibus 
etiam Athenienfes adveniffent ; copias 
oppugnandae arci admovent. Ibi quumr t 
ili, qui arcem obtinebant, fe paucos ef- 
fc intelligerent, ac omnium accedenti- 
um alacritatem intuerentur, magnis per 
praecones etiam praemiis propofitis, fi 
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ox μὲν νῦξ ἦν, aristas, ἡ Ἰσυχίαν εἶχον» 
eel Ι ὃ ἡ ἡμέρα T "v, 9 φανερὸν ἣν τὸ yeyt- 
γημένον, ταχὺ δὴ Yj oi ὁπλῖται Xj οἱ ἱππεῖς 
σὺν "TOig ὅπλοις ἐξεθοήθουν. ἔπεμψαν δὲ 
« f € , ? A 1 A ^e 
ἱππέας oi καϊεληλυθότες ἐπὶ τὰς πρὸς τοις 
L| ^ e 
ὁρίοις Αθηναίων, xj τς δύο τῶν go TG. 
ς ᾽ 297 A ^ 25 9? » / 
οἱ d], εἰδότες τὸ πρᾶγμα, ἐφ᾽ ὃ ἀπεςαλ- 
x Jt ^e 
χρισαν, * Gxyorro. 'O μέντοι ἐν τῇ ἀκρο- 
/ e Vo. Vol NN ἢ 
πόλει αρμοςῆς, €7ret ἡο ΕΤῸ TO γυκίερινὸν 
χήρυγμα, εὐνὰς ἔπεμψεν εἰς Πλαταιὰς 
Y 3 5» / γ M N 
xa, Θεσπίας ἐπὶ βοήθειαν. καὶ τοὺς μὲν 
Πλατακέας αἰοδόμενοι προσιόντας οἱ τῶν 
Θηξαίων ἱππεῖς, ἀπαν]ήσαν]ες ἀπέκ]ειναν 
9. ^ / ^ 5t , Y N ) n 
αὐτῶν πλέον ἢ εἴκοσιν, ἔπει δὲ εἰσῆλθον 
^ / ] EE: ^ 9/8 
ταυτα πραζαν ἐς, καὶ οἱ Αϑηναάζοι ἀπὸ 
τῶν ὁρίων ἤδη παρῆσαν, qon Sa Aor πρὸς 
τὴν ἀχρόπολν. Ως δὲ € εὐγώσαν οἱ ἐν τῇ 
ἀχροπόλει, ὀλίγοι arles, τήν τε προθυμίαν 
τῶν προσιόντων GTVT OV ἑώρων, καὶ τῶν 
χηρυγμάτων μεγάλων γιϊνομένων Tis πρώ- 


τοις aya Gacw, ἐκ τότῳ φοξηθέντες εἶπον, 
ιν Defiderari videtur in aliis Ed. vox ὦ erro, 
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ὅτι ἀπίοιεν ἄν, εἰ σφίσιν ἀσφάλειαν uera. 
τῶν ὁπλὼν ἀπιοῦσι διδδιεν. οἱ δὲ ἄσμενοΐ 
τε ἔδοσαν ἃ ἥτουν, " σπεισάμενοι, xj 0g- 
XS6 ὀμύσαήερ ἐπὶ τότοις ἐξέπεμπον. Ἐξι- 
óvloy μέντοι ὅσας ἐπέγνωσαν τῶν eX gar 
ὄντας, συλλαμβάνοντες ἀπέκίειναν. ἤσαν 
δέ τινες, οἵ Xj ὑπὸ Αθηναίων τῶν ἀπὸ TOM 
δρίων ἐπιξοηθησανίων ἐχλάπησαν, καὶ διε- 
σώθησαν. οἱ μέντοι Orate X τὸς 7ta- 
δας τῶν ἀποθανόνων, ὅσοις ἤσαν, AaGovleg 
ἀπέσφαξαν. Ἐπεὶ δὲ ταῦτα ἐπύθονῖο οἱ 
Λακεδαιμόνιοι, τὸν μὲν ἀρμοςὴν τὸν ἐγκα- 
ταλιπόνα τὴν ἀκρόπολιν, καὶ ἀκ ἀναμεί- 
γοντα. τὴν βοήθειαν, ἀπέκίειναν' Φρουρὰκμ 
δὲ Φαίνεσιν ἐπὶ τὰς Θηβαίας. xj Αγησί- 
λαος μέν, λέγων ὅτι ὑπὲρ τεταράχοντα 
ἔτι ἀφ᾿ vene €i εἴη, X Ser τᾶς ἄλλοις TOI 
τηλικότοις οὐχέτι ἀνάγκη εἴη τῆς ἑαυτῶν 
ἔξω σρατεύεοσ αι" οὕτω δὴ χαὶ βασιλεῦσι 
TOV αὐτὸν γύμον ὄντα. ἀπεδοίκνυε" xaxéi- 
yos μὲν δὴ λέγων ταῦτα, SX ἐστρατεύετο, 
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tui primi afcendiffent: metu inde per- 
territi, ceffuros fe arce fignificant, fi tu- 
.to fibi cum armis abeundi facultas fiat, 
Concedunt eis Thebani perlubenter , 
quod poftulabant; et pactis induciis, fa- 
cramentoque confirmatis, eos dimittunt, 

1 2Quum illi exirent, quofcunque hoftium 
e numero agnofcunt, comprehenfos ne- 
cant. Nonnulli ab Áthenienfibus, qui 
ab ipfis finibus opem "T'hebanis latum ac- 
cefferant, clam furrepti, incolumes eva- 
fere: quum Thebani etiam interfe&to- 
rum liberos, quibus.quidem erant liberi, 
r3comprehenfos trucidarent. De his re- 
bus Lacedaemonii certiores fácti, prae- 
fectum illum, qni arcem reliquerat, et 
fubíüdia non expectaverat, interficiunt ; 
fimul 'adverfus.'Thebanos dele&us ha- 
.bent. Agefilaus, quum fe diceret ante 
annos jam xL pubertatem exceffiffe; ac 
demorrítraret, itidem ut alios, tam gran- 
.di aetate, neceffe non fit extra patriae 
limites militatum ire, fic et reges eodem 
jure uti: haec quum inquam diceret, ea 
fc. expeditione liberavit. Neque tamen 
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haec erat cauffa, quamobrem domi ma-- 
neret: fed quod futurum non ignoraret, 
ut fi munus Imperatoris acciperet, dice- 
rent cives, Agefilaum reipublicae nego- 
tium faceffere, faltem ut tyrannis opem 
ferret. Itaque permittebat eis, ut de hoc 
ex animi fui arbitratu ftatuerent. Tan-14 
dem Ephori admoniti ab iis qui poft fac- 
tas lhebis caedes exulatum abierant, 
hyeme afpera Cleombrotum cum copiis 
mittunt: qui tunc primum ducis officio 
fungi coepit. Et quia quod per Eleuthe- 
ras erat iter, a Chabria cetratisque À- 
thenienfium cuftodiebatur: Cleombro- 
tus via Plataeas verfum ducente afcen- 
dit. Praecedentes reliquos cetrati, mon- 
tis in jugo, in eorum incidunt praefidi- 
um, qui de carcere liberati fuerant, ho- 
mines plus minus centum quinquaginta. 
Eos univerfos extraquam fi fuga fibi quif- 
piam confuüluiffet, cetrati occidunt. In-r αὶ 
terim Cleombrotus ad oppidum Plataeas 
defcendit, quod adhuc Lacedaemonio- 
yum erat in fide. "T'hefpias quum venif- 
fet, cum copiis progreffus ad Kynos ke- 
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€ μέντοι TÉTV γε ἕνεκεν κατέμεινεν, ἀλλ᾽ 
5 23* o 3 ’ « 
εὖ εἰδως, OTt εἰ σρατηγοίη, λέξειαν οἱ 
πολίται, ὡς Δγησίλαος ὅπως βοηϑήσειε 
Tóis τυράννοις, πράγμαα τῇ πόλει παρέ- 

xo qo » Y " x" 
et. εἰα οὖν αὐτοὺς βουλεύεοαι * ὅ,τι 
βελεύοιν]ο περὶ τὅτων. Οἱ Ji Egopo, à- 
ἐασχόμενοι à ὑπὸ TOV μετὰ τὰς ἐν Θήξαις 
σφαγὰς ἐκπεπ)]ωχότων, KAéouGporor ἐκ- 
πέμπουσι τότε πρῶτον ἡγούμενον, μάλα 
“Ὁ »! 4 A « δ EA Ü ^e 
χειμῶνος ὄντος. Xj τὴν μὲν δι Ἐλευθερῶν 
ὁδὸν Xa olas, ἔχων Αθηναίων πελταςας, 
ἐφύλατίεν" ὁ δὲ KAeópGporos ἀνέθαινεκα- 
τὰ τὴν ἐς Πλαταιὰς Φέροσαν. προϊόνες 
δὲ οἱ πελταςαἱ περιτυγχάνουσιν ἐπὶ τῷ 
9! / ] ee 9 - 9 / : 
is nd ὅσι TOls ἐκ TV DAE A£- 
λυμένοις, ὡς περὶ ἑχατὸν καὶ πεντήκοντα 
οὖσι. Xj τότες μὲν malas, εἶ μήτις ἐξέ- 
φυγεν, οἱ πελτας.αἱ ἀπέκ]ειναν. Αὐτὸς 
1 ! 
δὲ χατέξαινε πρὸς τὰς Πλαΐαιας, ἔτι φι- 
/ »t , νι Δ γ᾽ 1 ? 1! 

Alas ὅσας. ἐπεὶ δὲ εἰς Θεσπιας αφίκετο, 
^e Y “ 
ἐκεῖθεν ὁρμηθεὶς, εἰς Κυνὸς κεφαλας, ὕσας 

.“ Ὁχοῖόγ τι βύλοιντο. 
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᾿Θυβαίων, ἰσφαϊοπεδεύσαίο. μείνας δὲ £xer 
πτερὶ | ἑκκαίδεκα ἡμέρας, ἀπεχώρησε πά- 


. Av. εἰς Ozias. «axe μὲν χατέλιπεν 
ἁρμογὴν Σφοδρίαν, F ἀπὸ τῶν συμμάχων 


τὸ i die μέρος éd or. παρέδωκε δὲ αὐ- 
τῷ χὴ χρήμαΐα, ὅ ὅσα ἐτύγχανεν οἴκοθεν &- 


χῶν, κ᾽ ἐκέλευσε ξενικὸν προσμιο)οῦοσαι, 


Καὶ ὁ μὲν Σφοδρίας ταῦτ᾽ ἐπρατίεν. ὁ δὲ 
ἐκλεύμρροτος ἀπῆγεν ἐπ᾿ oixs τὴν διαὶ 


ἀκ ρεύσιος τὰς μεθ᾿ ἑαυ] σφραϊιώτας, xj μά- 


λα. ἀπορίας, πότερα ποτε πόλεμος πρὸς 
Θηζαίας, ἢ αἰρήνη εἴη, ἤγαγε μέν. γάρ εἰς 


«τὴν «τῶν Θκχξαίων τὸ σζάτευμα, ἀπῆλθε 


δὲ ὡς.ἐδύνα]ο € ἐλάχιφα κακυργήσας. Απι- 


ὧν, γε μὴν ἄνεμος. αὐτῷ ἐξαίσιος € ἐπεγένε- 


το, ὃν X) οἰωνίζον]ό τινες σημαίνειν πρὸ τῶν 
uror. πολλὰ μὲν γὰρ X ἄλλα ys. 
yaua. ἐποίησεν, ἄτας καὶ να ὑπεξξάλλοΐος αὐ- 
τῷ uda. τῆς goa Tias ἐκ TTG: Κρεύσιος τὸ 

καθῆκον ἐπὶ | Δάλατίαν ὅ 9p, πολλϑς μὲν 
prous καϊεχρήμμισεν « αὐτός σκεύεσι, πάμ- 
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phalas, "l'hebanorum oppidum, caftra 
locat. lític dies fex et.decem quum fub- 
ftitiffet, "hefpiss revertit: ubi Spho- 
driam praefectum, .cum tertia quorum- 
libet fociorum parte, relinquit. Eidem 
et pecunias tradit, quas quidem domo fe- 
cum allatas tunc habebat; utque ftipen- 
diarium militem conduceret, imperat. 
1 614 quum faceret Sphodrias, interim Cle- 
ombrotus, via qua per oppidum Creufim 
itur, domum abducit milites fuos, dubi- 
os admodum, paxne cum Thebanis, an 
bellum effet. Nam Cleombrotus copias 
quidem ille ''hebanorum in agrum du-. 
xit, fed ita tamen diícefht; ut quammini- 
i ymum detrimenti eis inferret. Quum- 
que digrederetur, ventus immanis qui- 
dam exortus eft; quem ipfum nonnulli 
de futuris aliquid fignificare auguraban- 
tur. Nam is ut alia non pauca valido 
cum impetu fecit, ita etiam tum tempo-- 
ris, quum e Creufi Cleombrotus cum co- 
piis, montem qui ad mare pertinet, fu- 
peraret ; multos afinos una cum ipfis far- 
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cinis praecipites egit, armaque complüra 
abrepta in mare dejecit. "landem quumr 8 
multi cum armis progredi non poffent, 
ex utraque verticis parte fcuta fupina 
lapidibus oppleta relinquebant. Coenati 
funt Áegoftheuis co die, uti quidem po- 
terant, quod agri Megarenfis eft oppi- 
dum. Poftridie reverfi, arma fua tollunt: 
ac deinde finguli domum fe, dimiffi a . 
Cleombroto, conferunt. Athenienfes, 19 
qui Lacedaemoniorum vires perípice- 
rent, jamque non amplius apud Corin- 
thum bellum geri viderent, fed Lacedae- 
monios Átticam praetergreffos, "'hebas 
invafiffe : tanto metu exanimati funt, ut 
duos illos praetores fuos, qui confpira- 
tionis a Mellone adverfus Leontiadem 
initae confcii fuerant, in judicium arcef- 
ferent, et alterum quidem morte multa- 
rent; alterum vero, quia judicium expec- 
tare noluerat, in exilium agerent. 'The-29 
bani autem, quum et ipfi metuerent, ne - 
extra fe, alii nulli bellum Lacedaemo- 
niis facerent, hujufmodi quendam do: 
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ἄολλα δὲ ὅπλα ἀναρπαοῦ éyla. ἐξέπεσεν εἷς 
τὴν ϑάλατΊαν. Τέλος δὲ, πολλοὶ καὶ δυ- 
/ i] e 00 — Ι 3) 

γάμενοι σὺν τόϊς ὅπλοις πορεύεσεγαι, ἐνθεν 
x ἔνθεν T9 ἄχρῳ χα]έλιπον, λίθων ἐμπλή- 
caylec, ὑπτίας τὰς ἀσπίδαε. Xj τότε μὲν 
ἐν Αἰγοσθένοις τῆς Μεγαρικῆς ἐδοίπνησαν, 
ὡς ἠδύναν]ο. τὴ δὲ ὑςεράζα ἐλθόν]ες, ἐχο- 

! 1€ 32 : ! 3} [) 
μίσαντοιτα ὅπλα. xai ἐκ τούτου ἤδη &- 
καφοι οἴκαδε ἀπήεσαν. ἀφῆκε γὰρ αὐτὰς 
ὁ Κλεόμ(ροϊος. Οἱ μὲν οὖν Aaa, ὃ- 
ρῶνες τὴν τῶν Λακεδαιμονίων δύναμιν, xj 
ὅτι πόλεμος ἐν Κορίνθω ὀχέτι ἥν, ἀλλ᾽ γ- 
δὴ παριόνϊες τὴν ΑτΊικὴν οἱ Λακεδαιμόνιοι 
εἰς τὰς Θήξας ἐνέξαλλον, οὕτως ἐφοβϑνῖο, 
ὧστε X TO δύω σφρα]ηγὼ, οἵ συνηπιςά- 
σθην τὴν τὸ MéAAavos ἐπὶ γὲς περὶ Δε- 
οντιάδην ἐπανάςασιν, κρίναντες, τὸν μὲν 

m 

eztéxlewav, τὸν δὲ, ἐπεὶ οὐχ ὑπέμεινεν, 
ἐφυγάδευσαν. Oi dI αὖ Θηξαζοι, Xj αὖ- 

! » 
τοὶ φοβούμενοι, €i μηδένες ἄλλοι ἢ αὐτοὶ 

“ ee f , / 

πολεμήσοιεν TOIs Λακεδαιμονίοις τοιόγδέ τι: 
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εὑρίσκασι μηχάνημα" πείθϑσι τὸν ἐν ταῖς 
Θεσπιαῖς aoo ἣν Σφοδρίαν, χρήματα 
δόν]ες, ὡς ὑπυπΊεὐεΐο, ἐμξζαλεῖν εἰς τὴν AT- 
τικὴν, L4 ἐκπολεμήσοιε. τοὺς ΑΙϑηναίοὺς 
Tt os. τὸς Λακεδάιμονίας. καϊχεῖνος πειθό- 
proc αὐτόϊς, προυποιησάμενος τὸν llei- 
goa κα]αλήψεσθαι, ὅτι δὴ ἀπύλωϊος ἦν, 
mye ἐκ Των- Θεσπιῶν 10; l δριπρήσαντας 
γς eodera, Φάσκων, πρὸ ἡμέρας καΊα- 
γύσειν εἰς Τὸν IIeneua. . Θρίασι d] αὐτῷ 
ἡμέρα ἐπεγένεϊο, xj οὐδὲ "ταῦτ᾽ ἐποίησεν, 
Gert λαθέϊν- ἀλλ᾽ ἐπεὶ ἀπεϊέτραπΐο, βο- 
σκήμαϊα διήρπασε, 3 οἰκίας ἐπόρθησε. τῶν 
δὲ ἐντυχόήων τινξέ," τῆς. vuxlos: φεύγον)ες 
εἰς τὸ gu, ἀπήγγελλον TIG ᾿ΑϑΔηναίοις, 
ὅτι σράτευμα πάμπολυ Tr gerne. οἱ μὲν 
δὴ ταχὺ ὁπλισάμενοι E ἱππέις Xj ὁπλί- 
ται, ἔν φυλακὴ τῆς. πόλεως ἦσαν. Τῶν 
δὲ Λακεδαιμονίων *j πρέσίεις Αθήνησιν ἔ- 
τύγχανον oj ec; παρὰ Καλλίᾳ TO πρα- 
ξένῳ, Ετυμοχλης τε, κἡ Αφιφόλοχος, Xj 


lum reperiunt: Sphodriae Thefpiis prae« 
fecto largitionibus perfuadent, uti qui-- 
dem erat fuípicio, ut Atticam cüm copi« 
is invaderet, ac Athenieníes δά. bellum: 
adverfus Lacedaemonios. fufcipiendunr 
proritaret. 18 quum obtemperaret eis, ac. 
Piraeum fe capere velle fimularet, nullis: 
adhuc portis occlufum: milites fummo: 
mane cibo fumto T'hefpiis educebat, ac. 
fe ante diem in Piraeum itinere confee-- 
i1to perventurum aiebat, Verum ad 'T'hria: 
quum acceffiffet, dies exortus eft; ac ne. 
hoc quidem perfecit, ut ejus; confilium: 
ignoraretür ; fed ubi reverti: coepiffet;. 
pecora diripuit, et domos fpoliavit; Non: 
nulli ex eis qui in ipfum inciderant, noc- 
tu in urbem fugientes, nuntiabant Á- 
thenienfibus, magnas accedere copi 
as. Quamobrem celeriter correptis ar- 
mis tum equites tum gravis armatue 
e2rae pedites urbem enftodiebant. Forte. 
tunc et Lacedaemoniorum legati Athe- 
nis apud Calliam, hofpitem publicunr 
civitati fuae,. aderant; Etymocles, A- 


riftolochus, Ocellus. Eos Athenienfes 
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hac re nuntiata, comprehenfos cuftoaic- 
bant; quafi qui et ipfi cum aliis infidiati 
effent. Át illi perturbati re nova, pur- 
gabant fe; nunquam ita fe fatuos futu- 
ros fuiffe, ut fi praefciviffent, capien- 
dum effe Piraeeum, feipfos in urbe A- 
thenienfium poteílati traderent, prae- 
fertim apud hofpitem civitatis fuae pu- 
blicum, ubi quamprimum inventi fuif- 
fent. Addebant praeterea, plane cogni-2 g 
tutos ipfos etiam Athenienfes, ne Lace- 
daemoniorum quidem rempublicam ha- 
rum rerum coníciam effe. Nam fcire fe, 
futurum omnino, ut Spliodriam a repu- 
blica fua morte multatum aliquando au- 
diant. ltaque judicati minime confcii 
facinoris hujus effe, dimiffi funt. Epho-24 
ri autem Sphodria revocato, capitis in e- 
um judicium conftituerunt. Itaque me- 
tu confternatus, non paruit: et quan- 
quani ne ad judicium quidem compare- 
ret, nihilominus eft abfolutus. Quae res 
multis vifa eft iniquiffime apud Lacedae- 
monios effe judicata. Fuit autem haec 
emnino cauffa. Erat Splodriae filius 2 5 


'EAAHNIKON E. 1 29 
xe xoc ὕς οἱ Αθηναΐοι, ἐπεὶ TO πρᾶγ- 
μα ἠγγέλθη, συλλαξόν]ες ἐφύλασσον, ὡς 
t / ! € S? 
Xj TOUTSW; συνεπιξολεύονίας. οἱ δὲ ἐκπε- 
πληγμένοι τὲ ἦσαν τω ᾧ πράγμαῖι, XS ἀπε- 
Aoyüylo, ὡς ἐκ ἂν 245 μωροὶ ὅτως ἤσαν, ὡς, 
εἶ | ἤδεισαν χα]αλαμθανόμενον τὸν Πειραιᾶ, 
ἐν τῷ ἄςει ἂν UU eni αὑτοὺς πακεί- 
xo x ταῦτα, παρὰ τῷ ὦ προζένῳ, ἃ ἃ τά- 
xis ἂν "T "Emi d| ἐλέγον, ὡς 
/ 2! e δὲ 6 
εὔδηλον xj τὸς Αθηναίοις ἐσοίϊο, ὡς οὐδὲ ἡ 
^ ; / ^e / 
πόλις τῶν Λακεδαιμονίων ταῦτα συνήδει" 
Σφοδρίαν γὰρ εὖ εἰδέναι ἔφασαν ὅτι ἀπο- 
λωλότα πεύσοιο ὑπὸ τῆς πόλεως. κα- 
κεῖνοι μὲν xolBévles μηδὲν συνειδέναι, ἀφεί- 
θησαν. Oi à Εφοροι ἀνεκάλεσαν τε τὸν 
Σφοδρίαν, χαὶ ἀπῆγον ϑανάτου. "£xeivce 
/ / 3 ς / i δὲ 
μένοι Φοξύμενος, vx, ὑπήκουσεν" ὅμως δὲ 
καίπερ οὐχ ὑπακίων εἰς τὴν χρίσιν, ἀπ 
Quyt. Xj “πολλόις ἔδοξεν αὔτη δὴ ἐν Λα- 
κεδακμονίοις ἀδικώτατα δική κριθῆναι. é- 
yévdo δὲ τῶτο ario. ^ Hy uos τῷ Σφο». 
TOM. III, i 
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δρία ἡλικίαν τὲ toy τὴν ἄρτι ἐκ παΐ- 
doy, Κι λεώνυμὸς ὄνομα, Xj ἅμα XN e 
τε Xj εὐδοκιμώταος τῶν ἡλίκων. τούτου 
δὲ ἐρῶν ἐτύγχανεν Αρχίδαμος ὁ Αγησι- 
Ads. οἱ μὲν ὃν τῷ KA«ou oos φίλοι, ἅτε 
éraspoi ὄντες τῷ Σφοδρίαᾳ * ἀπολυτικῶφ 
αὐτῷ εἶχον, τὸν δὲ Αγησίλαον Xj τὸς ἐ- 
xeive Φίλες ἐφοθϑνο, Xj τὲς did. μέσῳ δέ, 
δεινὰ γὰρ ἐδόκει πεποιηκέναι. Ἐκ τότε 
δὲ ὁ μὲν Σφοδρίας εἶπε πρὸς Τὸν Κλεώνυ- 
μον" &eg σοι, ὦ UE, σῶσαι τὸν πατέρα, 
enfe Αρχιδάμε Ἀγησίλαον εὑμενη ἐμοὶ - 
εἰς τὴν χρίσιν παρασχεῖν, ὁ δὲ, ἀκούσας, 
ἐτόλμησεν ἐλθεῖν πρὸς τὸν Ap Pago, x 
ἐδεῖτο’ αὐτὸν σωτῆρα TS ὃ malos y&VéoJ ας 
ὁ μέντοι Αρχίδαμος ἰδὼν μὲν τὸν Ἰξλεωνυ- 
μον xAaiorla,, συνεδάκρυε Tage QS. Ax&- 
δας δὲ δεομένῳ, ἀπεκχρίναϊο' ἀλλ᾽, ὦ Κλε- 
ὥνυμε, loJi ὅτι ἐγὼ μὲν τῷ ἐμῷ πατρὶ 
86) ἀντιθλέπειν δύναμαι, ἀλλ᾽ ἄν τι βό- 
Ap Qu. διαπραξαοῦ αι ἐν τῇ πόλει, πανων 
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Cleonymus, qui et recens e pueris excef- 
Íerat, et inter aequales fuos omnium e- 
rat tum formofiffimus, tum probatiffimis 
moribus. Hunc Archidamus Ágefilai fi- 
lius amabat: Propendebant autem in hoc 
amici Cleombroti, fodales Sphodriae, ut 
abfolveretur: verum et Agefilaum cum 
fuis amicis metuebant, et qui inter utrof- 
que quafi medii erapt: exifítimabatur e- 
£ónim atrociter deliquiffe. Quamobrem 
Sphodrias, ad Cleonymum: Potes, in- 
΄ quit, patrem fervare, fili, ἢ Árchidamum 
rogaveris, ut Ágefilaum mihi propitium 
hoc in judicio reddat, Quibus ille audi- 
tis, tantum audaciae fibi fumfit; ut Ár- 
chidamum acéederet, eumque rogaret, 
patrem uti fibi fervare incolumem vellet, 
Archidamus ubi Cleonymum flentem vi- 
$7 dit, adftabat et ipfe lacrymans.  Poftea- 
quam autem obfecrantem audiiffet: E- 
nimvero, inquit, fcito mi Cleonyme, non 
poffe me patrem vel adfpicere: fed fi 
quid in republica impetrare cupio, quos. 
vis potius quam patrem appello. Nihilo: 
I a 


LED 


᾿ 
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minus, quia tu jubes, exiftimato me oni- 
ne ftudium cum aliis adhibiturum, ut 
.voti compos fias. Ác tum quidem ex phi-2 8 
litio domum reverfus, quieti fe dabat. 
Mane pofteaquam furrexiffet, obferva- 
bat, ne clam ipfo pater exiret. Ubi jam 
exeuntem videbat, primum fi qui cives 
aderant, eis colloquendi cum ipfe facul- 
tatem concedebat: deinde fi qui hofpi- 
tes, ac fi qui denique miniftri effent, qui 
ipfum convenire cuperent, cedebat om- 
nibus. "landem quum difcedens Agefi- 
Jaus ab Eurota domum fuam ingredere- 
tur: Árchidamus etiam patre non con- 
vento abibat. Eadem faciebat et poftri- 
die. Sufpicabatur autem Ágefilaus , 29 
quamobrem ita fe fe&aretur: non támen 
eum interrogabat, fed abire patiebatur. 
Interim Árchidamus tenebatur quidem 
ille, ceu par eft credere, videndi Cleo- 
nymi defiderio: verum ut eum accede- 
ret, necdum expofitis iis patri quae Cle- 
onymus poftulaverat, imperare fibi mi- 
nime poterat. Αἴ amici Sphodriae quuia 


ἙΛΛΗΝΙΚΩ͂Ν E. 133. 
μᾶλλον ? τῇ πατρὸς δέομαι. ὅμως d], ἐ- 
“εὶ σὺ κελεύεις, inte πᾶσαν με προϑυ- 
μίαν συνέζοιν ταῦτα σοι πραχϑήναι. Καὶ 
«πότε μὲν δὴ ἐκ T8 * φιλιτίᾳ εἰς τὸν οἶκον 
£ABoy ἀνεπαύετο. τοῦ 1 Lus aya as, 
ἐφύλαττε μῆ λάϑη αὐτὸν ὁ πατὴρ ἐζελ- 
θών, ἐπεὶ δὲ eite αὐτὸν &iorla,, mgoTo 
μὲν εἴ τις τῶν πολιτῶν παρῆν, T παρίει 

/ / 9 "ὦ 2) ? 9 
τούτες διαλέψεοσωι αὐτῷ" ἔπειτα δ)", εἰ 
/ J! X 1 É ^s ! 
τις ξένος, T ἐπεῖϊα δὲ xj τῶν Μεραποόντων 
τῷ δεομένῳ παρεχώρει. τέλος d], ἐπεὶ 
ἀπὸ τοῦ Εὐρώτα ἀπιὼν ὁ Αγησίλαος εἰ- 
σῆλθεν οἴκαδε, ἀπιὼν ὥχετο SO more 
Oc». c) τῇ ὑφεραίᾳ δὲ Taula. ταῦτα ἐποί- 
uc. 'O dy Αγησίλαος ὑπωπΊευε μὲν ὧν 
ἕνεκεν ἐφοίτα, w μέντοι ἠρώτα, ἀλλ᾽ ei 
23ᾧ. ^! e ) ^" ! 3 ! M 
αὐτόν. ὃ d], αὖ Αρχίδαμος ἐπεθύμει μεν, 
«t 3 * e. 079 M ’ Ψ 
ese εἰκος, XM Τὸ ἐν ον dud πως 
μέντοι ἐλθοι πρὸς αὐτὸν μὴ διειλεγμένορ 
τῷ πατρὶ περὶ ὧν ἐκεῖνος ἐδεήθη, οὐκ εἶ- 


X. S * eiliris. 1 πκρήνοι. ]ixera δ᾽ 8 τις τῶν δεομένων παρε χώρε 
tày ϑεραπόντων. 


L3 
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WX. οἱ | δὲ ἀμφὶ τὸν Σφοδρίαν, ex ὁρῶν- 
τες τὸν Ἀρχίδαμον i6 ἰόντα, πρόοϑεν δὲ SJa- 
μίζοτα, ἐν παντὶ ἦσαν μὴ λελοιδορημέ- 
γος Εἴη ὑπ᾽ AywoiAdov. Τέλος μέντοι d 
Αρχίδαμος ἐτόλμησε προσελθείν, καὶ εἰ- 
,»“ "s / / / ! 
πεῖν ὦ πάτερ, KAeovupos με xeAeuei o 
δεηθῆναι, σῶσαί οἱ τὸν πατέρα" X) ἔγω σὰ 
^e / 3 / e ) 23 , 
ταῦτα δέομαι, εἶ δυνατόν. ὁ d), ἀπεκχρί- 
γατο" ἀλλά σοι μὲν fyeye συγγνώμην £- 
χω, αὐτὸς μέντοι ὅπῳς συγγνωμής τύ- 
Xon παρα τῆς πόλεως, ἄνδρα μὴ κατα- 
γιγνώσχων ἀδικεῖν οἷς Ἐ ἔχρηματίσατο ἐ- 
4 ΄σ ^e , 93 e 09 e x 
πὶ κακῷ τῆς πόλεως, οὐχ ὁρῶ. Ὁ δὲ 
, ) 1 - 99 7,7 3.4. 3 
TOT μὲν πρὸς TOTO. οὐδὲν εἶπεν, ἀλλ 
ἡτΊ θεὶς τῷ δικαίᾳ, ἀπῆλθεν.᾿ ὕσερον δὲ 3 
αὐτὸς νοήσας, ἢ lay Seis ὃ ὑπό τοῦ, ei- 
πεν ἐλθών: ἀλλ᾽ ὅτι μὲν, ὦ πάτερ, εἰ 
μηδὲν ἠδίκει Σφοδρίας, ἀπέλυσας dy αὐς 
σὸν, οἶδα" νῦν δὲ εἰ [ ἠδίκηκέ TI, ἡμῶν ἕγε- 
Xy συϊγνώμης παρὰ σοῦ τυχέτω. ὗ δὲ 
εἶπεν' ὀχοῦν ἂν μελλή καλὰ ταῦτ᾽ ἐμῖῃ 


.j 9 ixpicate. 
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Archidamum non amplius Cleonymum, 
cui ante id temporis frequens adfuerat, 
accedere viderent: ne effet objurgatus 
2 cab Agefilao, follicite verebantur. '"Tan- 
dem Árchidamus convenire patrem au- 
fus eft, eumque fic compellare: Jubet, 
mi pater, Cleonymus, uti te rogem, pa- 
tris fui falutem tuearis. Idem ut fiat, e- 
go quoque abs te peto, fi fieri poteft. 
Cui Agefilaus: Equidem, ait, ignofco 
tibi: verum quo pacto a republica fim 
impetraturus, ut ignofcat mihi, fi non ob 
injuftum quaeftum hominem condemna- 
vero, quem is cum detrimento reipubli- . 
3 1cae fecit, non video. Ád ea tum quidem 
nihil dixit Archidamus, fed aequitate 
refponfi vius, difceffit: verum deinceps 
five re per feipfum animadverfa, feu e- 
do&us ab alio quodam: Equidem, in- 
quit, fcio, mi pater, liberaturum te fu- 
iffe culpa Sphodriam, fi nihil defignaffet 
iniqui. Nunc fi quid deliquit, velim no- 
ftra cauffa veniam abs te confequatur. 
Ad quae Agefilaus : Si honeftum hoc 
nobis erit, inquit, efto fane. His audi- 


I 4 


136 RERUM GRAEC. V; 


tis Árchidamus, admodum exigua cum 


fpe difcedebat. Secundum illa quum $2 


quidam amicusSphodriae fermonem cum 
Etymocle haberet: Vos, inquit, omnes 
amici Ágefilai, ut equidem arbitror, ca- 
pitis poena in Sphodriam animadverte- 
tis. Cui Etymocles: Profe&o, ait, cur 
non idem, quod Agefilaus, faciamus? 
Nam is ad omnes, quibüfcum hac dere 
loquitur, fieri non poffe dicit, quin Spho- 
drias egerit injufte: verum grave effe, 
virum ejufmodi interfici, qui et puer, et 
adolefcens, et juvenis femper honeftiffi- 
me fe gefferit. Spartam enim hujufmo- 


di militibus indigere. Quae ille audita3 3 


Cleonymo refert. Is mirifice delectatus, 
mox ad Árchidamum adcurrens: Effe 
nos, inquit, tibi curae, jam intelligimus. 
"T'e quidem certe fcire volumus, mi Ar- 
chidame, nos quoque daturos enixe o- 
peram, ut nunquam tibi amicitia noftra 
fit dehoneftamento, Qua quidem in re 
non eum fefellit. Nam et quamdiu vive- 
rct, omnia quae Spartae praeclara du- 


ἙΛΛΗΝΙΚΩ͂Ν ἘΦ 1257 
4. € JI e 4 1 ^s ? p 
€iyüL, οὕτως ἐςω. ὃ μὲν δὴ ταῦτα &.Xd3 
/ ^ es 
σας, μάλα δύσελπις ὧν aet. Τῶν δὲ 
τῷ Σφοδρίε Φίλων τὶς διαλεγόμενος Eus 
μοκλέϊ, εἰπεν" ὑμεῖς μὲν, οἶμαι, ἔφη, 
᾿ 9 e 
πάντες οἱ Αγησιλάου Φίλοι ἀποκτενεῖ τὲ 
TOV Σφοδρίαν. x; ὁ Ἐτυμοκλῆς, μὰ Δία 
Ἧ Y » : 
οὐκ ἄρα ταυτα, £Qu, ποιήσομεν Αγησι- 
REC. 123 “οι, 1 (7 μὰ 
λαὼ ; ἔπει EXETVOS γέ πρὸς πανίας, Οσοιᾷ 
διείλεκται, ταῦτα λέγει, μὴ ἀδικεῖν μὲν 
Σφοδρίαν ἀδύνατον εἶναι" ὅςτις μέντοι παῖς 
σὲ ὧν, Xj παιδίσκος, καὶ ἡξῶν πάντα τὰ 
Y ^s / | 0» 
χαλα ποιῶν διετέλεσε, χᾶλεπον Θι ναι Τοι- 
ἘΞ MN , ! Y 1 / 
oUToy ἀνὸρα ἀποχ]ιννύναι. τὴν yao Σπαρ- 
τὴν τοιότων δεϊο αι ςφατιωτῶν: Ὁ δ᾽ a- 
χόσας ταῦτα, ἀπήϊγειλε τῷ ΚἈλεωνύμω. 
ὁ δὲ ἡοσεὶς, εὐθὺς ἐλθὼν πρὸς τὸν Αρχίς- 
δαμὸν, εἶπεν: ὅτι μὲν ἡμῶν ἐπιμελή, ἤδη 
» ^ )» ἢ Ιδ e 4 
ἴσμεν" εὖ δι᾽ &zige Αρχίδαμε, ὅτι xai 
e ^v , 3 ἊΝ ἐ , 
ἥμεις πειρασόμεθα ἐπιμελείοσαι, ὡς μή- 
3 4 ^ £e / [/ ? 07 
παῖε σὺ ἐπὶ τὴ ἡμέτερα Φιλία αἰογυννης, 
A } ) rj 2 : i] ^ et | 9 
xai ἐκ ἐψεύσατο, ἀλλα καὶ ζὼν ἀπαντ 
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ἐποίει, ὅσα καλὰ ἐν τῇ Σπάρτῃ, καὶ ἐν 
Λεύκτροις πρὸ τοῦ βασιλέως μαχόμενος 
σὺν Δεοινώνι τῶ rope o, προσπεσὼν 
πρῶτος τῶν a'oArrüy, ἐν μέσοις Tóis τι 
λεμίοις ἀπέθανε. c) ἤνίασε μὲν eig τὰ &- 
x ada Ἀρχίδαμον ὡς δὲ o7 éx do, οὗ χα- 
τήρχυνεν, ἀλλὰ μᾶλλον E ἐκόσμησε, τοιή- 
Ti μὲν δὴ τρόπῳ Σφοδρίας ἀ ἀπέφυγε. Τῶν 
μέντοι Ανϑηναίων οἱ Βοιωτιάζιντες ἐδίδα.- 
σκον τὸν δὴ "uo, ὡς οἱ Λακεδαιμόνιοι οὐχ 
ὅπως τιμωρήσαιντο, ἀλλὰ Xj ἐπανέσακεν 
τὸν Σφοδρίαν, ὅτι ἐπίξόλευσε ταῖς Αϑή- 
γαζς. καὶ ἐκ τότε οἱ Αθηναίοι ἐπύλωσάν 
τε τὸν ἸΠειραιᾶ, ναῦς τε ἐναυπηγοῦντο, 
χόϊς TÉ Βοιωτόϊς ἐξοήθεν παση προθυμίᾳ, 
Οἱ d] ao ὦ Λακεδαιμόνιοι φρουράν T€ ἐφη- 
yay ἐπὶ τοὺς Θηβαίους, E τὸν Αγησίλαον 
νομίσαν]ες Φρονιμώτερον ἂν σφίσι τῇ Κλε- 
| ὁμδρότῳ ἡγέδίοδαι, ἐδέογ]ο αὐτῷ ἄγειν τὴν 
gari». ὁ δὲ εἰπὼν, ὅτι οὐδὲν ἂν, ὃ τῇ 
πόλει δοχοίη, ἀν]είπειεν, παρεσκευάζέῖο εἰς 
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cuntur, praeftitit; et apud Leuétra di- 
micans ante regem una cum Dinone po- 
lemarcho, quum primus e civibus ho- 
ftem adortus effet, medios inter hoftes 
occubuit. Qw«a re attulit quidem ille 
moerorem ÁArchidamo extremum, non 
tamen ei dedecori fuit, uti pollicitus e- 
rat, fed potius ornamento. Hujufmodi 
quodam modo Sphodrias fuit abfolutus, 
$4 Tum vero quotquot apud Athenienfes 
.. Boeotis favebant, fignificare populo, tan- 
tum abeffe, ut in Sphodriam Lacedae- 
monii animadvertant : ut eundem etiam 
collaudent, quod Athenis infidiatus fit, 
Jtaque fecundum ea Piraeeum portis oc- 
cludunt, naves aedificant, animorum a- 
lacritate fumma Boeotis opem ferunt, 
5 Lacedaemonii vero novos adverfus 'T'he- 
banos delectus habendos effe decernunt: 
et quia prudentius Ágefilaum copias du- 
&urum exiftimarent, quam feciffet Cle- 
ombrotus: hunc ipfum orant, exercitum 
uti duceret. Ille quum diceret, nulla fe 
in re, quae reipublicae placeret, adver- 
faturum: ad profectionem fe compara- 
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bat. Quia vero animadverteret, non fa.5 ὅ 
cile quenquam 'T'hebanum in agrum ir-. 
.gupturum, qui non Cithaeronem ante 
cepiffet: certior autem factus effet, Cle- 
torios adverfus Orchomenios bellum ge- 
rere, militemque conduCtitium alere ; 
cum eis egit, ut copias illas conduáitias 
fibi concederent, fi eis opus effet. Quam-3 y 
primum exta de traducendis copiis ei 
faufta obtigiffent, antequam "Tegeam . 
cum eis perveniffet, ad conductitii mili- — 
tis apud Cletorios ducem mittit, datoque 
ipfis ftipendio menftruo, Cithaeronem ut 
occuparent, jubet. Simul Orchomeniis 
denuntiat ut hujus expeditionis tempo- 
re ipfi a bello abítinerent. Quod fi qua 
civitas interim, dum peregre abeffent co- 
piae, adverfus civitatem arma caperet ; 
eam fe primum ait, de fententia decreti, 
a fociis facti, aggreffurum. Pofteaquam3 8 
Cithaeronem fuperaffet, ac '"T'hefpias ve- 
niffet: inde produ&is copiis, 'T'hebano« 
rum in agrum pergebat. Quumque pla- 
nitiem, et eximia quaeque regionis loca, 
undique foffa valloque munita reperiret : 


LÀ 
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“Τὴν ἔξοδον. Γιγνώσχων δὲ, ὅτι ei μὴ τις 
προχαταλήνοιτο τὸν Κιθαιρῶνα, οὐ ῥά- 
διον ἔσται εἰς τᾶς OrGac ἐμ(αλεῖν, μαθὼν. 
πολεμξήϊας τὰς Ὁ Κλητορίες τὸς Ορχο- 
μενίοις, καὶ | ξενικὸν τρέφονας, ἐκονολογής 
σατο αὐτόϊς, ὅπως γένοιτο τὸ ζενικὸν αὖ- 
τῷ, εἶτι δεηθείη. Ἐπεὶ δὲ τὰ διαξατή- 
d ἐγένετο, πέμψας πρὶν ἐν Τ' ἐγέᾳ αὖ- 
τοὺς εἶναι πρὸς τὸν ἄρχοντα τῶν παρὰ 
τὸς Κλητορίοις ξέγων, Xj μιοῦον δὲς μηνὸς 
αὐτᾶς, ἐκέλευσε προχα ταλαξεῖν αὐτοὺς 
τὸν Κιθαιρῶνα. τᾶς d Ορχομενίοις εἰς 
πεν, ἕως φρα]εία εἴη, παύσαοσαι TS πο- 
λέμε. εἰ δέ τις πόλις, στρατιᾶς ὅσης EGO, 
᾿ ἐπὶ πόλιν σζατεῦσοι, ἐπὶ ταύτην ἔφη 
πρῶτον ἰέναι xala τὸ δόγμα τῶν συμμά- 
Xr. Ἐπεὶ δὲ ὑπερέξαλεν εἰς τὸν Kilau- 
ρῶνα, ἐλθὼν εἷς Θεσπιᾶς, ἐκέι εν ὃ ὁρμη- 
seis, 1 nei ἐπὶ TW τῶν Θηβαίων χώρα. 

εὗρων δὲ ἀποτεαφρευμένον TÉ x a7tgau- 


κέγον κύκλῳ τὸ πεδίον, κὶ τὰ πλείστου 
t bons 
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ἄξια τῆς χώρας, σζατοπεδευόμενος ἀλλό- 
TÉ ἀλλῇ, E uer por ἐξάγων, ἐδήῳ τῆςφ 
χώχας τὰ πρὸ ἑαυτῷ * ἔξω τῶν το τω: 
μάτων xai τῆς τάφρϑ. 6i γὰρ πολέμιοι, 

ὅπ em αἰνοῖο ὁ Αγησίλαος, ἀντιπαρήε- 
σαν αὐτῷ ἐντὸς τοῦ χαρακώμαζος ὦ ὡς ἀ- 
μυνόμενοι. Καί ποτε ἅποχωρϑνἾος αὐτὰ 
ἤδη τὴν ἐπὶ TO στρατόπεδον, οἱ τῶν Θη- 
(χέων ἱππεῖς τε ὡς ἀφανεῖς ὄντες, ἐξαίῷ- 
γῆς διαὶ τῶν ὡδοποιημένων τῷ χα ρῥαχώμα-- 
{τος ἐξόδων ἐξελαύγεσι, καὶ, οἷα δὴ ἀπιόν- 
τῶν πρὸς δέϊπνον, Xj συσκευαζομένων τῶν 
“πελ]αςῶν, τῶν δὲ ἱππέων τῶν μὲν ἔτι κα- 
ταξεξηκότων, τῶν δ᾽ ἀναβαινόγν]ων,ἔπελαύ- 
γύσι" Xj τῶν τε πελταφῶν GU Ys κατέ- 
ζαλον, χὶ τῶν ἱππέων Κλέωνα X; Ἐπιλυ- 
τίδαν Σπαρτιάτας, Xj τῶν περιοίκων ἐνᾶ 
Εύδικον, xj τῶν Αθηναίων τινὰς φυγάδας, 
οὔπω ἀναξεξηχότας ἐπὶ τὰς ἵππϑς. Ὡς 
δὲ ἀναςρέψας σὺν TOI; ὁπλίταις ἐξοήθησεν 
ὁ Αγησίλαος, οἵ τε ἱππεῖς ἤλαυνον ἐναν- 


* τὸν ςανρωμάτων, 
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Alias alibi locatis caftris, et eductis a 
prandio copiis, ea loca populando vafta- 
bat, quae verfus ipfum extra vallum fof- 
famque fita erant. Nam hoftes, ubicun- 
que fe Ágefilaus oftenderet, intra vallum 

49ci occurrebant, vim propulfaturi, Et ac- 
cidit aliquando, ut ipfo ad caftra rever- 
tente, T'hebani equites, ab hoftibus non 
confpecti, fubito per exitus in vallo fac- 
tos erumperent; eoque tempore, quo ce« 
trati ad coenam difcedebant, ac jam il- 
lam parabant, equites autem partim ab 
equis defcenderant, partim in eos con- 
fcendebant; impetum in hoftes facerent, 
ἃς non paucos e cetratis profternerent, 
Cleonemque et Epilytidam , Spartanos 
equites, cum Eudico, qui ex urbi Spat- 
tanae finitimis erat, cumque nonnullis 
Athenienfibus in exilio degentibus, qui 
tondum equos aícenderant, interime- 
4otent, Quum autem Agefilaus cum gra- 
vi armatura converfus, opem fuis ferret, 
equitesque in adverfum hoftium equita« 
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- tum irruerent, quos ex gravi armatura 
. eurfu fubfequebantur, quotquot ab an- 
nis decem jam ex ephebis excefferant: 
tum vero 'T'hebanorum equites fimiles 
erant iis qui paulo facti funt in meridie 
languidiores. Quippe tamdiu expecta- 
bant eos, qui adequitabant, donec haítas 
ejacularentur, non tamen eos continge- 
rent. Et in convertendo perierunt hinc 
ex eis duodecim. Pofleaquam Agefilaus4 E 
animadvertit, femper a prandio fe ho- 
ftes oftentare: prima luce fada re facra, 
quam poterat celerrime fuos ducit, ac lo- 
co deferto intra vallum penetrat. Dein- 
de omnia quae vallo continebantur, ad 
ipfas ufque "Thebas ferro et igni vaftat. 
Qua re patrata "T'hefpias reverfus, moe- 
nibus oppidum illud munit; relictoque 
ibidem Phoebida praefecto, Megara tra- 
duétis copiis focios dimittit, civium exer- 
citum ipfe domum abducit. Ex eo tem-4e& 
pore Phoebidas praedonum manipulos 
emittens, ''hebanorum res ferebat, ἃ» 


4 Ὁ 
ἙΛΛΗΝΙΚΩ͂Ν E. r4; 
ess Y 9 
τίοι τοῖς ἱππεῦσι, Xj τὰ δέκα ἀφ᾽ vens ἐκ 
τῶν ὁπλιτῶν ἐθει σὺν αὐτῶϊς, οἱ μέντοι 
- τῷ / e c 3 / t Ί 
τῶν Θηκαίὼν ἵππεις εὠχέσαν ὑποπεπίω- 
, ? ! ς ἡ N Y 
χόσι πε EV uermoepia. ὑπέμενον μέν ya 
TÓIG ἐπελαώνουσιν, ὥςτ' ἐξακοντίζειν τὰ 
δό Ί 3 md ] dY » 5 [4 
ορα!α, ἐξικνδν 0601! Οὔ. χαι αγαφσρεῴοντες 
E] / ? |! 9 7^ / € 
δὲ ex TS TW απέθαγνον αὐτῶν δώδεκα. Ὡς 
& , e ! Ὁ 2.Ὰ 955» 
€ χατέγνω ὁ Αγησίλαος, oTI C61 μετ᾽ ἃ- 
pigov οἱ πολέμιοι ἐφαίνοντο, “υσάμενος 
ἅμα τῇ ἡμέρα, ἦγεν ὡς οἷόν τε τάχιςα, 
ἴων s 
X παρῆλθε ài ἐρημίας εἴσω τῶν χαρακω- 
, 
μάτων. £x δὲ τότε τὰ ἐντὸς ἔτεμνε καὶ 
^e t e^ ! 
ἔχαε μέχρι TH ἀφέος, ταῦ τα δὲ ποιΐσας, 
Ἢ ' ?V 3 / ? o Y ? ' 
Xj παλιν ἀποχωρήσας εἰς Θεσπιας, Tti 
4 2I ) e 125 nd * Ld 
χιζε τὸ &ev αὐτδϊς" καὶ &xéi μὲν Φοίξ!- 
J e X 9 / « δὲ e 
day κατέλιπεν douogTy, αὐτὸς δὲ ὑπερ- 
3 l . ἢ M 
(αλὼν πάλιν εἰς τὰ Μέγαρα, τους μὲν 
ξυμμάχϑς διηῆκε, τὸ δὲ πολιτικὸν σράτευ- 
μα ἐπ᾽ οἴχυ ἀπήγαγεν. — Ex δὲ τούτου à 
! 3! 
dolos ἐκπέμπων μὲν ληφήρια, ἐφερε xj 
^. 1 1 
ἦγε Tés Θηβαίους, καταδρομας δὲ ποιού- 
TOM. III. K 


146 ἙΛΛΗΝΊΙΚΩΝ E. 
r4 / A / ey  φ 
μένος ExaxSpyei Ty “χώραν. oi δ᾽ av Θη- 
Gao! ayrili.ogeioJ a βαλόμενοι, σρατεύσ- 
σι πανδημεὶ ἐπὶ τὴν τῶν Θεσπιέων “χώ- 
ραν. ἐπεὶ d] ἦσαν ἐν τῇ χώρᾳ, 0 Φοικίδας 
σὺν TÓIs πελταςαῖς προσχείμενος, ἀδαμοῦ 
eia. αὐτὰς ἀποσχεδαννυοσδαι τῆς φάλαγ- 
γος. ὥστε οἱ Θηξαζοι μάλα ἀχθόμενοι" τῇ 
— ϑάοσον τὴν ἀποχώρησιν ἐποίῆν- 
. Xj οἱ ὀφεωχόμοι δὲ, ἀπορῥιπ]οῦντες ὃ Oy 
be ἢ καρπὸν, ἀπήλαωνον οἴκαδε. ὥ- 
τῶ δεινὸς Φόξζος τῷ gx rebuali ἐνέπεσεν. 
e NS) / / , ᾽ / 4 e 
O δὲ ἐν τότῳ δρασέως Ezréxeilo, περὶ αὗ- 
4 M 0» ] 1 M M] Ne 
Τὸν μὲν ἔχων TO πελταςίκον, TO δὲ ὁ- 
πλιτικὸν ἐν τάζει ἔπεοσαι κελεύσας. καὶ 
2 ἢ 3 3 / Α nd ? “- [4 
ἐγένεΐᾳ ἐν ἐλπίδι Τοῦτ τῶν ἀνδρῶν 2 ποιή- 
σασθαι. αὐτός T€ γὰρ ἐῤῥωμένως ἡγεῖτο, χὶ 
TOI ἄλλοις ir lene ca τῶν ἀνδρῶν fenus 
λεύεο, c τὲς τῶν Θεσπιέων ὁπλίτας ἀ- 
κολϑθεῖν ἐκέλευεν. Ὡς δὲ a 7c o*y copy es οἱ οἱ 
pese / € ^. 23 4 / 9 
τῶν Θηξαίων ἱππεῖς ἐπὶ νάπει ἀδιαθάτω 
ἐγίγνοντο, πρῶτον μὲν ἡθροίσθησαν, ἔπει. 
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tebat: et excurfionibus agrum ipforum 
vexabat. Ejus injurias "Thebani quum 
vindicare vellent, univerfis cum copiis 
"Thefpienfium in agrum expeditionem 
fufcipiunt. Ingreffi jam ditionem ipfo- 
rum erant, quum Phoebidas eis una cum 
cetratis incumbens, quominus a phalan- 
ge uíquam difpergerentur, impediebat. 
Quo factum, ut T'hebani graviter fe ho- 
£ilem agrum invafiffe ferrent; citius- 
que, quam vellent, recederent. Quin et 
mulioncs, abjectis, quas collegerant, fru-- 
gibus, domum mulos agebant. "Tantus 
43exercicum metus invaferat. Urgebat tum 
hoftem audacter Phoebidas, quum ce- 
tratorurp copias fecum haberet, gravem 
autem armaturam fequi agmine inftruc- 
to juberet, Nam in fpem veniebat, pof- 
fe fe "Thebanos in fugam vertere : quod 
et ipfe totis viribus praecederet, et alios 
hortaretur ad invadendum eos, gravem- 
que 'Thefpienfium armaturam fubfequi 
44juberet. Equites "Thebani, quum pedem 
referentes, ad invium quendam faltum 
perveniffent: primum fe colligebant, de 
K 2 
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inde fe in hoftem convertebant, quod 
transeundi et evadendi nulla effet copia. 
'Tum primi ex cetratis, qui pauci effent 
numero, metu perterriti, in fugam fe 
conjiciunt: quod ubi viderunt equites, 
ab illis terga dantibus edo€ti funt, effe ip- 
fos invadendos. Interfe&us eft Phoebidass 5 
cum duobus aut tribus, qui una cum ip- 
fo dimicabant. Id quum accidiffet, con- 
ductitii milites univerfi fugam arripie- 
bant. Quum inter fugiendum ad 'T'he- 
fpienfium gravem artaturam veniffent, 

. lli quoque terga dabant; quanquam nec 
admodum eos quifpiam perfequeretur 
(quod jam effet ferius) et prius elatis a- 
nimis fe minime 'T'hebanis ceffuros exi- 
ftimaffent. Occubuere pauci, non tamen 
prius fugere deftiterunt "T'hefpienfes, 
quam intra muros fe recepiffent. Poítea46 
rurfum Thebanorum res quafi revivifce- 
re, atque ipfi jam adverfus "'hefpienfes, 
reliquaque finitima oppida, bellum mo- 
vere. Quamobrem populus ex eis T'he- 
bas migrabat. Nam omnibus in oppidis 
ejufmodi conítituta erant imperia, qualia 


-- 
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δὲ ΑΝ, ὃ ; |? e 5 δ 
τα óc ἀνέστρεφον, δια τὸ ἀπορεῖν ὅποι ὁια-- 
᾿(αῖεν. οἱ μὲν οὖν πελτας αἱ Xj ὀλίγοι OV 
e e / 93 1 Jl 
τες oi πρῶτοι, φοδηθέν]ες αὐτές, ἔφυγον" 
t ys € c9 y € c * 29 8 / 
οἱ δὲ ἱππεῖς αὖ ὡς T&TO εἶδον, &üla y Ün- 
σαν ὑπὸ τῶν φευγόν]ων ἐπιθέσθαι αὐτόϊς. 
Καὶ ὁ μὲν δὴ Φοιδίδας, καὶ δύο ἢ τρεῖς, 
μετ᾽ αὐτῷ μαχόμενοι ἀπέθανον" οἱ δὲ μι- 
, / / / » 
σθοφύροι, TUTS γένομεένγου, παυΐες εφυγον. 
1 ; 
ἔπει δὲ φεύγον]ες a pixorlo πρὸς τὸς Ox Al- 
τας τῶν Θεσπιέων, κἀκεῖνοι, μάλα πρό- 
σθεν μέγα Φρονϑν]ες μὴ ὑπείξειν τᾶς Θη- 
(αίοις, ἔφυγον, μηδέν τι πάνυ διωκόμέξνοι." 
1 1 47 γὸ 2 / Ἢ 9 / N ᾽ 
xj γὰρ ἥν Yon ὀψέ, Xj απεβνησκον μὲν οὐ 
πολλοὶ, ὅμως δὲ ὁ πρόσθεν ἐφησαν οἱ Θε- 
σπιεῖς, πρὶν ἐν τῷ τείτχ εἰ ἐγένονζο. Ἐκ 
δὲ τούτου πάλιν τὰ τῶν Θηξαίων ἀνεζω- 
πυρέϊτο, Xj ἐστρατεύοντο εἰς Θεσπιάς καὶ 
, Y dg Y δ 6 
εἰς τὰς ἀλλας τας περιοικιόας πόλεις. 0 
fe ^ 1 ΄ 
μένοι δῆμος ἐξ αὐτῶν εἰς τας Θήθαςαπε- 
χώρει. ἐν πάσαις γὰρ ταῖς πόλεσι δυνα- 
fo / er / er 
σξίας xaDeig ioa, ὥςπερ & Θήθακς. ὡς- 
K 3 
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τε καὶ oi ἐν ταύταις ταῖς πόλεσι Diet, 
τῶν Λακεδαιμονίων βοηθείας ἐδέον]ο. με- 
τὰ δὲ τὸν Φοιξ δα ϑάνατον, πολέμαρχον 
μὲν καὶ μόραν οἱ Λακεδαιμόνιοι κατὰ ϑά- 
AcTlay πέμψαντες, τὰς Θεσπιὰς ἐφύ- 
AaTlo. Ἐπεὶ δὲ τὸ ἔαρ ἐπέςη, πάλιν 
5»! Y t ' 3 Y 
εἐφαινον Φρουρᾶν oi Λακεδαιμόνιοι εἰς τὰς 
᾿Θήξας" xj T8 Αγησιλάςε, ἥπερ τοπρύσθεν, 
5) poc t δὲ € 7S e 3 ^. 
ἐδέοντο ἡγεῖσθαι. ὁ ὁὲ ὑπέρ τῆς ἐμξζολῆς 
Tala. γιγνώσκων, πρὶν καὶ τα : a Caria 
δύεσθαι, πέμψας πρὸς τὸν ἐν Θεσπιαὶς 
πολέμαρχον, ἐκέλευε προχαταλαξεῖν τὸ 
ὑπὲρ τῆς xala τὸν Κιθαιρῶνα δῇ ἄκρον, xj 
QuAaTlew ἕως ἂν αὐτὸς ελθοι, Ἐπεὶ ἢ 
TÉTO refer d E ταῖς ΤΙλαταιαίς ἐγέ- 
τὸ, πάλιν uii rui εἰς Tas Θεσ- 
πιὰς ἰέναι πρῶτον. X πέμπων, ἀγοράν τε 
ἐκέλευε παρασκευάζειν, Xj τὰς πρεσξείας 
9 “Ὁ e M e 9 ^e 
ἐχέϊ περιμένειν, ὥςτε οἱ Θηξαΐοι ἰογυρῶς 
M N Y 3 M . 

τὴν πρὸς Θεσπιας εἰσξολὴν ἐφύλατΐον. 
Ὁ ὃδὲ Αγησίλαος τὴ ὑσεραίᾳ ἅμα τῇ j- 
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"Thebis. Quo fa&um, ut amici Lacedae- 
moniorum in oppidis illis fubfidio et ope 
indigerent, Poft Phoebidae interitum 
Lacedaemonii polemarcho quodam, et 
cohorte mari miffa, 'l'hefpias praefidio 
47tenebant. Vere autem ineunte, rurfum 
Ephori copias adverfus 'l'hebanos de- 
cernunt: et Agefilaum, ut antea quoque, 
rogant Imperatoris uti munere funge- 
retur. llle quód idem cum eis de hac 
expeditione ftatueret; prius quam exta 
de traducendo exercitu confuleret, mif- 
fo ad polemarchum, qui Thefpiis erat, 
nuntio; verticem uti praeoccuparet, qui 
viae per Cithaeronem ducenti imminet, 
eumque cum praefidio teneret, donec 
4 9adveniret ipfe, mandat. Pofteaquam hoc 
fuperato, Plataeas acceffit ; rurfum 'T'he- 
fpias primum fe pergere fimulabat. Mit- 
tebat etiam, qui rerum venalium forum 
parari, ac legatos ibidem fe expectare 
juberent. Quo fa&um, ut Thebani mag- 
nis viribus eum, qui verfus ''hefpias eft, 
49aditum cuftodirent. Verum Agefilaus 
poítridie, cum prima luce, facta re facra, 
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verfus Erythram profe&us eft: quum- 
que uno die cum copiis iter bidui con- 
feciffet, prius id vallum, quod ad Sco- 
]um eft, fuperavit: quam ab eo excubi- 
arum loco, quo antehac ingreffus fue- 
rat, Thebani adveniffent. Hoc facto, . 
"Thebanorum agrum verfus folem orien- 
tem fitum depopulatur, ad ipfos ufque 
"lTanagraeorum fines: (adhuc enim Ta- 
nagram Hypatodorus cum fuis, Lace- 
daemoniis addictus, tenebat) ac deinde 
pedem refert, quum moenia urbis ad lac- 
vam haberet. "l'hebani autem ut fuper- 5 o 
. venere, in loco, qui Vetulae pectus dici- 
tur, aciem adverfam inftruebant; ubi et 
foffam, et vallum habebant a tergo, at- 
que idcirco recte facturos fe arbitraban- . 
tur, fi aleam iftic proelii fubirent. Erat 
enim locus is fatis anguítus, acceffuque 
difficilis: Quod quum Agefilaus videret, 
adverfus ipfos non ducebat ; fed aver- 
Ía defle&endo acie, ad urbem pergebat. 
"Thebani vero metuentes urbi, quod ef- 5 y. 
fet a praefidiis nuda; relicto loco, quo 
inílructi itabant, via Potnias ducente, 


ἙΛΛΗΝΙΚΩ͂Ν E. Io$ 
, / 3 / Ἁ 3} 
μέρα Θυσάμενος, ἐπορεύετο τὴν ἐπ᾿ Ἐρυ- 
θρᾶς. »Xj ὡς ςφατεύμαίι, δυόιν ἡμέραιν ὁδὸν 
ἐν μιᾷ καϊανύσας, ἐφθασεν ὑπερθὰς τὸ κα- 
1 εἰ χε 2 ax δ 
τα Σκῶλον σαύρωμα, πρὶν £A-Jéty τοὺς 
Θηξαΐίους ἀπὸ τῆς φυλακῆς, xaX. ἣν το- 
/ 9 "(€ fe * / L| 
πρόσθεν εἰσῆλθε, τοῦτο δὲ ποιήσας, τὰ 
σρὺς ἕω τῆς τῶν Θηβαίων πόλεως ἐδήου 
4 
μέχρι τῆς Ταναγραίων" (£i yao τότε Xj 
1 / € NE d / ? 
τὴν Τάναγραν οἱ περὶ Ὑπατόδωρον, φί- 
» m ! 56 1 
λοι ὄντες τῶν Λακεδαιμονίων, εἶχον) καὶ 
ἐκ τούτου δὴ aet, £y pig gat £X Gv τὸ 
τένχος. Οἱ δὲ Θηβξαῦοι ἐπελθόνες, ἀντε- 
» ν" 1 / » 2) 
τάζαντο ἐπὶ Γραὺς cler, ὑπιοῦεν ἔχον- 
ες τήν T€ τάφρον Xj τὸ φσαύρωμα, νομί- 
M KCN 3 ^ / 
ζωτες χαλὸν εἰναι ἐνταῦθα. διακινδυνεύειν, 
Xj γὰρ ἣν ςενὸν ταύτη ἐπιεικῶς, καὶ δύοσ- 
GaTor τὸ “χωρίον. ὁ δὲ Αγησίλαος ἰδὼν 
ταῦτα, πρὸς ἐκείνας μὲν ἐκ γεν, ἡ ἀπο- 
/ M M 1 / ^ ev 5 
σιμωσας δὲ, προς τὴν πόλιν "wet, Οἱ δ᾽ αὖ 
Θηβαῖοι, δείσαντες περὶ τῆς πόλεως, ὅτι 
ξφήμη ww, ἀπολιπόντες ero, παρατεταγ- 


T ἰσισιμώσας. 
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μένοι ἦσαν, δρόμω ἔθεον πρὸς τὴν πόλιν TP 
ἐπὶ ΤΠοτνίας ὁδόν. ἤν γὰρ αὕτη ἄσφαλε- 
φέρα. X) μέντοι ἐδόκοι καλὸν yeriodas τὸ 
ἐνθύμημα Αγησιλάου, ὅτι πόφῥω ἄπαγα- 
γῶν ἀπὸ τῶν πολεμίων, ἀποχωρέϊν. δρό- 
po αὐτὲς ἐποίησεν. ὅμως μέντοι ἐπὶ πα- 
ραθέοντας αὐτοὺς τῶν ! πολεμάρχων τινὲς 
ἐπέδραμον σὺν ταῖς μόραις. Οἱ μέγ!οι Θη- 
(αἴοι ἀπὸ τῶν λόφων τὰ δύρατα ἐξηκόν- 
Tio», ἐ ὥςτε X) ἀπέθανεν Αλύπηϊος εἷς τῶν 
πολεμάρχων, ἀχοντιοεὶς aged. ὅ ὁμῶς δὲ 
xj ἀπὸ TÉTH TÉ Apu ἐτράπησαν οἱ Θη.- 
Gaxoi. ὥςτε ἀναβάντες οἱ Σχιρται Xj TOV 
ἱππέων τινές, ἔπαιον τοὺς τῶν Θηβαίων 
τελευταίες παρελαυνονας εἰς τὴν πόλιν. 
Ὡς uérloi ἐϊγὺς τῇ Ti^ ss ἐγένονϊο, ὑπα- 
«᾿ρέφυσιν οἱ Θηξαῖοι. οἱ δὲ Σκιρίται ἰδόν- 
τές αὐτὰς, ϑατίων ἢ βάδην αἰπῆλθο. x 
ἀπέθανε μὲν ὀδεὶς αὐτῶν. ὅμως δὲ οἱ Θη- 
(οι τρόπαιόν { τε grado, ὅτι ἀπεχώ- 
φησαν οἱ αναξάντες. Ὁ μέντοι Αγησίλα- 


t τί defiderari videtur, 
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quae tutior erat, ad urbem curfu fe con- 
ferebant. Enimvero praeclarum hoc A- 
gefilai videbatur inventum effe, quod ab 
hoftibus longe abductis copiis, perfece- 
rit ut illi curfu difcederent. Át nihilo- 
minus eos praetercurrentes polemar- 
chi quidam cum cohortibus invadebant. 
52 Thebani contra, de collibus haítas eja- 
culabantur; quo factum, ut unus ex po- 
lemarchis Alypetus, hafta traje&tus oc- 
cumberet. Hoc tamen etiam de tumulo 
"Thebani deje&ti fugiebant. Itaque illo 
confcenfo Sciritae et equites quidam,cae- 
debant extremos in agmine 'l'hebano- 
rum, qui ad urbem praetervehebantur. 
$3Ubi propius ad muros perventum effet, 
"Thebani fe convertunt. Eo confpecto 
Sciritae, celerius aliquanto quam grada- 
tim, regrediuntur. Quanquam autem ex 
eis interemtus effet nemo, 'T'hebani ta» 
men et tropaeum excitabant, quod ho- 
ftes inde, quo confcenderant, difceffif- 
54íent. Ageflaus ita tunc pofcente tem- 
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pore, digreffus illinc, caftra metabatur 
€o loco ubi hoftes prius inftru&os con- 
ípexerat. Poítridie, via qua 'T'hefpiae 
itur, exercitum abducebat. Quumque 
cetrati, qui apud T'hebanos ftipendia fa- 
ciebant, audacter eum infequerentur, et 
Chabriam non fubfequentem inclama- 
rent ; conyerfi Olynthiorum equites, 
quod illi jam ex foedere focii expeditio- 
nis hujus erant, acclivem ad locum eos 
compellebant, ita uti fequebantur, ac 
magno numero interficiebant. Nam fa- 
cile pedites ab equitibus, loco acclivi, et 
equitibus acceffu non difficili, capiuntur. 
Pofteaquam 'T'hefpias Agefilaus veniffet, ς αὶ 
cives inter fe diffidentes reperit: quum- ᾿ 
que vellent ii, qui Laconicis fe favere 
partibus profitebantur, adverfarios inter. 
ficere, quorum erat in numero etiam Me- 
no: nequaquam hoc fieri permifit, fed 
reconciliatis ipfis inter fe, coactisque fa- 
cramentum fibi invicem praeítare; ita 
demum rurfus per Cithaeronem, via 
quae Megara ducit, difcedit, Inde focios 
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ὃς, ἐπεὶ ὥρα iw, ἀπελθὼν, ἐσρατοπεδεύ. 
calo ἔνθαπερ τὔς πολεμίες εἶδε ΤΑΙΑ ΤΕΣ 
TO. μένϑε" τῇ y δὲ ὑ ὑσεραίᾳ ἀπήγαγε τὴν ἔ- 
πὶ Θεσπιάς. ογασέωςρ δὲ παρακολυθένϊων 
τῶν πελταφῶν, οἵ ἧσαν μισολορύροι τῦϊς 
Θηζαίοις, καὶ τὸν Χαξρίαν ἀνακαλόντων, 
e » » / e / e 

ὅτι 8X. ἤκολβθει, ὑπορφαφέντες οἱ τῶν Ο- 
λυνθίων 1 I7 7r 4c, (ἤδη γαρ χατὰ τὸς " 
xus συνεσφατεύον]ο) ἐδίιωζάν τε αὐτὰς πρὸς 
ὄρθιον, καθάπερ ἠκολύθουν, xj ἀπέχτειναν 
αὐτῶν μάλα πολλές. ταχὺ γὰρ πρὸς 
ἄναντες εὐήλατον ἁλίσκονται πεζοὶ ὑπὸ 
ἱππέων. Ἐπεὶ d] ἐγένετο ὁ Αγησίλαος 
, ^ nd € V / A 
ἐν τὰις Θεσπιάις, εὑρων ςασιάζονας τὸς 

! 4 / M , 

πολίτας, Y) ὀ«λομένων τὼν φασχόγ]ων Λα- 
κωνίζειν a.zroxléivaa τὰς ἐναντίας, (ὧν xj 
“Μένων ἣν) TÉ TO μὲν ex ἐπέτρεψε * διαλ- 
λάξας δὲ αὐτὲς, X) ὀρχῶς ὁμόσαι ἀλλήλοις 
2 / 9g LE 0 / à |. e. 
ἀναγχασας, οὕτως ἀπηλῦε παλιν Orc τοῦ 
Κιβαιρωνος τὴν ἐπὶ Méyaga. Xj EXE Jgy 
τὸς μὲν συμματχϑς ἀφῆχε, τὸ δὲ πολιτι- 
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xv σράτευμα οἴκαδε ἀπήγαγε. Μάλα δὲ 
πιεζόμενοι οἱ Θηδάϊοι σπάνει σίτε, δια τὸ 
δυδίν ἔτόϊν μὴ εἰληφέναι καρπὸν ἐκ τῆς 
γῆς, πέμπουσιν ἐπὶ δυδίν τριήροιν ἀνδρας εἰς 
ἸΠαγασας ἐπὶ σῖτον, δέκα τάλαντα δόν- 
τες. Αλκέτας δὲ ὁ Λακεδαιμόνιος φυλάτ- 
τῶν Ὠρεὸν, ἐν ᾧ ἐκέϊνοι συνεωνοῦντο τὸν 
σί τον, ἐπληρώσατο τρεῖς τριήρεις, ἐπιμε- 
ληθεὶς ὅπως μὴ ἐξα [γελθείη. ἐπεὶ δὲ ἀπή- 
»yero ὃ σίτος, λαμξαάνει ὁ Ἀλκέτας τόν τε 
f 4 λ 7 1 Y » 3 / 
σῖτον, Xj τάς τριήρεις, Xj τὸς ἀγδρας εζώ- 
γφήσεν, οὐκ ἐλάτἼες ὄντας ἢ τριακοσίους. 
τούτους δὲ εἶρξεν ἐν τῇ ἀκροπόλει, οὗπερ 
αὐτὸς ἐσκήνθ. Δκολυθῦντος δέ τινος τῶν 
Ὡροιτῶν παιδὸς, ὡς ἔφασαν, μάλα καλῷ 
τε χαγαθοῦ, καταξαίνων ἐκ τῆς ἀκροπό- 
᾿ D d 7 / IE 
λεὼς περὶ τοῦτον ἦν. καταγνόντες δὲ οἱ 
3 / 4 3 / / 
αὐἰχμάλωται τὴν ἀαμελείαν, καταλαμζα- 
A 3 / 4 ὃ , 3 / 
y901 τὴν αχροπολίν, X4 ἢ πόλις a ig aaa 
eT εὐπόρως ἠδη οἱ Θηξαζοι σῖτον παρέ- 
κομίζονιν, Ὕποφαίνωτος δὲ πάλν τοῦ 
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dimittit, ac urbanas copias domum ab- 
€6ducit. Quia vero Thebani admodum 
annonae inopia premebantur, quod jam 
duobus ab annis ex agro fuo fruges nul. 
las habuiffent: quofdam fuarum duabus 
triremibus Pagafas ad comparandum fru- 
mentum mittunt, datis eis decem talen- 
tis. Álcetas autem Lacedaemonius, qui 
Oreum cum praefidio tenebat, dum fru- 
mentum illi coémerent, triremes tres in- 
ftruit, cavens fingulari ftudio, ne quid e- 
nuntiaretur. Ubi jam frumentum ave- 
hebatur, Álcetas, et frumentum, et tri- 
remes, et homines ipfos, non pauciores 
ccc, vivos capit. Eos in arce carceribus 
57mandat, in qua ipfe habitabat, Quum 
autem puer quidam fane quam elepans, 
ut fertur, et egregius, qui effet Oreitae 
cujufdam filius, eum comitari foleret: 
de arce defcendens, apud hunc verfaba- 
tur. Hac hominis negligentia captivi a- 
nimadverfía, arcem capiunt, moxque urbs 
ipía a Lacedaemoniis deficit. Ita fa&um, 
ut magna copia "Thebani frumentum in 
5 8urbem adveherent. Vere rurfum ineun- 
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te, Agefilaus in le&o decumbebat. Nani 
quo tempore copias "'hebanorum e fini- 
bus Megara deduxerat, inter afcenden- 
dum e fano Veneris, magiítratuum in 
curiam, incertum qua vena rupta fan- 
guis e corpore fanum in crus defluxerat. 
Quumque fura nimium quantum intu- 
meíceret, ac dolores intolerandi accede- 
rent; medicus quidam Syracufanus ei 
propter malleolum venam aperit, atque 
ubi femel coepiffet, no&tu dieque fanguis 
profluebat. Quidquid tentarent, fluxi- 
onem hanc inhibere non poterant, do- 
nec Agefilaus tandem animo defecifs 
fet. "Tunc enim fluere defit. Hoc modo 
Lacedaemonem deportatus, quod aefta- 
tis reliquum erat, totamque hyemem ae- 
grotavit. Lacedaemonii vere fe often-59 
dente, rurfum copias adverfus 'Theba- 
nos decernunt, eisque ducem Cleombro- 
tum praeficiunt. Is ubi cum exercitu jam 
ad Cithaeronem acceffiffet, cetratos prae- 
mittit, ut imminentia viae loca praeoc« 
«uparet. Αἴ quum Thebani et Athenis 
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ἦρος, ὁ μὲν Αγησίλαος κλινοπετὴς ἦν. ὅτέ 
yat ἀπῆγε τὸ σφάτευμα ἔκ τῶν Θηξῶν 
ἐν τῶϊς Μεγάροις, ἀναβαίνοντος αὐτοῦ ἐκ 
τοῦ Αφροδισίᾳ εἰς τὸ ἄρχ €i ον, ῥήγνυται 
ὁποιαδὴ φλὲψ, xai ἐφρύη ἐκ τοῦ σώματος 
αἷμα εἰς τὸ ὑγιὲς σκέλος. γενομένης δὲ 
τῆς κνήμης ὑπερό[κε, xj ὀδυνῶν. ἀφορήτων, 
Συρακούσιός τις ἰατρὸς σχάζει τὴν παρὰ 
τῷ σφυρῷ φλέζα αὐτῷ. ὡς δὲ ἅπαξ ve- 
 £alo, Egpet αὐτῷ νύχτα TÉ καὶ ἡμέραν τὸ 
αἷμα, x) πανα ποιᾶντες ἐκ ἐδύναντο oy εἰν 
τὸ ῥεῦμα, πρὶν ἐλοιποψύχησε.. τότε μέν- 
τοι γε ἐπαύσαἶο. xj οὕτως ἐκέϊνος μὲν ἀπ 
ποκομισθεὶς εἰς Λαχεδαίμονα, ἠφῥρώς-ει τό, 
τε λοιπὸν ϑέρος, xj διὰ χειμῶνος. Οἱ δὲ 
Λαχεδαιμόνιο, ἐπεὶ fag ὑπέφαινε, πάλιν 
Φρϑράν τε ἔφαινον TOi Θηβαίοις, E Κλε- 
ὀμθροτον ἡγξίσολαι ἐκέλευον. ἐπεὶ d] é- 
Xo TO ggireoua πρὸς TO Kiasun € £- 
γένετο, προήεσαν αὐτῷ οἱ πελτ αφαὶ, ὡς 
προκαϊαληψόμενοι τὰ ὑπέρ 112000. Onm- 
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Gaia δὲ xj Αθηναίων προχατέχ οὔές τίνες 
τὸ ἄκρον, τέως μὲν εἴων αὐτοὺς ἀναξαζο 
νεῖν" ἐπεὶ d] ἐπ᾽ auis ἤσαν, ἐξαναφάν- 
τες ἐδίωκον, καὶ ἀπέκ]ειναν περὶ | τετ]αρά- 
χοντα, TüTM δὲ γενομένύ, " ὁ Κλεύμρροτου 
a doyalov νομίσας τὸ ὁ ὑπερδηναι ei εἰς τὴν τῶν 
Θηβαίων, ἀπηγέ τε, xj δέγκε τὸ σράτευ- 
Συλλεγέντων δὲ τῶν συμμάχων εἰς 
Λακεδαίμονα, Χόγοι ἐγίγνοντο ἀπὸ TO 
συμμάχων, ὅτι διὰ μαλακίαν κατατρίζη- 
coiylo ὑπὸ τῇ πολέμα. ἐξέϊναι "ya. p σφίσι 
yas πληρωσανίας πολὺ πλείονας τῶν Α- 
Δϑηναίων, ἑλέϊν λιμῷ τὴν πόλιν αὐτῶν * 
ἐξέϊναι δὲ ἐν ταύταις ταὶς ναυσὶ καὶ εἰς 
Θήζας ςράτευμα διαξιξάζειν, εἰ μὲν βού- 
λοιντο, ἐπὶ Φωχέων " ei δὲ βέλοιντο, ἐπὶ 
Κρεύσιος. Ταῦτα δὲ λογισάμενοι, ἑξήχον- 
χα μὲν τριήρεις ἐπλήρωσαν, Πόλλις δ "TR 
TOV ναύαγχος. ἐγένεῖο. χὶ μέν To! x. ἐψεύ- 
οησαν οἱ ταῦτα γνόντερ, ἀλλ᾽ οἱ ᾿Αϑην 
yaior ἐπολιορκθνο. τὰ γὰρ σϊἀγωγὰ αὖ. 
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tnfes quidam verticem hunc jam ante τό: 
herent, aliquantulum illi quidem afcen- 
dendi facültatem hoftibus concedunt : 
verüm ut jam prope ad ipfos accefferant; 
confurgunt, et in fugam eos agunt, fe- 
reque ad quadragihta interficiunt. Quod 
quum accidetet, Cleombrotüs minimé 
fieri poffe ratus, ut "Thebanorum in 4- 
gruüm tranfcenderet ; copias inde abductas 

6odimifit. Quumque focii Lacedaemonem 
conveniffeht, commemorabant fieri qua- 
dam ignavid, quod bello attererentur. 
Nam poffe fe naves longe plures, quam 
Atherienfes habeant, infttuere: atqué 
ürbem ipforum ad deditionem fame com- 
pellere. Poffe item fe hifce navibus eti- 
ám adverfus "Thebanos exetcitum de- 
portare vel Pliocenfiam in fines, fi ita vi- 
61deatur, vel Creufim. Hoc inito confilio, 
triremes fexaginta compleht, eique claffi 
Pollis praeficitur. Neque fefellit eos 
 háec fententia, qui confilii auctores fue- 
rant, quippe hoc modo Athenienfes ob- 
Aidebantur. Etenim naves ipforum anno- 


La 
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nariae Geraeftum illae quidem appule- 
rant, vetuin inde non jaro ampliüs difce- 
dere cogitabant ; ; quod Lacedaemonio- 
rum claffis propter Aeginam, et Ceum, 
et Andrum ftationes haberet. Hac ne- 
ceffitate compulüi Athenienfes, et ipfi 
confcendunt naves, Chabriaque duce na- 
vali cum Polle congreffi proelio, νἱᾶο- 
ria potiuntur. Ita fa&um, ut Athenien- 
fibus deinde frumentum fubveheretur. 
Quum autem Lacedaemonii fe pararentó 2 
ad mittendas adverfus Bocotos copias, - 
"Thebani Athenienfes rogabant, ut et ipfi 
exercitum in Peloponnefum mitterent. 
Exiftimabant enim, fi hoc fieret; haud- 
quaquam fatis virium Lacedaemonios ha-- 
bituros ad defendendum eodem tempo- 
re tum fines fuos, tum fociarum i in iis lo- 
cis urbium; et ad traducendum in agrum 
"Thebanum fatis magnas copias.  Áthe-63 
nienfes autem, quod ob Sphodriae faci- 
nus Lacedaemoniis fuccenferent, inftruc- 
tas Lx naves ad Peloponnefi litora per- 
lubenter mifere, dato his praetore 'T'i 


*, 
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τὸς 7 Aia, ἐπὶ μὲν τὸν Γεραιςὸν ἀφίκεῖο, 
ἐχεῖθεν ^l οὐχέτι ἤθελε παραπλεῖν, τοῦ 
γαυτικᾷ ὄντος τῶν Λακεδαιμονίων περί τέ 
Δύγιναν, x Κέω, x; Ανδρον, γνόντες δὲ οἱ 
t 05 / 0» | 03» 5s D 
A nyazor τὴν ἀνάγκην, ἐνέξησαν αὐτοὶ εἰς 
E M 00 / Ί E 1 , 
ταςναῦς, Xj p d 6s Tr Q0$ τὸν IIoA- 
λιν, wn ἡγομένο, νικῶσι TY apud 
vla. xj ὁ μὲν σῖτος TOI Αθηναζοις οὕτω 
παρεκομίοϑη. Παρασκχευαζομένων δὲ τῶν 
Λακεδαιμονίων σράτευμα eed Cow ἐπὶ 
τοὺς Βοιωτοὺς, ἐδεήθησαν οἱ Θηβαζοι τῶν 
᾿Αϑηναζων περὶ Πελοπόννησον σιίάτευμα 
πέμψαι, γομίσανες ὁ ὅτι, εἰ TUTO γένοιτο, 
Ἢ δυνατὸν € ἘσοιτΌ Téis Λακεδαιμονίοις, a ἅμα, 
μὲν τὴν ἑαυτῶν χώραν Φυλάττειν, ἅμα: 
δὲ τὰς περὶ ἐκέϊνα τὰ “χωρία συμμαχ ίδας 
e Ν ’ / e 
πόλεις, ἅμα δὲ φσρατευμα da Ge Cem Ικα- 
Y Vot / Voc ^ , 
γον πρὸς ἑαυτός. Kou oi: Αθηναάκοι μέντοι. 
ὀργιζόμενοι τδϊς Λακεδαιμονίοις δια τὸ Σφο- 
δρία ἔργον, προθύμως ἐξέπεμψαν περὶ τὴν 
ἹΠελοπόννησον, γαὺς τε ἑξήκοντα πληρώ- 
L 3 
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σαγῖες, x, φτφατηγὺν αὐτῶν Τιμόθεον ἑλᾷ- 
μένοι. ἅτε δὲ εἰς τὰς Θήβας E £u CEA w- 
χότων τῶν πολεμίων, ὅτ᾽ ἔν ὦ à Κλεόμξρον 
TOS ἦγε τὴν σρατιαν ἔτι, ST ἐν ὡ Τιμό- 
θεος περέπλευσε, οἡρασέως δὴ ἱπρατεύφῖς 
οἱ Θηβαῖοι i ἐπὶ τας περιοικίδας πόλεις, κὶ 
πάλιν αὐτὰς ἐλάμξανον. Ὁ μέντοι Ti- 
pios περιπλεύσας, Κέρκυραν μὲν εὐϑὺς 
ὑφ᾽ ἑαυτῷ ἐποιήσα]ο" $ μέντοι ἠνδραποῦί- 
calo, ὁδὲ ἄνδρας ἐφυγάδευσεν, οὐδὲ νόμους, 
μετέφησεν. ἐξ ὧν τας περὶ ἐχέῖνα πύλδις 
ἑπάσας εὑμενεφέρας ἔσχεν. Αντεπλήρω- 
σαν δὲ Xj οἱ | Λακεδαιμόνιοι yaulixóv, xj Ni- 
χόλοχον᾿ ναύαρχον μάλα οἡγασὺν ἄνδρα. 
ἐξέπεμψαν: ὃ os ἐπειδὰν eiàe τὰς uela. Te 
uote ya, ὄχ ἠμέλλησε, καίπερ ἐξ νεῶν 
ἀπουσῶν αὐτῷ τῶν Αμβρακιωτίδων' ἀλ- 
Aa πέντε X πωντήχοντα ἔχων res, Ge 
— ὅσαις τῶςς μετὰ Τιμοθέου € rau 
ε τότε μὲν ἡτΊήθη, xj τρόπαιον. é 
ades: ἔφησεν ἐν Αἰλυζία. Ὁ M, ἀ- 


RERUM GRAEC. V. 167 


motheo. Atque hoc tempore, quod ho- 
ftes ''hebanorum in agrum non irrupif- 
fent, neque dum copias Cleombrotus du- 
ceret, neque dum Peloponnefum T'imo- 
theus cum claffe circumveheretur: per- 
audacter oppida finitima 'T'hebani ado- 

6 4ricbantur, eaque recipiebant, "l'imothe- 
us quidem circumyectus, ftatim Corcy- 
ram occupavit: neque tamen eam in fer- 
vitutem redegit, neque quenquam mul- 
tavit exilio, ac ne leges quidem immuta- 
Quo factum, ut civitatum iis locis 
finitimarum omnium majora effent erga 
65 l'imotheum ftudia. Contra Lacedaemo- 
nii et ipfi claffem inftruunt, et praefec- 
tum ei Nicolochum, hominem admodum 
audacem, adverfus hoftes mittunt: qui 
quum naves, quas fecum T'imotheus ha- 
bebat, confpexiffet ; quanquam adhuc 
Ícx Ambraciotjcae abeffent, nihil tamen 
cunctatus, cum Lv navibus adverfus rx, 
quibus 'T'imothei claffis conftabat, proe- 
lio navali dimicat. In eo quum victus 
effet, apud Aelyziam tropaeum 'Timo- 

f ótheus ftatuit, Poftea Nicolochus, quum 
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"Timothei naves in portum fubduCtae ef- 
fent, ac reficerentur; advectis ad fe jam 
fex illis Ambracioticis triremibus, Áe- 
lyziam navigat, ubi tum Timotheus e- 
rat. Pofteaquam is obviam fua cum claf- 
fe non pergeret, ipfe quoque tropaeum 
proximis in infulis ftatuit. "T'imotheus : 
autem refectis navibus iis quas habebat, 
et e Corcyra paratis et inftru&is aliis, ut 
jam plures effent quam feptuaginta: lon- 
ge claffe fuperior erat. Et quia magna 
pecuniarum vi ob claffis magnitudinem 
indigebat, Athenis eas adferri curabat. 


ἙΛΛΗΝΙΚΩΝ E, τόρ 


γειλκυσμένων τῶν Τιμοθέου νεῶν, κὶ &i- 
σχευαζομένων, ἐπεὶ παρεγένοντο αὐτῷ αἱ 
Αμξρακιώτιδες V £C τριήρθις, ἐπὶ τὴν Αἰλυ- 
ζίαν ἐπλευσεν, ἔνθα v ἣν ὃ Τιμόθεος. ὡς 
δι᾽ οὐκ ἀντανῆγε, τρόπαιον αὖ κακεῖνος 
ἐςήσατο ἐν ταις ἐγγυτάτω γήσοις. ὁ δὲ 
Τιμόθεος, ἐπεὶ ἃς τε Ely ev, ἐπεαχεύασε, 
Xj £X Κέρκυρας ἄλλας προσεπληρώσατο, 
γενομένων αὐτῷ τῶν πασῶν πλέον ἢ ἕξδο- 
μήχκοντα, πολὺ δὴ ὑπερέϊχε ναυτικῷ, 
χρήμαϊα μὲν τοι μετεπέμπέϊο Αθήνηθεν- 
πολλῶν γὰρ ἐδεῖτο, ἅτε πολλὰς yaue 
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ΟἿ μὲν ow Αϑηναζοι καὶ Λακχεδαιμόνια 
περὶ ταῦτα ἦσαν. οἱ δὲ Θηζαῖΐοι & ἐπεὶ 
χκατεσρέψανο τὰς ἐν τῇ Βοιωτίᾳ πόλεις, 
ἐσφάτευον καὶ εἰς τὴν Φωχίδα. ὡς d] αὖ 
x oi doxes ἐπρέσξευον εἰς τὴν Λακεδαΐ- 
4 7} ς 3 1 / 3. 
μονα, xai ἐλέγον, ὡς ei μὴ βοηθήσακεν, οὐ 
δυγήσοινο μὴ πείθεοσαι TOi; Θηξαίοις, ἐκ 
/ ec : p Pe!v. i 
TÉToU οἱ Λακεδαιμόνιοι dae ea ζουσι XQ TÀ 
ϑαλατΊαν εἰς Φωκέας Κλεόμθδροτόν τε 
᾿ M / 4 ) ? ^-^ ! / 
τον βασιλέα, Xj μετ e.) TOU TéTlaoas po- 
gas, x τῶν συμμάχων τὸ μέρους. Σχεδὸν 
δὲ περὶ Τῦτον Τὸν x givor x xj ex Θετίαλίας 
ἀφικνεῖται πρὸς τὸ κοινὸν τῶν Λακεδαι- 
prior Πολυδάμας Φαρσάλιος. οὗτος δὲ 
"ἡ ἐν τῇ aX OerlaMa μᾶλα εὐδοκίμει, 


XENOPHONTIS 


RERUM GRAECARUM 


LIBER SEXTUS. 


'"HIS tum rebus ÁAthenienfes et Lace- 
daemonii occupati eránt. "Thebani ve- 
ro, pofteaquam oppida Boeotiae fuam in 
poteftatem redegerant, etiam Phocenfi- 
um in fines expeditionem fufcipiebant; 
Ibi quum legatos Lacedaemonem Pho- 
eenfes mififfent, ac figpificaffent, fe, nifi 
fuppetias i ipfi ferrent,non poffe non 'The- 
banorum imperio parere: mari Cleom- 
brotum regem, cum quatuor cohorti- 
bus, et fociorum parte, Lacedaemonii 
2 Phocenfium in agrum ire jubent. Eo- 
dem prope tempore Polydamas Pharfa- 
lius Lacedaemoniorum ad communita- 
tem e Theffalia venit. Ejus viri ut reli- 
qua in 'T'heffalia nomen erat illuftre, ita 
fua in republica tanta virtute praeditus 
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exiftimabatur; ut quum Pharfalii dome- 
fticis feditionibus ac diffidiis laborarent, 
arcem ipfi traderent, annuosque proven- 
tus ad fe récipere pefmitterent, dequé 
iis tum ad facrificia, tum reliquam admi- 
niftrationem impenfas facere, quae prae- 
fcriptae legibus effent. Ac ipfe quidem s 
ex hifce pecuniis et atcem ipfis praefidio 
tuebatur, ét alia quoque adminiftrans, 
quotannis rdtiones reddebat. Quod fi 
qüando a pecuniis publicis deftitueretur, 
de fuo nonnihil ad eas adjiciebat ; idque, 
ubi quid proventuum fuperefat, recipi- 
ebat. Et erat caeteroqui "Theffalotuiz 
more magnificus d& hofpitdlis. Hic ubí. 
Lacedaemonem perveniffet, liac üfus eft 
otationé : * Equidem Lacedaemotii , 4 
* quum hofpes fim veítrae civitatis pu- 
* blicus, hoftraque in vos extent bene- 
* ficia inde ufque ab omnibus majoribus, 
* quorum memiriiffe poffumus; aequum 
* effe cenfeo, üt fi qua ipfe difficultate 
* premar, ad vos me conferám; itemqué 
* fi quid adverfum vos rei moleftae in 
* 'T'heffalia oriatur, id uti vobis figiiifis 
* cem, Non dubito autem, vos quoque 


"CEAAHNIÉON ς, ty 
X £y αὐτῇ δὲ τῇ πόλοι οὕτως Exe κα. 
λός τε κἀγαθὸς δῖναι, Dite Xj eaditoay- 
ts οἱ Φαρσάλιοι παγακατέθενὸ &UTO τὴ» 
ἀχρύπολιν, χαὶ Τας προσόδους ἐπέτρεψαν 
λαμᾷξάνον)α, ὅσα ἐγέγφα πο ἐν Ὑδὶς νόμοις, 
εἰς τε τὰ ἱεροὶ ἀναλίσχειν xj e: γὴν ἄλ- 
Aw διοίκησιν. Κακχέϊνος μέντοι ἀπὰὴ τού- 
τῶν τῶν χρημάτων Τήν τε ἄχραν φυλάτ- 
TOY διέδωζεν αὐτδϊς, Xj τάλλα διοικῶν ἀ- 
πελογίζετὸ κατ᾽ ἐνιαυτόν. xal ὁχότε μὲν 
ἐνδεὴς εἴη, πα P éaulg προσέτίθει" ὁπότε 
δὲ περιγένοιο Τῆς 7r goo ips, ἀπέλά μξανεν, 
ἦν δὲ xj ἄλλως φιλόξενός τε xal μεγᾶλο- 
πρεπὴς τὸν OerlaAuxóy Τρόπον. ὅτος οὖν 
ἐπεὶ ἀφίκετο εἰς τὴν Λακεδαίμονα, eimi 
γάδε" “. Ἐγὼ μὲν, ὦ ἄνδρες Λακεδαιμόνιοι, 
4 πρόξενος ὑμῶν ὧν x εὐεργέτης £X. 7r p- 
* χὼν ὧν μεμνήμεθα προγόνων, ἀξιῶ, ἔν 
* TÉ τι ἀπορῶ, πρὸς ὑμᾶς léyeu*. ἐάν τέ 
* τι χαλεπὸν ὕμιν ἐν τῇ Θεοσαλίᾳ ξυν- 
* ξήται, σημαίγειν, ἀχούεγε μὲν οὖγ εὖ 


176 ἙΛΛΗΝΙΚΩ͂Ν ξ΄. 
A οἶδ, ὍΤΙ χὶ ues Ἰάσονος t ὄνομα. ὁ yap 
e ἀνὴρ x δύναμιν € ἔχει μεγάλην, x ὄνομα- 
* gs gy: οὗτος δὲ σπονδὰς ποιησάμενος, 
* συνεγένετό μοι, καὶ εἶπε τοιάδε" Ὅτι 
da à Πολυδάμα, xai ἄκυσὰν τὴν U- 
* μετέραν πόλιν a (rao δυναίμην ἂν 
s maggio) au, eri σοι £X τῶνδε λο- 
$ yl(eodau. € ἐγὼ yat, EQ, ἔχω μὲν Θεσ- 
* σαλίας τας πλείςας καὶ μεγίςας πό- 
: Aes συμμάχρυς: χατεφφεψάμην δ᾽ αὐ- 
, τας, ὑμῶν σὺν αὐτάϊς τὰ ἐναντία ἐμοὶ 
ε στρατευομένων. X04 μὴν OioJà γε ὅτι 
; μιαϑοφόρους € ἔχω ζένους εἰς ἑζαχιρχιλί- 
* oc, ois, ὡς ἐγὼ οἶμαι, οὐδεμία: πόλις 
« δύναιτ᾽ ἂν ῥαδίως μάχεοϑαι. TRITT 
* μὲν γάρ, ἔφη, καὶ ἄλλοθεν ἐκ ἀν ἐλάσε 
* σὼν ἐξέλθοι" ἀλλὰ τὰ μὲν ἐκ τῶν 7104 
€ λεων σζατεύματα τοὺς μὲν TUS 
* θότας ἤδη ταῖς ἡλικίαις ἔχει, τὰς δ᾽ ὕ- 
* TO ἀκμάζονας. σωμασκῦσι γε μὴν μά- 
« λα ὀλίγοι τινὲς ἐν ἑχάση πόλει... παῤ 
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* Jafonis nomen audiiffe, Nam is vir et. 
* copias ingentes habet, et percelebris. 
* eft. Hic quum mecum congreffus εἴς. 
* fet, factis ihiter nos induciis, in hunc. 
* modum me compellavit: Poffe me, mi 
* Polydama, civitatem veftram Pharfa-. 
* ]um vel invitam imperio meo fubjicere,. 
* vel de his tecum exiftimare potes. Nam 
* et plurimas, et maximas Theffaliae ur- 
* bes equidem mihi focietate devinctas 
* habeo, quas ipfas in poteftatem meam 
* redegi, quum vos una cum ipfis con- 

* jun&i bellum adverfus me gereretis. 
* Non ignoras autem, habere me con- 
* ductitios milites exteros non pauciores 
* VICI2 ; quibus meo judicio refiftere 
* nulla civitas poffit. Quippe numerus 

* quidem hic militum, ait, etiam aliun- 
* de promi poffit: fed oppidani exercitus 

* partim quofdam natu grandiores ha- 
* bent, partim qui necdum aetatem ve- 
* getam attigerint. Praeterea perfíane 
* pauci quidam unaquaque in urbe cor- 
* pora fua exercent. Apud me vero ne- 

T OM. III. M | 
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. * mo ftipendia facit, qui non eofdem, 
* quos ego, labores tolerare poflit. 74- 
* fon ipfe (dicendum eft enim apud vos, 
* quod verum eft) per eft Fobuítus cor- 
* pore, ac laborum caeteroqui patientif-' 
* fimus. Quinetiam quotidie virtutis fu- 
* orum periculum facit. Namet in gym- 
* nafiis, et in expeditionibus, quafcun- 
* que fufcipit, primus ipfe arma geftat ; 
* ac fi quos e conduétitiis militibus effe 
ὁ molles animadvertit, eos exauctorat : 
“ fin qui et laborum tolerantes fant, et 
* ad fubeundum pericula in re adverfüs 
* hoftem gerenda, promti, eos ftipendia 
* partim duplo, partim triplo, partint 
* quadruplo, ac praeterea murieribus a- 
* Jis ornat. Eofdem et in morbis curat; 
* et mortuos funerum magnificentia co- 
* honeftat. Quo fit, ut omnes ipfius con- 
* ductitii milites fciant, virtuté bellicá 
* vitam fe honoratiffimam, ac rebus om- 
* nibus affluentem confequi. Idem mihi 
* non ignoranti demonftrabat, pareré 
* jam ipfius imperio Maracos, et Dolo- 
pes, et Alcetam, qui Epiro praeelft. 
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ἙΛΛΗΝΙΚΩ͂Ν ς, 179 
ἐμοὶ δὲ seis μιοδοφορεῖ, ὅςτις μὴ ἱκανός 
ἐφὶν ἴσα πονέϊιν ἐμοί, Αὐτὸς Jl ici 
(λέγειν yae πρὸς ὑμᾶς χρὴ τάληθη) X 
τὸ σῶμα μάλα εὔρωςς, καὶ ἄλλως φι- 
λόπονοξ. Xj τοίνυν τῶν παρ αὐτῷ 7tei- 
ραν λαμᾷξανει xaJ. ἑχάςν ἡμέραν "ode 
yeiT au γὰρ σὺν Ols ὅπλοις καὶ ἐν TÓIS 
γυμνασίοις, καὶ ὅταν πη σφατεύηται. 
καὶ οὃς μὲν ἀν μαλακοὺς τῶν ξένων αἰ- 
σθάνηται, ἐχξάλλει" οὺς δ) ἂν ὁρᾷ φι- 
λοπόνως χαὶ φιλοχινδύνως ἔχοντας πρὸς 
τὸς πολέμϑς, τιμᾷ τοὺς μὲν διμοιρίαις, 
τὸς δὲ, Τριμορίαις, τὰς δὲ, καὶ τετρα- 
μοιρίαις, Xj ἄλλοις δώροις, καὶ γόσων γε 
Μεραπείαις, xj περὶ ταφὰς κύσμω. ὡς- 
TÉ πάντες ἰσασιν οἱ παρ ἐχθίνω ξένοι, 
ὅτι ἡ πολεμικὴ αὐτόϊς ἀρετή ἐντιμότα- 
τὸν τε βίον xj ἀφθονώταγον παρέχεται, 
Ἐς πεδείκνυε δέ μοι εἰδότι, ὅτι καὶ ὑπή- 
χοοι ἤδη αὐτῷ εἶεν Μαρακοὶ, x; Δόλο- 
πές, καὶ Αλχκέτας Ó ἐν Tn Ἠπείρω ὕ- 
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e » ^ ) 1 , 
παρχος. ὡςτε, (Qi, τί &v &yo Qoes- 
e ?t ^ / 
μένος οὗ ῥαδίως ἂν ὑμᾶς οἰοίμην κατα“ 
^ A 
σφέψεσθαι; τάχα οὖν ὑπολάζοι ἂν ris 
9 “ο,Ζ, ,κΚΙ 5 4 3 và 
£a ἀπειροφ" TI οὖν μέλλεις, X 8X von 
Ι 3 M 4 Ι Ψ 4 
σρατεύεις ἐπ! τοὺς Φαρσαλίους ; OTI γῇ 
Δία τῷ παντὶ xgéiioy μοι δοκέ! eivaa 
€ 7 C nm ^ 4 
&xoyT&6 ὑμας μάλλον, ἢ ἄκον]ας 7r gos- 
/ !. b Y C .Ὁ 
αγαγέσϑαι. βιασϑέντες μὲν γαρ Unis 
2 Ἃ 
T ἀν βουλεύησϑε ὅ,τι δύνασϑε κακὸν ἐ- 
.δὲῪ » ^h t€ €t ? n / 
μοὶ, ἐγὼ T ἂν ὑμᾶςως LO Deveg a Tus [Du- 
^"? 95 ^ 
λοίμην εἰναι. €i δὲ πεισθέντες uer. ἐμᾷ 
! x σ΄. n "» € 
γένοισθε, δῆλον ὅτι αὐξοιμὲν ἀν ὅ,τ! δυ- 
[4 4 LY “-- 
γαίμεθα αλλήλους., Γιγνώσκω μεν οὖν, 
5 à / Ὁ e A. M 3 Α 
à lloXwónga, ori ἡ σὴ πατρίς eis σὲ 
3 | m , 
ἀποδλέπει. ἐαν δέ μοι Φιλικῶς αὐτὴν 
Υ / e Pe / 
ἔχειν παρασκευάσης, ὑπισχνοῦμαζ σοι, 
?! ? 1 / / ^ 2 ^ € / 
ἐφη, ἔγω μέγισον σὲ τῶν ἐν Tn. EAAa- 
? ! 
δι μετ᾽ ἐμὲ καταςήσειν. οἵων δὲ πραγ- 
/ 3 — UN | ! / ! 3 
μάτων ἐγὼ τα δεύτερά σοι δίδωμι, a 
b 
κουσον, Xj μηδὲν 7tig'tué μοι ὅ,τι αν μὴ 
’ EJ N / 3 
λογιζομένῳ σοὶ ἀληθὲς φαίνηται. Οὐ- 
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* Quidnam igitur, ait, mihi metuendum 
* fit,quominus exiftimare debeam, me fa- 
* cile vos imperio meofubje&urum? For- 
* taffüis heic fecum aliquis cogitet, mea- 
* rum rerum ignarus: Quamobrem igi- 
* tur cun&taris? Cur non jam bellum ad- 
* verfus Pharfalios fufcipis? Quia pro- 
* fe&o mihi praeftare omnino videtur, 
* ut vos mihi potius fponte veftra, quam 
* jnvitos adjungam. Nam fi coacti a me 
* fueritis, et ipfi de me, quacunque ra- 
* tione fieri poterit, laedendo confilia a- 
* gitabitis: etiam vos ego viciffim quam 
* maxime fractos volam. Sin perfuaden- 
* do meas in partes vos adduxero, facile 
* intelligi poteft, futurum ut pro virili 
* vires mutuo noftras adaugeamus. Non 
* autem nefcius fum, mi Polydama, in te 
* unum oculos patriae tuae conjectos εἰ- 
* fe. Ejus fi benevolentiam mihi conci- 
* Jiaveris, polliceor tibi equidem, inquit, 
* facturum me, ut omnium in Graecia fis 
* hominum fecundum me maximus. Qua- 
* rum autem rerum tibi fecundas defe- 
* ram, audi; neque mihi fidei quidquam 
f inullo habueris, quod tibi ratiocinanti 
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* non vero confentaneum vifum fuerjt, 
* Primum hoc manifeftum eft futurum, 
* ut fi Pharfalus, iis cum oppidis quae a 
* vobis pendent, ad nos acceflerit: facile 
* 'Theffaloorum omnium imperator ego 
* conítituar. Jam fi uni pareat impera- 
* tori Theffalia, cogi equitum 122c1i5 
* poterunt, ac peditum fupra cc1223 
* quorum et corpora, et animi magnitu- 
* dinem dum intueor, nullam fore gen- 
* tem arbitror, fi recte quis eorum cu- 
* ram gerat, cujus "T'heffali fint obeditu- 
* ri imperio. Et quanquam ipfa per fe 
* Jatiffime pateat "T heffalia, tamen impe- 
* ratore creato, etiam finitimae nationes 
* omnes ci parent. Sunt item in his lo- 
* cis univerfi prope jaculanpdi periti: quo 
* fiet, ut copias noftras etiam cetrato- 
* rum numero abundaturas, fit verifimi- 
* Je. Praeterea mihi cum Boeotis, ac re- 
* Jiquis omnibus, quicunque contra La- 
* cedaemonios bellum gerunt, focietas 
* eft: quos fi tantum a Lacedaemonio- 

* rum injuriis vindicavero, perlubenter 
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χοῦν τοῦτο μὲν εὔδηλον ἡμῖν, ὅτι Φαρ- 
€ Ga AS πρρογενομένῃς, Xj τῶν ἐξ ὑμῶν ἤρ- 
f τημένων πόλεων, εὐπετῶς ἂν ἐγὼ τα- 
€ M c) ] Ac f '] / e 

yàs OerlaXov ἀπανίων κατας. ζῆν, ὡς 
* yg μὴν, ὅταν ταγεύηται OerlaXia, εἰς 
e / A e € ! [i 
&zaxxloy IA e μὲν οἱ ἱππεύον]ες γίγνον]αι, 
ὁπλῖται δὲ Tels ἢ μύριοι xaficayla., 
* ὧν ἐγὼ xj τὰ σώματα Xj τὴν μεγαλο- 
* ψυχίαν ὁρῶν, οἶμαι ἂν αὐτῶν ei xa- 


- 


* λῷς τις ἐπιμελᾶττο, οὐκ ἐϊναε ἔθνος ó- 
! Ἃ 2 / e / ^3* 
ποίω ἂν ἀξιώσομεν ὑπήκοοι ναι Θετ- 
ταλοί. πλατυτάτῃς γέ μὴν οὔσης τῆς 
Θετ]αλίᾳς, πανΐᾳ τὰ κύχλῳ ἐθγῃ ὑπή- 
Ῥ 23 UA A 3 ! 
* χρᾳ μέν £gIV, ὅταν ταγὸς ἐνθάδε χατα- 
* gn σχεδὸν δὲ πάντες οἱ ταύτῃ ἀχοντι- 
* gai εἰσιν" ὥςτε n πελταςικῷ εἰκὸς ὅ- 
/ ^ e / ! al 
* περέχειν τὴν ἡμετέραν δύναμν. K 
M ! 4. ἢ ui (y] r4 
* μήν Boro! γέ, xj οἱ ἀλλοι 7rawiée, ὅσοι 
* Λακεδαιμοιίοις πολεμοῦσιν, ὑπαρχουσί 
* μοι σύμμαχοι. xj ἀκολϑθεῖν τοίνυν ἀξι- 
^ ᾽ M ^ / 3 "74 : ὃ / 
f goi ἐμοί, ἀν μόνον απὸ Aaxeóguoriay 
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Ἐλευθερῶ αὐτός. X) Αϑϑήναζοι δὲ εὖ oid], 


Ἃ 
ὅτι πάντα ποιήσαμεν αν, ὥςτε σύμμα- 
e v / 3 )5 3? ᾿" 
χοι ἡμιν γενέσθαι. αλλ ἔγω wx ἂν μοι 
^s A 9$ "* ! / 
δοκῶ πρὸς αὐτὸς φιλίαν ποιήσαοϑαι. yo- 
μίζω γάρ ἔτι ῥᾷον" τὴν κατὰ Θαάλατ- 
ταν, τὴν κατὰ γὴν ἀρχὴν παραλα- 
(ξεῖν ἀν. Ei δὲ εἰκότα λογίζομαι, σχό- 
ΖΕΙ, £Qn, χαὶ ταῦτα. ἔχοντες μέν γε 
d - Y 
Μακεθονίαν, ἔνθεν xj ABnyazor τὰ ξύλα 
ῃ. Ἁ / , ) / 
ἄγονται, πολὺ δήπου πλέονας ἐκείνων 
Li ν᾽, e / 3 
ἱκανοὶ ἐσόμεθα ναῦς ποιήσασαι. ἀνδρῶν 
M / ^. , 
γέ μήν ταύτας πληροῦν πότερον Acn 
^ 9 ee 
γαίους, X ἡμᾶς εἰκὸς μᾶλλον δύνασαι, 
Y 
τοσούτους καὶ τοιούτους ἔχοντας πενέ- 


φας; τούς γε μὴν ναύτας τρέφειν πότε- 


e c € / ? ? 3 M , 
ρὸν ἡμᾶς ἱκαγωτέρους εἰκός Ec, τοὺς δὶ 
3 V 2l Lad 3 
ἀφθονίαν καὶ ἄλλοσε σῖτον ἐκπέμπον- 
τας, ἢ Αϑηναίους, τοὺς μηδὲ αὐτᾶςς ἷ- 
κανὸν ἔχοντας, v μὴ πρίωνται ; καὶ 
, ! δή 9 pore c3 S 
χρήμασί γε δήπου οἰκὸς ἡμᾶς a peor 
te 9 
τέροις χρῆσαι, μὴ εἰς γησύδρια ἄπο- 


Lh am 0 πααππμ πὰ uL πὰ ὦ ὦ 
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RERUM GRAEC. VI. 18; 
* me ducem fequentur. Neque dubito, 
* quidvis facturos Áthenienfes, nobis- 
* cum uti focietate conjuncti fint: quan- 
* quam eorum mihi amicitiam minime 
* expetendam arbitrer. Sic enim ftatuo, 
* facilius nos maris quam terrae confe- 
* quuturos imperium. Án vero proba- 
* biles fint meae ratiocinationes, ut vide- 
* as; etiam haec, ait, mecum velim confi- 
* deres. Nimirum fi Macedoniam habe- 
* bimus, e qua Áthenienfes ligna petant, 
* multo plures ipfis naves aedificare po- 
* terimus. Jam quod homines attinet, 
* num iis Átherienfes facilius poffe com- 
* plere naves credibile fit, quam nos, qui- 
* bustanta mancipiorum eft copia? Num 
* item magis fit confentaneum,nobis ad a- 
* Jendos nautas omnia fuffectura,qui prae 
* copia frumentum etiam alio vehimus; 
* an Áthenienfibus, quibus ne tantum 
f quidem frumenti fuppetit, quantum ip- 
* fis fatis fit, nifi alicunde pretio compa- 
* rent? Etiam pecuniae nos vim majo- 
* rem habere verifimile eft, qui ut pár- 
* vas quafdam ad infulas refpiciamus, ne- 
* ceffe non habemus: fed mediterraneis 


L 
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* & nationibus tributa noftros ad ufus 
f exigimus, Quoties enim unj paret 
* 'Theffalia, finitima omnia tributum 
^ pendent. Nec ignoras, Perficum eti- 
f am regem, fruentem non infularum fed 
f terrae continentis fructibus, omnium 
* hominnm effe opulentifümum: quem 
f quidem ego minori negotio redigi pof- 
f fe in ordinem arbitror, quam Graeci- 
4 am. Scio enim homines iític omnes, 
* uno excepto, magis feryituti quam for- 
* titndini addi&os effe. Scio praeterea, 
* quali ab exercitu difcrimen in extre- 
* mum adductus rex fuerit : five illum 
* refpicias, qui in Áfiam cum Cyro five 
€ qui cum Ágefilao aícendit. Haec quum 
* apud me differuiffet,refpondebam ego; 
* Caetera quidem digna coníideratu ab 
f ipfo dici, fed videri mihi multum in 
* hoc difficultatis, fi nos Lacedaemoniis 
* amici, quum nihil habeamus quod de 
f ipfis queramur, ad hoftesab eis defici- 
f amus. "Tum ille me collaudata adde- 
f bat, magis fe me adjunctum fibi cupe- 
. * re, fiquidem talis effem. Simul potefta- 
- f tem fecit proficifcendi ad vos, ac rem 
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ἙΛΛΗΝΙΚΩ͂Ν sg. 1872 


E GAérorTas, ἀλλ᾽ ἠπριρωτικᾷ ἔθνη χαρ- 


πϑμένους, πάντα yap δήπε τὰ χύκλῳ 
Φόρον Φέρει, ὅταν ταγεύητας τὰ χατὰ 
Θετ]αλίαν. | OloJa. δὲ δήπου, ὅτι καὶ 
βασιλεὺς ὁ Ilegsov οὐ νήσας, ἀλλ᾽ ἥπει- 
1d χαρπέμενος, πλεσιώταῖος ἀνθρώπων 
ἐς ἷν" ὃν ἐγὼ ὑπήκϑην ποήφασιλαι € ἔτι 
εὐκατεργαφσότερον ἡγοῦμαι εἶναι ἢ τὴν 

Ἑλλάδα. οἶδα γάρ, πάντας τὰς ἐκεὶ 
aoa, πλὴν ἑνὸς, μᾶλλον δουλείαν 
ἢ ἀλκὴν μεμελετηκότας. οἶδα δὲ, ὑφ᾽ 
οἵας δυνάμεως, X τῆς μετὰ Kis ἀνα.- 
Gaowe, Xj τῆς μετ᾽ Αγησιλάου, εἰς πᾶν 
ἀφίκετο βασιλεύς. Ἐπεὶ δὲ ταῦτ᾽ ci- 
πόντος αὐτῦ, ἐγὼ ἀπεκρινάμην, ὅτι τὰ 
μὲν ἄλλα ἀξιύσχεπία λέγοι, τὸ δὲ, Λα- 
χεδαιμονίοις ὃ ΟΥ̓Τας φίλε ἀποςῆναι πρὺς 
τὸς ἐναντίους, μηδὲν € S ALT. eyxaAéir, 
τοῦτ᾽, ἔφην, ἄπορόν uar δοκεῖ εἶ εἶναι" ὃ 
d| ἐπαινέσας με, καὶ εἰπὼν, ὅτι μᾶλ- 


* λον ἑχτέον μοι εἴη, ὅτι τοιοῦτος εἴην, 


Li 
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* ἀφηκέμοι ἐλθόν]α στρὸς ὑμᾶς λέγειν τά- 


€ 
€ 
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$ 
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Aaa, ὅτι διανοῦϊτο g'oalebew. ἐπὶ Φαρ- 
Ó , ? n 
σαλίους, ei μὴ πεισοίμεθα. αἰτεῖν οὖν 
2. ! / 9€ 7 1 3 V , 
ἐκέλευε βοήθειαν παρ ὑμῶν. Xj £X μέν 


3: ^ t , € A 
σοι, ἔφη, διδῶσιν Gert σε πείθειν ἱκανὴν 


πέμπειν συμμαχίαν ὡς ἐμοὶ πολεμέϊν, 
ἀγ᾽, ἔφη, καὶ τούτω χρώμεθα ὅ,τι ἂν 
ἀποβαίνοι ἐκ τῷ πολέμϑ' ἐαν δέ σοι μὴ 
δοχῶσιν ἱκανῶς βοηθέϊν, ἐκ ἤδη ἀνέκλη- 
τος ἂν δικαίως ἐἸης ἐν τῇ πατιρίδι, 7 σε 
τιμᾷ, καὶ σὺ πράττεις τὰ χράτια. 
Ie: τούτων δὴ ἐγὼ ἥκω πρὸς ὑμᾶς, Xj 
λέγω παν]α, ὅσα ἐκέϊ αὐτός τε ὁρῶ, X 


ἐκείνῃ axixoa. καὶ νομίζω οὕτως € EXON, 


ὦ ὦ ἄνδρερ Λαχϑδειμέμο, * ὡς εἰ μὲν πέμ- 
ere € ἐχεῖσε δύναμιν μὴ ἐμοὶ μόνον, ἀλ- 
λὰ xj τᾶς ἄλλοις ΘετΊαλδ;ς ἱκανὴν δο- 
κεῖν εἶνας πρὸς Ιασονα πολεμεῖν, ἀπο- 
φήσονται αὐτοῦ αἱ πόλεις" πᾶσαι γὰρ 

e d N / € .— rc 
Φοδδνται ὅποι ποτὲ προξδήσεται ἡ τοῦ 
id δύναμις. εἶ δὲ γερδα μώδεις, »ὴ dye 
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* ipfam exponendi: cogitare nimirum 
« ipfum de bello Pharfaliis inferendo, fi 
* non fponte noflra ipfi affentiremur, 
“ Juffit igitur, a vobis fuppetias poftula- 
* rem: ac fi quidem, inquit, perfuaden- 
* do impetraveris, ut copias tibi auxilia- 
* res mittant, quae ad oppugnandum me 
* fatis amplae fint: confulamus id fane 
* boni, quod belli fors tulerit. At fi tibi - 
* non fatis magna fubfidia mittere vifi 
* fuerint, merito culpa non carebis in 
* patria, quae te amat, et in qua tu praa- 
* ftantiffima es cum dignitate. Has ob 
* res veni equidem ad vos, Lacedaemo- 
* nil, vobisque omnia, quae iftic vidi, et 
* ex Jafone audivi, expono. Effe autem 
* ejufmodi rerum ftatum arbitror, ut fi 
copias illuc miferitis, quae non mihi 
folum, fed reliquis etiam Theffalis ad 
refiftendum Jafoni fatis amplae videan- 
* tur, civitates ab eo fint defecturae. Me- 
* tuunt enim omnes quo tandem evafura 
* {τ hominis potentia. Sin novos popu- 
* Jares, cum aliquo rerum gerendarum 
“ imperito, fuffecturos hoc in negotio 


^. € 


€ 
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* putatis: àb hoc uti belloabítineatis, e 
* quidem vobis confulo. Nam certo fci- 
* tote, bellum adveffus vires magnas vo- 
« bis gerenduth effe, ac tàlem adverfus 
* hominerà, qui tam prudensdux eft: ut 
* quaecunque tandem fel clám, vel alios 
* antevertendo, vel vi perficere conatur, 
* non facile fine fuo fruftretur. Etenim 
* et nocte uti perinde ac die poteft, et 
* Celeritate quum opus eft, prandio coe- 
* naque fimul fumta labores perferre, 
* Praeterea tum demum fibi quiefcen- 
* dum arbitratur, pofteaquam eo perve- 
* nerit, quo contendebat, remque animi 
* ex fententia confecerit. Itidem eos, 
* quos fecum habet, confuefecit. Novit 
* etiam militum ànimos explere, quoties 
* laboràndo praeclarum aliquid effece- 
* rant. Quo fit, ut omnes qui cum eó 
* funt, didicerint; ex laboribus etiam vo- 
* luptates oriri: quanquam ipfe omnium, 
* quos equidem novi, corporis in volup- 
* tatibus abftinentiffimus eft: adeoque 
* propter has tantopere non occupatur, 
* ut minus id femper faciat, quod ex u- 


e 
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ἙΛΛΗΝΙΚΩ͂Ν e. τοῦ 

o d ἰδιώτην ὅἴεσθε ἀρκέσειν, δυμβελεύω 
iru ἔχεν. Εὖ yat iet, OTI d Té 
μεγάλην £c Q4 ῥώμην ὁ ὁ πύλεμος, χὶ πρὸῤ 
ἄνδρα, ὃς φρόνιμος μὲν ὅτως σῥα]ηγός & ἐςΊν, 
ὡς ὅσα TÉ λανθάνειν, xj ὅσα φθάνειν, Xj 
ὅσα βιάζεσθαι ἐπιχ eigéi, αὶ μάλα apa 
μαφίάνειν. ἱκανὸς γάρ ἐς] X VUX'TOc reg 
ἡμέρα χρῆσθαι, xj ὅταν ὀπεύδῃ, à ἄρισον 
χαὶ δεῖπνον ποιησάμενος ἅμα χονεϊοθαῇ, 
οἴεται δὲ Xj ἀναπαύεσθαι χρῆναι, ὅταν 
ἀφίκηται o a αν ὁρμώμενος ?, xi ; δια- 
πράξηται ἃ ἃ 08. Καὶ τὲς μετ᾽ αὐτῇ 
δὲ ταῦτα εἰθικεν. ἐπίςαϊαι δὲ x ὅταν 
ἐπιπονήσαντες ἀγαθόν τι πράξωσιν οἱ 
ςρατιῶται, ἐκπλῆσαι Ταὶς γνώμας αὐ- 
τῶν. dere xj T&TO μεμαβήχασι πώντες 
οἱ μετ᾽ αὐτοῦ, ÓTI ἐκ τῶν πόνων Xj TÀ 
* μαλαχὰ ylyrdas Xj μὴν ἐϊκρατέσατός 
“γε eg lv, ὧν ἐγὼ ) οἶδα, Τῶν περὶ τὸ δῶ": 
* μα ἡδονῶν. Gere ἀἐδὲ διὰ ταῦτα ἀσχο: 
λίαν ἔχει εἰς τὸ μὴ πράτ]ειν dil τὸ 


e : i 
10. EAAHNIKON ς, 
e» ^y / » 
4 δέον, ὑμεῖς ἂν σκεψάμενοι εἴπατε πρὸς 
9 « € oc ἊΣ 
«με, ὡφπερ ὑμιν προσήχοι, ὁπόϊα. δυνή- 
! ? 
* σεσθέ τε xj μέλλετε ποιήσειν Ὁ μὲν 
—- 9» 7 e »» ) ’ N, 4 
TOUT £&iz£y, οἱ 0€ Λακεθακμόνιοι TOTE μὲν 
) 1 ? f 
ἀνέράλλοντο τὴν ἀπόκρισιν. τῇ δὲ ὑςε- 
’ ^ ES ! / : ’ 
Qua, καὶ Τὴ τρίτη, λογισαμένοι Τὰς T€ 
P e 39 e 4 1 
ζω μόρας, 0704 QU'TÜls εἶεν, Xj τας περὶ 
4 1 » es / 
Λακεδαίμονα προς τας ἔζω τῶν Αθηναίων 
M] M | Ι΄ . 
τριήρεις, Xj τὸν πρὸς τὰς ὁμόρὲς πόλεμον * 
3 ^ 3 Ἃ 
ἀπεκρίνανῖο, ὅτι ἐν τῷ παρόντι ἐκ ἂν δύ- 
3 ^ 
ycuvlo ἱκανὴν αὐτῷ ἐκπέμψαι ἐπικουρίαν, 
? »? 
ἀλλ᾽ αἀπιόν]α συντίθεσθας αὐτὸν ἐκέλευον 
Pl / e. 
ὅπη doyaulo ἄρισα, τά TE ἑαυτῇ, xai τὰ 
(e / ) ^ / 3 ; 
τὴς πόλεως. Κακεῖνος μέντοι ἐπαινέσας 
/ fe / ) rv 
χὴν ἁπλότηϊα τῆς πόλεως, ἀπῆλθε. xai 
M 93 / ^ 
τὴν μὲν ἀκρόπολιν τῶν Φαρσαλίων ἐδέετο 
^s / 3 / 9 
ToU Ιασονος μὴ αναγκάσαι αὐτὸν παρα- 
ον t ^e 
δοῦναι, ὅπως TOig παρακαταϑεμένοις δια- 
1 4 pe ^ P] 
σώζη" τὸὲς δὲ ἑαυϊοῦ πεῶδας ἔδωκεν ὁμήρες, 
' » ὦ 
ὑποσχόμενος αὐτῷ τήν τε πόλιν πείσας 
^ M 
ἑκῦσαν σύμμαχον ποιήσειν, Xj ταγὸν συγ» 
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* fu fit. Vos igitür re deliberata fignifi- 
* cate mihi, quemadmodum vos decet, 
* quid hac in re praeftare tum poffitis; 
S * tum velitis Haec Polydamantis fuit 
oratio. Lacedaemonii vero dilata eo die 
refponfione, alteroque ac tertio quoque 
die fecum ipfi expendentes, quot cohor- 
tes foris, quot circa Lacedaemonem tri- 
remibus Athenienfium oppofitas habe- 
rent, quodque bellum etiam adverfus fi- 
nitimos gererent: refpondent, In hoc 
quidem tempore non poffe fatis fe rag- 
na mittere ad eum fubfidia: quamobrem 
domum rediret, ac tum fuis tum patriae 
rebus quam poffet optime confuleret. 
6 Itaque Polydamas, collaudata reipubli- 
cae Laconicae fimplicitate, difceffit: et 
arcem quidem Pharfaliorum ne dedere. 
cogeretur, Jafonem orabat; ut hanc il- 
lis, qui fidei fuae commififfent eam, con- 
fervaret : liberos autem fuos obfides da- 
bat, fimulque pollicebatur, perfuadendo 
fe patriam adducturum, uti fponte fe fo- 
cietati ipfius adjungeret; atque etiam 
cum aliis daturum operam, ut "T'heffa- 
TOM. III. N | 
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lorum imperator Jafon confítitueretut, 
Quaproptér quum ultro citroque data 
fides effet, ftatim et Pharfaliis pax con- 
ceffa fuit, et Jafoni munus imperatoris 
"Theffalorum fine controverfia delatum. 


Quod ubi accepiffet, equitum gravisque 7 


armaturae peditum numerum civitatibus 
fingulis, pro cujusque facultatibus, im- 
perabat. Ita factum ut equites haberet 
'Theffalos, ac de fociis coactos, plures 
quam vIIICIO : gravis Yero armaturae 
pedites recenferentur non pauciores 
xxci2. Denique cetratorum eas habe- 
bat copias, quae quibusvis in acie oppo- 
ni poffent. Civitates quidem certe T'hef- 
falorum vel enumerare fuerit operofum. 
Denuntiabat etiam finitimis omnibus, uti 
tributum penderent, quod Scopae tem- 
poribus impofitum fuiffet. Átque haec 
quidem hoc modo peragebantur. Ego 
unde Jaíonis ad res geítas deflexeram, 
revertor. 

II. Cogebantur et Lacedaemonii, et 
eorum focii, Phocenfium in agrum; et 
"Thebani pedem referentes intra fines 
fuos, viarum aditus praefidiis tenebant. 
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/ 3 ἢ e A 1 κ᾿» 
κατας σειν αὐτόν. ὡς δὲ τα .πιςιὰ £do- 
Y 
σαν ἀλλήλοις, εὐθὺς μὲν oi Φαρσάλιοι £l- 
/ 7 1 δὲ ey! e , 
ρηνην γον, Ταχὺ 06 0 Ιασων ouoAoysu£- 
yos ταγὸς τῶν Θεοσαλῶν καϑιειστήχει, 
Ἐπεί γε μὴν ἐτάγευσε, διέταξεν ἱππικόν 
τε ὅσον ἑχάς πόλις δυνατὴ ἦν παρέχ εἰν, 
xj ὁπλιτικόν. Xj ἐγένον]ο αὐτῷ ἱππεῖς μὲν 
4 ^o / 3 
σὺν ls συμμάχοις πλείους, ἢ ὀκταῦ lé 
^e 4 
χίλιοι, ὁπλίται δὲ ἐλογίσθησαν 9x EAd T- 
vss δισμυρίων, πελταςτχόν γε μὴν ἱκανὸν 
3 ? ^ 
πρὸς παάυ]ας ἀνθρώπες αντιταῖ θηναι. ἐρ- 
Y Y (e 
γον γαρ ἐκείνων γε Xj τας πόλεις αριβμῆ- 
σαι. προέϊπε δὲ καὶ TOlc περιοίκοις πᾶσι 
| ἢ t 3 05 ἢ "s 
τὸν Cpopoy, ὁσπέρ ἐπ! Σκόπα τεταγμένος 
ἤν, Φέροιν. χὶ ταῦτα μὲν οὕτως ἐπεραί- 
3 1 νη , / Ν 4 1 
νέο. ἐγὼ δὲ πάλιν ἐπάνειμι, ὅθεν eig τὰς 
4 / / 25! 
. περὶ Ἰάσονος πράξεις ἐξέξην. 
ς M 1 , M] e 
β. Οἱ μέν yag Λακεδαιμόνιοι καὶ οἱ 
᾿ 
σύμμαχοι συνελέγοντο εἰς τὸς Φωκέας, οἱ 
4 Pp 4 / ? 4 e 
δὲ Ova, away ὡρήσαντες eis τὴν aue 
^s 9 !! 1 3 / t 3 
τῶν, ἐφύλαοσον τας εἰσξολαΐς. οἱ d| Δ- 
N 2 


:τοό ἙΛΛΗΝΙΚΩ͂Ν «- 

θηναΐοι, αὐζανομένες μὲν ὁρῶντες διὰ σφᾶς 
τοὺς Θηβαίας, “χρήματά τε οὖ συμξαλ-- 
λομένους εἰς τὸ ναυτικὸν, αὐτοὶ δὲ ἀπο- 
χναμόμενοι Xj “χρημάτων εἰσφοραῖς, 96 λη- 
ςείαις ἐξ Αἰγίνης, xj φυλακαῖς τῆς χώ- 

3 / / nr , 
ρᾶς, ἐπεθύμησαν παύσαοσσχαι τῷ πολέμου, 
xj πέμψαντες πρέσζεις εἰς Λακεδαίμονα, 
εἰρήνην ἐποιήσανο. Εὐθὺς d| ἐκέϊθεν δύο 
τῶν πρέσξεων πλεύσανἼες κα]ὰ δόγμα τῆς 
πόλεως, εἶπον TG Τιμοθέω ἀποπλεῖν οἱ- 
e ) » ^ e NM ὦ 3 09 /, 

χαδε, ὡς εἰρήνης ὅσης. ὃ δὲ ἀμ ἀποπλέ- 
Qv, τοὺς τῶν Ζακυνθίων φυγάδας ἀπεξί- 
ζασεν εἰς τὴν χώραν αὐτῶν" ἐπεὶ δὲ οἱ 
3 ^. f / / M! 

£X. τῆς χώρας Ζακύνθιοι πέμψαντες πρὸς 
τὰς Λακεδαιμονίας ἔλεγον, οἷα πεποωθότες 
εἶεν ὑπὸ τῷ Τιμοθέμ, εὐθὺς οἱ Λακεδαμό- 
γίοι ἀδικέιν τὲ ἡγῆντο τοὺς Αθηναίϑς, καὶ 
- ψαμ]ικὸν πάλιν παρεσκεύαζον, Xj συνετάτ- 
χονο εἰς ἑξήκον]α γαῦς, ἀπ᾽ αὐτῆς τε τῆς 
Λακεδαίμονος, Xj ἘΚ ορίνθε, xj Λευκάδος, 3; 
A pepaxias, xj Ηλιδος, καὶ Ζακύνθε, καὶ 
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Athenienfes autem,quod opera fua 'T'he- 
banos creviffe cernerent, qui nihil pe- 
cuniae ad alendam claffem conferrent, 
quum interim de ipforum facultatibus, 
ob pecuniarum conferendarum exactio- 
nes, itemque praedationes ex Áegina, et 
Atticae praefidia, decederet: finem im- 
ponere bello cupiebant. Itaque miffis 
Lacedaemonem legatis, pacem faciunt. 
2 Mox Lacedaemone duo ex legatorum 
numero, quemadmodum reipublicae de- 
creto juffi fuerant, ad T'imotheum navi- 
gant ; eique fignificant, domum uti claf- 
fem reduceret, quod pax effet inita. T'i- 
motheus inter redeundum exules Zacyn- 
thios in patriam exponit. Quamobrem 
quum Zacynthii legatis Lacedaemonem 
miffis, quid ipfis a ''imotheo illatum ef- 
fet injuriae, commemoraffent : mox La- 
cedaemonii laefos fe ab Athenienfibus 
exiftimare, rurfumque claffem inítrue- 
re, ac naves plus minus 1. x Lacedaemo- 
ne, Corintho, Leucade, Ámbracia, Eli- 
N 3 
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de, Zacyntho, Achaia, Epidauro, 'Troe- 
zene, Hermione, llialienfibus, cogere. 
Mnafippum ei claffi praeficiunt: quem 3 
praeter alia, quae in illa maris ora cura- 
ret, Corcyram quoque bello aggredi ju- 
bent. Legatos etiam ad Dionyfium mit- 
tunt, qui docerent, non minus ex ipfius 
effe re, quam fua, Corcyram Athenien- 
fium imperio non parere. Mnafippus i- 
taque collecta jam claffe fua, Corcyram 
cum ea petit. Habebat praeter eos, quos 
Lacedaemone fecum adduxerat, conduc- 
titios milites non pauciores c1212. Poft- 4 
eaquam de navibus copias expofuiffet, 
infulam mox occupat, eamque pulcher- 
rime excultam et confitam, ac magnifi- 
cis aedificiis, cellisque vinariis paffim ru- 
ri extructis ornatam, vaftat: eftque adeo 
proditum, iilites eo progreffos effe lu- 
xus, ut vinum bibere, nifi fragrans ef- 
fet, haudquaquam vellent. Capta ex a- 
gris etiam ingens mancipiorum peco- 
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Αχαϊᾶς, x Ecibaige, vj ; Τροιζῆνος, Xa. 
Ἑρμιόνης, κὶ ᾿Αλιέων. ΕΝ δὴ dé vau 
a gx o Μνασιππον, ἐκέλευον τῶν τε ἀλ- 
λων ἐπιμελέϊοσαι τῶν κατ᾽ ἐκείνην τὴν 
ϑάλαοσαν, καὶ σφατεύειν ἐπὶ Κέρκυραν. 
᾿ ἔπεμψαν δὲ xj πρὸς Διονύσιον, διδάσκοντες 
ὡς καὶ ἐκείγω χρήδιμον ein τὴν Κέρκυραν 
μὴ ὑπ ᾿Αθηναίας εἰναι. E ὃ μὲν δὴ Μνά- 
σιππος, ἐπεὶ συνελέγη αὐτῷ τὸ γαυϊικὸν,᾿ 
ἔπλευσεν εἰς τὴν Κέρκυραν, εἶχε δὲ xj μι- 
ο)οφόρους σὺν τὸϊς ἐκ Λακεδαίμονος μετ᾽ 
αὐτοῦ σφατευομένοις, ὅκ ἐλάοσϑς χιλίων 
xj πενταχοσίων. Ἐπεὶ δὲ ἀπέξη, ἐκρά- 
TEl T£ Τῆς yis, xj £r ἐξειργασμένην μὲν 
παγκάλως p πεφυτευμένην τὴν χώραν, 
μεγαλοπρεπεῖς δὲ οἰκήσεις, 9 οἰνῶνας χα- 
τεσχευασμένας ἔχουσαν ἐπὶ τῶν ἀγρων" 
ὥςτ᾽ ἔφασαν τοὺς «φατιώτας εἰς τοῦτο 
τρυφῆς ἐλθεῖν, Ger. wx ἐθέλειν πίνειν, εἶ 

μὴ ἀνθοσμίας εἴη. 36 ἀνδράποδα. δὲ, κ βο.- 
σχήμαϊα πάμπολλα ἡλίσκετο ἐκ τῶν ἀ- 
Ν 4 
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γρῶν. Ἔπειτα δὲ Xj κατεςτφατοπεδεύσαῖα 
τῷ μὲν πεζῶ ἐπὶ λόφω ἀπέχοἷι τὴς πό- 
λέως ὡς πέντε ςάδια, πρὸ τῆς. χύρας ὄν- 
τι, ὅπως ἀποτέμνοιτο ἐγτεῦθεν εἴ τις ἐπὶ 
A / es / 3 ] M b 
τὴν χώραν τῶν Κερχυραίων ἐσίοι" τὸ δὲ 
A 3. 4 / f [4 
ναυ]ικὸν εἰς ταπὶ aea τῆς πόλεως χα- 
τες ριτοπέδευσεν, ἔνθεν G GET ἂν τὰ προς- 
πλέονα. x; rutas ricas Xj διακωλύειν. 
πρὸς δὲ τούτοις, Xj ἐπὶ τῷ λιμένι, ὁπότε 
μὴ χειμὼν χωλύοι, ἐφώρμει. ἐπολιόρκει 
μὲν δὴ ὅτω τὴν πόλιν. Ἐπεὶ δὲ οἱ Κερ- 
no ? iy re »“ ΝΑ 2 / 1 
χυραίοι ἔκ μὲν τῆς γῆς S0év ἐλάμξανον, διὰ 
M “" λει. an l / : 
τὸ κρατείοσαι κατὰ γῆν, κατὰ Δάλασ- 
σαν δὲ Soy εἰσήγετη αὐτόϊς, διαὶ πὸ vau- 
^e IE e )!o7*y M 
χρατέϊοσαι, ἐν πολλήη ἀπορία Tday* xai 
/ ] Α l i / 6 ^ 
πεμπονίες πρὸς τὸς Αθηναίος, βοηθεῖν τε 
2 δέ (|? διὸ : e , s 3 θὸ 
ἐδέοντο, xj ἐδίδασκον, ὡς μέγα μὲν ἀγαθὸν 
ἀκαβάλοιεν ἂν, εἰ Κερκύρας φερηθείεν, Toig 
δὲ πολεμίοις μεγάλην ἀν ἰσχὺν προσξάλ- 
Aoi. ἐξ οὐδεμιᾶς γὰρ πόλεως, πλήν γε 
Αθηναίων, οὕτεγαῶς οὔτε χρήμαϊα πλεί- 
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v mmque copia Deinde terra quidem 
Mnafippus pro caftris locum capit in tu- 
mulo, qui anteriore fitus in parte infu- 
lae ftadiis ab oppido quinque aberat, ut 
aditum omnibus intercluderet, ne quis 
illinc Corcyrenfium agrum ingredi pof- 
fet: claffem vero ab utraque parte op- 
pidi in ftatione collocat, unde tum pro- 
fpici adventus eorum, qui navigiis acce- - 
derent, tum impediri poffet. Praeterea 
quoties a tempeftate non prohiberetur, 
etiam in portu ftationes habebat, ac op- 

6 pidum hoc modo obfidebat. Corcyren- 
fes autem, pofteaquam nec fuo quidquam 
ex agro accipiebant, quod is ab hoftibus. 
occupatus effet; nec mari quidquam in- 
yeheretur, quod a claffis amplitudine fu« 
perarentur: magna rerum inopia labo- 
rabant, ac fuos Athenas mittebant, qui 
opem ab eis pofcerent, fimulque doce- 
rent, magnam facturos jacturam ÁAtheni- 
enfes, fi Corcyram amitterent; contra- 
que, magnum hoftibus robur acceíffu- 
rum, fiea potirentur. Nec enim ipfos 
ullo ex oppido, Athenis exceptis, yel πᾶς 
yes, vel pecunias majores confequi. Prae« 
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terea fitam effe Corcyram loco perop- 
portuno, five quis Corinthiacum finum 
fpe&et, five reliquas urbes ad eum per- 
tinentes, five agrum Laconicum infefta- 
. re vellent: multo denique maxime op- 
portunam effe ratione continentis oppo- 
fitae, ac traje&us e Sicilia in Peloponne- 
fum. Quibus auditis Athenienfes fum- 7 
mopere fibi hac in parte laborandum 
exiftimabant. Itaque Steficlem ducem 
cum cetratis plus minus 12c mittunt, et 
Alcetam rogant, daret operam, ut in 
Corcyram exponerentur: qui quidem 
noctu quendam in infulae locum trans- 
portati,oppidum Corcyrenfe funt ingref- 
fi. Praeterea decretum ab AÁthenienfi- 
bus factum, ut Lx naves inftruerentur, 
quibus omnium fuffragiis "Timotheus 
imperator praeficitur. Is quum Athenis 
numerum illum explere non poffet, ad 
infulas navigans operam dabat, ut inde 
claffem compararet : rem minime con- 
temnendam effe ratus, adverfum naves 
jam collectas temere pergere. Verum A- 8 
thenienfes, quod exiftimarent hominem 
tempus ad navigandum idoneum fruftra 
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oya. ἂν γθέολαι. ἔτι δὲ κεϊα)αὶ τὴν K£o- 
χυραν ἐν καλῷ μὲν TU Κορνθιακᾷ κύλπο, 
9 τῶν E DOP. αἵ ἐπὶ τῦτον χαθήχυσιν, 
ἐν καλῷ δὲ τοῦ τὴν Λακωνικὴν χώραν 
βλαπίενν, £y χαλλίξῳ δὲ τῆς τε ἀντιπέ- 
go ἠποίρε, χαὶ τῷ εἰς Πελοπόννησον ἀ- 
πὸ Σικελίας παράπλου. Ακούσαντες δὲ 
ταῦτα οἱ Αθηναῖοι, ἐνόμισαν ἰογυρὼς ἐπι- 
μελητέον εἶναι, xj ταγόν πέμπουσι Στη- 
σικλέα εἰς ἑξακοσίους ἔχοντα πελταφάς, 
AAxéTou δὲ ἐδεήθησαν συνδιαξζιξάσαμ τού- 
TUS. καὶ οὗτοι μὲν νυκτὸς διακομιο)έντες 
ποὺ τῆς “χώρας, εἰσῆλθον eis τὴν πόλιν. 
ἐψηφίσαντο δὲ xj ἑξήκοντα, ναῦς πληροῦν, 
Τιμόθεον d]. αὐτῶν ςτρατηγὸν £x εἰροτόνη- 
σαν. ὃ 6), ὁ δυνάμενος αὐτόθεν τὰς ναῦς 
πληρῶσαι, ἐπὶ γήσων πλεύσας, ἐχεῖθεν &- 
πε: τὸ συμπληροῦν, B Φλυλὸ ἡγούμε- 
γος εἶναι ἐπὶ συγκεχροτημένας νας εἰκῇ 
περιπλεῦσαι. Οἱ δ), Αφϑηναζοι, γομίζω- 
τες αὐτὸν ἀγαλοῦν τὸν Τῆς oque εἰς TOP 
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περίπλεν χ θύνον, συϊγνώμην ὁ d € ἔσχον αὖ- 
τῷ, ἀλλὰ παύσαντες αὐτὸν τῆς een 
γίας, Ἰφικράτην ἀνθαιροῦνται. ὁ d], ἐπεὶ 
χατέςη σφατηγὸς, μάλα ὀξέως ταὶς ναῦς 
ἔπληρθτο, Xj τὰς τρηράρχας ἡνάγχαζε. 
προσέλαβε ὁ δὲ παρὰ TOV Αιϑηναίων καὶ εἰ 
που τὶς VOUS περὶ τὴν Δτ]ικὴν ἔπλει, Xj 
τὴν * ΠΠΙάραλον xj τὴν Σαλαμινίαν: λέ- 
γῶν ὡς ἐαν᾿ τάχεϊ καλῶς γένη]αι, πολλάς 
αὐτᾶϊς ναῦς ἀποπέμψει. κὶ᾽ ἐγένοντο αὐὖ- 
TG αἱ ἅπασαι περὶ ἑοδδομήχοντα. Ἐν δὲ 
τούτω τῷ “χχιρύνω οἱ Κερκυράϊοι οὕτω σφό- 
dg ἐπείνων, ὥςτε διὰ τὸ πλῆθος τῶν αὐὖ- 
τομολούντων ἐχήρυζεν ὁ ἹΜνάσιππος πε- 
πρᾶοαι ὅςις αὐτομολοίη. ἐπεὶ δὲ οὐδὲν 
ἥτ]ον ηὐτομόλεν, τελευτῶν, Xj uae Ty QW 
ἀπέπεμπεν. οἱ μέντοι ἔνδοθεν τός τε δέ- 
Auc 9x ἐδέχ oylo πάλιν εἰς TO τέϊ X 95 ἀλ- 
Aa. πολλοὶ ἔξω ἀπέθνησκον. ὁ δ᾽ αὖ Μγά. 
σιππος ὁρῶν ταῦτα, ἐνόμιζέ τε ὅσον οὐκ 
ὕδη ἔχειν τὴν πόλψ, Xj περὶ τὸς μισθοφόρ 
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conterere, nequaquam ei parcentes, fum- 
mam rerum Iphicrati mandant, abroga- 
to illi alteri imperio. Iphicrates ubi fac- 
tus imperator effet, celeriter admodum 
naves complebat, ac triremium praefec- 
tos vel invitos cogebat. Praeterea fume- 
bat fecum naves omnes, quaecunque o- 
ram Atticae legebant, ac inter alias tum 
 Paralum, tum Salaminiam. Dicebat e- 
nim, fi res in Corcyra profpere cederent, 
multas fe naves ipfis remiffurum. Hoc 
modo feptuáginta navium numerum om- 
9 nino explevit. Interim Corcyrenfes ad 
tantam famem redigebantur, ut ob trans- 
fugarum multitudinem Mnafippus pro- 
clamari per praecones juberet, omnes fe 
venditurum pretio, quicunque transfu- 
gerent. Quum autem nihilominus trans. 
fugerent, tandem eos etiam flagris cae- 
fos dimittebat. Contra, qui erant in ur- 
be, fervos fuos amplius in urbem non re- 
cipiebant, fed eorum plerique foris per-. 
ibant. Quae quum Mnafippus videret, 
tantum non oppidum habere fe jam exi- 
ftimabat, novaque ratione cum militibus 
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condu&titiis agebat. Quippe nonnullis 
eorum adimebat ftipendia,nonnullis quos 
fecum retinebat, duum menfium ftipen- 
dium debebat: nec id propterea, quem- 
admodum ferebatur, quod pecuniarum 
inopia laboraret. Urbes enim pleraeque 
militum loco pecuniam miferant, quip- 
pe quod effet haec expeditio trajectitia. 
Interim oppidani confpe&o de turribus, 10 
excubias negligentius agi, quam prius, 
et milites per infulam paffim palatos ob- 
vagari: facto in eos ex oppido impetu, 
nonnullos capiunt, nonnullos occidunt. 
Qua re Mnafippus animadverfía, non ip- 
fe folum arma corripiebat ; fed etiam to- 
ta cum gravi armatura fuis ferebat fub- 
fidium, et cohertium praefectis ac tribu- 
nis, uti conduCtitios milites educerent, 
imperabat. Heic quum ductores quidam 
cohortium refpoudiffent, non facile con- 
tineri poffe in officio militem ab eo qui 
neceffaria non fubminiítraret: Mnafip- 
pus hunc baculo, cufpide alium verbe- 
rabat. Itaque tunc omnes animis exafpe- 
ratis, odioque plenis adverfus Mnafip- 
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᾿ ρους ἐχαινέργει, X) τοὺς μέν τινας αὐτῶν 
3 ! / ^e ) 7? 4 
ἀπομίσθος ἐπεποιήχει, τὸϊς δ) οὖσι xj δυ- 
e "d ». — Jl A )| ᾽ 9 

διν x μηνόϊιν ὠφεῖλε τὸν μισθὸν, ἐκ azro- 
ρῶν, ὡς ἐλέγετο, χρηματῶν. Xj γὰρ τῶν 
πόλεων αἱ πολλαὶ ἀργύριον ἀντὶ τῶν ἀν- 
δρῶν αὐτῷ ἔπεμπον, & τε Xj διαποντίου 

ἴω I 
τῆς σρατείας οὔσης. — Kavrióyres δὲ ἀπὸ 
τῶν πύργων οἱ ἐκ τῆς πόλεως ταῖς τε φυ- 
Aax&s “χεῖρον ἢ πρόσϑεν φυλατήομένας, 
ἐσπαρμένους τὲ κατὰ τὴν χώραν τὰς αγ- 
θρωσϑς, ἐπεκδραμόνϊες, τὸς μέν τινας αὖ- 
τῶν ἔλαζον, τὰς δὲ κατέκοψαν. αἰσθόμε- 
γος δὲ ὁ Μνάσιππος, αὐτός τε ἐξωπλίζε- 
. T6, Xj ὅσες εἶχεν ὁπλίτας, ἅπασιν ἐξζοή- 
θει, xj τοὺς λοχαγοὺς Xj τοὺς ταξιάρχας 
935 ! 93.ϑ ἢ" Y / 3 
ἐξάγειν ἐκέλευε τὸς μισϑϑοφόρες. ἀποκρι- 
γαμένων δέ τινων λοχαγῶν ὅτι $ ῥαίδιον εἴη 
4 διδό Ί UNE, 2d 0 / ] ’ 

μὴ διδόγ)α τα ἐπιτήδεια πειθομένες παρέ- 
χειν, τὸν μέν τινα βαχ]ηρία, τὸν δὲ τῷ 
σύρακί ἐπάταξεν. οὕτω μὲν δὴ ἀθύμως 
ἔχοντες, X μισθν]ες αὐτὸν, συνεζῆλθον &- 
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e D 3 , / 
qra les: ὅπερ ἥκις-α εἷς μάχην συμφέρᾳ. Ὁ 
V ? b 1 
δὲ ἐποὶ παρεϊάξατο, αὐτὸς μὲν τὸς κα]ὰ 
. 1 ^ . 
τὰς πύλας τῶν πολεμίων τρεψάμενος ἀ- 
! t ΛΑ} Vos ^ / 2 
πεδίωκεν οἱ d], ἐπεὶ ἐϊγὺς τῇ τεῖχος ἐ- 
93 , , fe 
γένονϊο, aveg'oéQorro τε, Xj ἀπὸ τῶν μνη- 
P 3 
μάτων ea xor xj ἠκόντιζον. ἄλλοι δ᾽ ἐκ- 
/ ) t. 7 / | 2 / 
δραμόντες Xa. ἑτέρας πύλας, ἐπιτίθεν- 
9 / es 2) / e ) » 55 
ται ἀθρόοι TOis ἐοζάάτοις. οἱ d|, ἐπ᾿ oxld 
9 M Pl 
τεταγμένοι, ἀοϑενὲς νομίσαντες TO ἄκρον 
^ JI ? / 3 ^ 
"τῆς Qa yos £y ei, αναφςρέφειν ἐπειρῶν- 
τὸ. ὡς d| ἤρξαντο ἐπαναχωρεῖν, οἱ μὲν 
“πολέμιοι ὡς Φεύγϑασιν ἐπέθεντο, οἱ δ) οὖ- 
/ 3 / 4 €) / 9 9 
χέτι ἐπανέσρεψαν" Xj οἱ ἔχόμενοι d]; αὐ- 
τῶν, εἰς φυγὴν ὥρμων. Ὁ δὲ Μνάσιπ-- 
es Ἁ 9 
πος TOIG μὲν πιεζομένοις οὐκ ἐδύνατο βοη- 
(9 1 V» “ 9 3 
θεῖν, διὰ τὸς £X τῷ xaT αντικρὺ σπροσχει- 
J 9. 35 / x 4 / , 
μένας" ἀεὶ d], &Xetzrelo σὺν ἐλάτΊοσι. τέ. 
λος δὲ οἱ πολέμιοι a ϑρόοι γενό | 
ος δὲ οἱ πολέμιοι α ϑρόοι γενόμενοι, πάν- 
τες ἐπετίθενο cis περὶ τὸν Μνάσιππον, 
ἤδη μάλα ὀλίγοις οὖσι, κχὴ οἱ ὁπλῖται ὃ- 
^ d P] « 
ρῶντες TO γιγνόμενον, ἐπεξήεσαν, Ἐπεὶ 
i 
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pum, egrediuntur: quod fane ad pug- 
1 1nam minime conducit. — Ácie inítructa 
Mnafippus hoftes, qui ad oppidi portas 
erant, in fugam verfos perfequebatur. 
At hi pofíteaquam propius ad muros ac- 
ceíiffent, converfi, de monumentis tela 
jaculaque conjiciebant. Praeterea non- 
nulli ex ipfis per alias portas excurren-. 
tes, confertim in extremos irruebant. 1]- 
li, quod in o&onos difpofita effet ipfo- 
rum acies, rati hane phalangis extremi- 
tatem imbecillam effe, convertere fe co- 
nabantur, Quamprimum autem referre Ὁ 
pedem coepiffent, hoftes quidem in eos 
irruebant, quafi fugae fe darent : ipfi ve- 
ro non jam amplius aciem convertebant. 
. taque etiam his proximi terga dabant. - 
12Non poterat tum fuppetias iis ferre 
- Mnafippus, qui ab hofte premebantur, 
propter illorum impetum, quos adverfos 
habebat: et femper eorum numerus, qui 
cum ipfo erant, imminuebatur. 'l'andem 
hoftes conferti Mnafippum cum iis quos 
penes fe perpaucos habebat, adoriuntur, 
Id quum gravis armaturae pedites fieri 
T OM, 111. 


L 
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confpexiffent, ipfi quoque de oppido im 
hoftem pergunt. Quumque Mnafippum 
interemiffent, univerfis inde cum copiis 
hoftem perfequebantuür : adeoque parum 
aberat, quin ipfa caftra cum vallo cape- 
rent: quod quidem accidiffet, fi non ho- 
minum circumforancorum,et calonum,et 
mancipiorum turba confpecta, quoddam 
in his robur effe arbitrati, pedem retu- 
liffent. Actum quidem erecto tropaeora 
Corcyrenfes etiam mortuorum cadavera 
per inducias reddebant. Caeterum ab eo 
tempore firmioribus oppidani ánimis e- 
rant, contraque illi, qui foris eos obfi- 
debant, omnino dejectis; Nam et fama 
ferebatur, tantum non adeffe Tphicra- 
tem ; et Corcyrenfes reipfa naves fuas 
inflruebant. Itaque Mnafippi legatus 1 4 
Hypermenes claffem omnem, quae iftic 
erat, complet: ac cirtumnavigans ad val- 
lum, naves univerfas mancipiis ἐξ opibus 
oneratas dimittit. Ipfe cum claffariis, re- 
liquifque militibus, qui e proelio fuper- 
erant, vallum cuftodit. "'andem hi quo: 
que perturbati admodum cenícehfis tri- 


» 
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δ᾽ ἐχεῖνον αἀπέχ]ειναν, ἐδίωκον ἤδη ἁπαυΐες. 
ἐκινδύνευσαν δ᾽ ἂν xj σρα]όπεδον ἑλεῖν σὺν τῷ 

| ; 
χαφαχώμαΐ, d μὴ οἱ διώχούες, τὸν ἄγον 
gouby τε 0*y Xov ἰδόν]ες Xj τὸν τῶν θεραπόν]ων 
xj τὸν τῶν ἀνδραπόδων, οἰηθένϊες ὀφελός τι 
αὐτῶν εἶναι, ἀπεςρέφονο. Καὶ τότε μὲν 
τρόπαιόν fé ii dud οἱ Κερκυραῖοι, x τὸς 
γεχρέρ ὑποσπύνδες ἀπεδίδοσαν. ἐχ δὲ Té- 
TU ol μὲν ἐν ΤῊ 7t0Àet, ἐρρωμενεφεροι ἔγε- 
γένηντο" οἱ d], eco, ἐν παση δὴ ἀθυμίᾳ 
ἤσαν. Xj yap ἐλέγετο, ὅτι Ιφικρά τῆς τὲ 
ὅσον ἐχ ἤδη παρείη, Xj οἱ Κερκυραῖοι δὲ 
Τῷ ὄντι ναὺς Ez fur. Ὑπερμένης δὲ, ὃς 
ἐτύγχανεν ἐπι ολιαφόύρος τῷ Μνασίππω 
ὧν, τό,τε ναυτικὸν πᾶν ὅσον ἣν ἐκεῖ GUVE- 
πλήρωσε, κὴ περιπλεύσας πρὸς TO χα ράκω- 
μα, τὰ πλδια παάνἾα γεμίσας τῶν τε ἀν- 
δραπόδων Xj τῶν “χρημάτων ἀπέςειλεν" 
αὐτὸς δὲ σύν τε TOlc ἐπιξάταις xj TOIs πε- 
ρισωθεῖσι. τῶν σφατιωτῶν | δεφύλατίε τὸ 
χαράκωμα" τέλος δὲ Xj ὅτοι μάλα δὴ τε 
B O 2 | 
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: JJ & ? * 1 / 3 
τΤαραγμένοι ἀναξζαν]ες ἐπὶ τας τριήρθισ' ace 
/ 1 s ^e Y Kt 
πέπλεον, πολὺν μὲν σῖτον, πολὺν δὲ οἶνον, 

ῖ y d » ^e 
πολλα δὲ ἀνδράποδα xj ασθενοῦντας σρα- 
e€— 00 
τιώτας καταλιπόνες. δεινῶς γὰρ ἐπεφό- 
6ην7ο, μὴ καταληφθεῖεν ὑπὸ τῶν Αθηναί- 
ὧν & τῇ νήσῳ. Xj ἐχεῖνοι μὲν εἰς Λευκάδα 
) 
ἀπεσώθησαν. Ὁ δὲ Ἰφικράτης ἐπεὶ ng- 
ξατο τῷ περίπλε, ἅμα μὲν ἔπλεεν, ἅμα 
M / 
δὲ πάγ]α, ὅσα εἰς ναυμαχίαν, παρεσκευ- 
J/ 3 Y L| 
ἀἄζετο" tuuc μὲν yap τα μεγάλα iria 
9. ^ , e 2 Ἁ ! 
αὐτῷ καέλιπεν, ὡς ἐπὶ ναυμαχίαν πλεέ- 
e Ι ΓΦ. 
Gv. Xj r6ls ἀκατίοις δὲ, Xj ei εὔφορον πνεῦ- 
» P4 ^ .9s 
μα ein, ὀλίγα ἔχρῆτο' Τή δὲ κώπη τὸν 
δ} » Li e 
πλοῦν ποιούμενος, ἀμεοινόν τε τὰ σώματα 
HI Y ^ t Y ee 
£x €i τς ayopa.s, Xj ἄμεινον τας γαὺς 
πλεῖν ἐποίει. Πολλάκις δὲ κὶ ὅποι μέλ- 
br ἀριςοποιείσθαι τὸ ςράτευμα ἢ δειπνο- 
σ 41 - 
Ttoléig.Ja4, ἐπανήγαγεν ἂν τὸ χέρας ἀπὸ 
τῳ ^ l 
τῆς γῆς κατὰ ταῦτα τὰ “χωρία. ἐπεὶ 
δ ᾽ ! NU au 3 / Ί if 
ἀντις-ρέψας ἂν Xj ἀντιπρώρυς καϊας σας 
Y /, ? A4 / * ) 9 
τας τριήρεις, ἀπὸ σημεῖϑ αφίξι aao 
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remibus difcedunt: magna iftic frumen- 
ti, vini, mancipiorum copia cum militi- 
bus aegris relicta. Vehementer enim 
metuebant, ne ab Áthenienfibus in infu- 
la deprehenderentur. Ác hi quidem fal- 
1 5 yi Leucadem pervenerunt. Caeterum I- 
phicrates ut primum cum claffe profi- 
Cifci coepit, eadem opera tum navigabat, 
tum navalem ad pugnam omnino fe com- 
parabat. Nam mox vela magna domi re- 
linquebat, nti qui ad proelium navale 
pergeret: atque etiam majoribus malis, 
tametfi ventus fecundus effet, raro ute- 
batur. Nimirum remigio claffem agens, 
efficiebat ut et claffariorum corpora me- 
lius exercita, et agiliores naves effent, 
J 6Saepius etiam iis locis, ubi vel pranden- 
dum vel coenandum erat exercitui, a 
terra cornu claffis abducebat. Quum au- 
tem converfía deinde claffe, ac triremi- 
. bus terram adverfis proris fpectantibus, 
ipfe figno dato, certatim ut terram pe-- 
terent, juberet: tum vero inter primos 
€t aquam aliasque res neceffarias fumes 
O 3 


N 
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re, et prandere poffe, magnum habebat 
propofitum victoriae praemium. Contra, 
fatis erat magna multa, poftremum ve- 
nientibus, quod et harum rerum tantam 
copiam non confequerentur, et naves 
rurfum conícendere ftatim, ubi fignum 
ipfe dediffet, cogerentur. Ita enim fie- 
bat, ut primi omnia per otium agerent, 
poftremi magna cum feftinatione. Quod17 
fi forte in hoftico pranderet, excubias in 
terra, ceu par erat, conftituebat : in na- 
vibus autem malos attollebat, ac de his 
omnia fpeculabatur. Quamobrem ple- 
rumque longius his profpectus patebat, 
quam iis qui plana in terra de loco fu- 
blimiori fpeculabantur. Q uod fi alicubi 
vel coenaret, vel quieti fe daret, ignem 
in caftris noctu non accendebat : fed an- 
te caftra lumen excitabat, ne quis acce- 
dere clam poffet. Saepenumero fi tran- 
quillitas effet, mox coena fumta in al- 
tum provehebatur; ac fi quidem aura 
fpiraret, inter navigandum claffiarii qui- 
etem capiebant: fin utendum effet re- 


- 


ἙΛΛΗΝΙΚΩΝ e. δις 
λᾶσθαι ἐς τὴν γῆν, μέγα δὴ νικητήριον ἣν 
τὸ πρώτυς X ὕδωρ λαξεῖν, x) εἴτε ἀλλε 
ἐδέοντο, Xj πρώτους ἀρισῆσαι * χᾷϊς δ᾽ ὑ- 
cd Tol ἀφικομένοις [Aya Xy ὥιμια ἣν τό, 
τε ἐλατίσθαι πᾶσι τὕτοις, Xj ὅτι ἀνάγε- 

e 2) 3 Y (4 / 
σθαι ἅμα lei, ἐποὶ σημήνειεν" συνέξαινε 
γὰρ TÓIS μὲν πρώτοις ἀφιχνεμένοις καθ᾽ ἡσυ- 
ey lay ἁπανΐᾳ ποιέϊν, τᾶς δὲ τελευταίοις, 
διὰ σπυδῆς, Φυλαχάς γε μὴν, εἰ τύχοι 
ἐν τὴ πολεμίᾳ ἀρισοποιούμενος, τὰς μὲν 
ἐν τῇ yn aere προσήχει καθίφη, ἐν δὲ 
ταὶς ναυσὶν ' αἰρόμενος αὖ τοὺς ἱοὺς, ἀπὸ 
τύότων ἐσχύπει. τὸ πολὺ οὖν ἐπὶ πλέον 

^e / ^» t2 ^ e C 3 0 € 
οὗτοι καθεώρων, ἤ oj ἐκ τῇ ὁμαλῇ αφ ὑ- 
ψηλοτέρῳ xafopovles. ὅπου δὲ δειπνοποι- 
ὅτο καὶ καθεύδοι, ἐν μὲν τῶ σζατοπέδῳ 
πῦρ νύκτωρ ἐχ ἔκαε, πρὸ jj τοῦ φρατεὺ- 

μαῖος φῶς ἐποίει, ἵνα μηδεὶς Aa προσι- 
Qv. πολλάκις δὲ εἰ εὐδία εἴη, εὐθὺς δοι- 
’ 3 4 (4? s Γ΄ μ / 
πνήσας ayirytlo: Xj εἰ μὲν αὖρα Φέροι, Je 

eU , / o»? ^1//700M 
ον: ἅμα ἀνεπαύοἶο" εἰ δὲ ἐλαύνειν δέοι, 

Ud 


οιό ἙΛΛΗΝΙΚΩΝ s. 
κατὰ μέρος τὸς ναύτας ἀνέπαυεν. Ἐν δὲ 
Tóis μεθ᾿ ἡμέραν πλᾶϊς ἀπὸ σημθίων τοτὲ 
Α 3 3 / 2" « , 2 M / 
μὲν ἐπι κέρως ἤγε, TOTE δ᾽ ἐπὶ Qa γος’ 
et e A 2I MU - / i4 ? 
ὥςτε ἅμα μὲν &z ov oua. δὲ πάνα, ὅσα. eis 
γναυμαχ la, Xj ἠσκηκότες καὶ ἐπις μενοι, 
εἰς τὴν ὑπὸ τῶν πολεμίων, ὡς ὠονῖο, xade- 
/ / À 3 ^ M! 1 
χομένην άλαοσαν αφιχνῆντο. xai τᾷ 
N i? ^ / 4 2! M 
μέν πολλα ἐν τὴ πολεμία 99 Voie, καὶ 
^ 7 λ Ἀλλ : 1 3 ; “ 7 , 
ἐδρίπνον" δια δὲ τὸ τανα[καάζα μόνον πράσ- 
1 / ᾽ 3 , 
G€iV, cR T$ βοηθείας ἐφθανεν αναγόμενορ, 
X ταχὺ ἐπέραινε. Περὶ δὲ τὸν Μνασίπ- 
7 ϑάνατον i ἐτύγχανεν ὧν τῆς Λακχώνι- 
x75 περὶ τὰς Σφαγέας. eig τὴν Ἡλείαν 
δὲ ἀφικόμενος, Xj παφαπλεύσας εἰς τὸ TE 
Αλφοειξ ςόμα, ὑπὸ τὸν χοῦν χαλούμε- 
voy ὠρμἰσαῖο, τῇ δὲ ὑσεραίᾳ ἐντεῦθεν ἀ- 
γήγετο ἐπὶ τῆς Κεφαλληνίας, ὅτω X) τε- 
ταγμένος ej τὸν πλοῦν ποιέμενος, ὡς, οἱ 
δέοι, πάνϊα ὅσα χρὴ παρεσχευασμένος γάω- 
μαχοίη. Xj yt τὰ περὶ" τὸ ἹΜνασίππου, 
αὐτοπίου μὲν ὀδενὸς ἠκηκόει, ὑπώπευε δὲ 
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migio viciffim modo hos modo illos qui- 
1 8efícere jubebat. Interdiu navigans, fig- 
nis datis, nonnunquam in cornua, none 
nunquam in phalangem aciem explica- 
Dat: quo fiebat, ut fimul et navigarent, 
et in omnibus ad proelium navale necef- 
fariis inftructi atque exerciti, mare illud 
ingrederentur; quod, uti quidem ipfi ar- 
bitrabantur,ab hoftibus teneretur. Pran- 
debant autem plerumque, et coenabant 
in hoftili folo. Et quia tantum agebat 
hoc Iphicrates, quod factu effet opus ; 
folvebat prius, quam fuccurri ab hofte 
poffet, idque ipfum celeriter conficiebat. 
1 9Quo quidem tempore Mnafippus occu- 
buit, forte ad Laconicae Sphageas erat. 
Inde profectus Eleorum in fines, et Al- 
phei oftium praetervectus, ad locum qui 
Pifcis dicitur, portum ingreffus eft. Hinc 
poftridie folvens Cephalleniam verfus, 
ita claffis aciem ordinarat, et ita naviga- 
bat, ut, fi opus effet, inftru&us a necef- 
fariis rebus omnibus, navali proelio de- 
cerneret. Nam quae Mnafippo accidiffe 
ferebantur, a nemine audierat, qui ipfe 
interfuiffer ; ideoque fallendi cauffa fpar- 
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gi fufpicabatur, et fibi eo cautius pro» 
fpiciebat. Pofteaquam vero ad Cephal- 
Jeniam appulit, certo, quod geítum erat, 
intellexit; ideoque fuos iftic aliquantif- 
per recreabat. Enimvero non ignoro 6- 20 
quidem hujufmodi hominum exercitati- - 
ones inflitui, quoties exiftimatur futu- 
rum ut pugna navali decernatur: fed hoc 
Jaudo, quod quum celeriter eo conten- 
dendum effet, ubi fe Iphicrates proelio 
navali cum hofte congreffurum arbitra- 
batur, rationem eam repererit, ut ipfius 
copiae propter navigationem rudes ea- 
rum rerum non effent, quae res ad na- 
vale proelium requiruntur; et propter 
has ipfas'exercitationes tardius iter non 
facerent. Pofteaquam oppida Cephalle-2 t 
niae fuam in poteftatem redegifífet, Cor- 
cyram petit. Heic quum primum audi- 
iffet, adventare triremes decem, a Dio- 
nyfio Lacedaemoniis in fubfidium mif- 
fas: infulam ingreffus ipfe, confiderato- 
que loco, unde tum illi, qui adventabant 
cum claffe, confpici poflent ; ; tum fui qui 
daturi fignum erant, in oppido cerni : 
fpeculatores ibidem conftituit, eisque 
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μὴ ἀπάτης ἕνεκεν λέγοιτο, xj ἐφυλάτῖε- 
το. ἐπεὶ μέντοι ἀφίχετο εἰς τὴν Κεφαλ- 
ληνίαν, ἐνταῦθα δὴ σαφὼς ἐπύθεϊο, xj ἀ- 
γέπαυε τὸ ςράτευμα. Οἶδα μὲν οὖν, ὅτι 
ταῦτα πάντα, ὅταν οἴωνται ναυμαχή- 
σειν ἄνθρωποι, xj ἀσκεῖται X μελεϊαται . 
ἀλλὰ TUTO ἐπαινῶ, ὅτι ἐπεὶ ἀφίκεοναι 
ταχὺ ἔδει, ἔνθα τᾶς “πολεμίοις γαυμαχῇ- 
σειν Gero, εὕρετο ὅ ὅπως μήτε δια τὸν 
“πλοῦν ἀνεπισήμονας εἶνας τῶν εἰς ναυμα- 
χίαν, μήτε διὰ τὸ ταῦτα μελέϊαν, βια- 
ὀύτερόν TI ἀφικέοϑαι. Karas gel dto 
δὲ τὰς ἐν τὴ Κεφαλληνία πόλεις, ἔπλευ- 
σεν εἰς Κέρχυραν, ἐκέϊ δὲ πρῶτον μὲν ἀ- 
χούσας, ὅτι προσπλέοιεν δέκα τριήρεις πα- 
qu Διονυσίᾳ βοηθήσεσακ τᾶς Λακεδαιμο- 
viol, αὐτὸς ἔλθων, καὶ ἰ σχεψάμενος τῆς 
χώρας ὅνλεν τούς ΤῈ προσπλέωτας. δυνα- 
τὸν "y ὁρᾶν, Xj τοὺς σημαίνοντας εἰς τὴν 
“πόλιν χα]αφανεῖς εἶ EU £yla Da. xalégnot 
τὸς 0 X07 e xa Xelyols μὲν συνέθετο προς» 
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πλεόντων τὲ Xj ὁρμούντων ὡς δέοι σημαζ-. 
yew. Αὐτὸς δὲ τῶν τριηράρχων προσέ- 
χαζεν εἴκοσιν ὃς δεήσει, ἐπεὶ κηρύξειεν, Qe 
xoAouÜeiv * ei δέ τις μὴ ἀκολεθήσοι, προς 
iid Λ [4 1 ! P Ww 5 
εἶπε μὴ μέμψεσθαι τὴν δίκην. ἐπεὶ δ᾽ ἐ- 

/ , εν". ἢ 
σημάνϑησαν προσπλέϑσαι, Xj ἐχηρύχ n, 
475, 9 / e / ? Y Y rA 
ἀξία yévela ϑέας ἡ σπαδή. ἐδοὶς γαρ ὅς- 

4 ’ ^ , und ? ; 

τις ὁ δρύμω τῶν μελλόντων πλεῖν eiaton 
si; τὰς ναῦς. Πλεύαας δὲ ἔνθα ἦσαν αἱ 

/ [4 / 93. 4 Α 
πολέμιαι τριήρεις, xala Aa aver ἀπὸ μὲν 
τῶν ἄλλων τριήρεων εἰς τὴν "yr τὸς ἀνδρας 
ἐχξεξηκότας" Μελανιππος μένοι ὁ Ῥόδιος 
τὸϊς τε ἄλλοις συνεξούλευε μὴ μένειν ἐν- 
ταῦθα, xj αὐτὸς πληρωφάμενος τὴν ναῦν, 

922: 3 e * 3 / 9 ^s 
ἐξέπλει. ἐκεῖνοδ μὲν οὖν καίπερ ἀπαν]ῶν 
ταῖς Ἰφικράτους ναμαὶν, ὅμως ἀπέφυγεν: 

€ NM DO 9 md ^ e e 7 

αἱ δὲ ἀπὸ Συρακεσῶν νῆες ἁπασαι ἑάλω- 
3. |" 9 J e / / 
σαν αὑτοῖς ἀνδράσιν. O μέντοι Ἰφικρα- 
τῆς τὰς μὲν τριήρεις ἀκρωτηριασάμενος, 
e / 3.08 / 
ἕλκων κατηγαγέϊο εἰς τὸν Κερκυραίων At 
μένα, τῶν δὲ αγδρὼν συνέρη ἑκάφῳ ταχς 
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fipificat, quo pa&o adventantibus, ac 
portum occupantibus hoftium navibus , 
2 2fignum dandum effet. Interim ipfe prae- 
fectis triremium xx, mandata dat, quos, 
ubi opus effet, ad praeconis vocem fequi 
fe vellet: eifdem denuntiat, non effe, 
quod de poena querantur, fi non feque- 
rentur, Pofteaquam de claffis hoftilis ad- 
ventu fignum datum fuiffet, auditaque 
praeconis vox; tum veró feftinatio dig- 
na fpectatu fequi. Etenim nemo erat eo- 
rum qui naves confcendere juffi fuerant, 
2 3qui non curfu ad eas contenderet. Ita- 
que quum navigaffet ad eum locum I- 
phicrates, ubi triremes hoftium erant, e 
caeteris quidem navibus homines m ter- 
ram egreffos deprehendit: folus Mela- 
nippus Rhodius et aliis confulebat, ut 
iftic non fubfifterent,et ipfe fuis in navem 
coactis difcedebat. Quamobrem is, tam- 
etfi navibus Iphicratis occurreret, ni- 
hilominus evafit. Syracufanae vero na- 
ves univerfae una cum ipfis vectoribus 
2 4captae funt. Eas Iphicrates quum orna- 
mentis roftrorum et aliis fpoliaffet, Cor- 
cyrenfium in portum perduxit : homini- 
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bus autem certam pecuniam, quam pet- 
folverent, Ánippo duce excepto, confti: 
tuit: Illum enim cuftodiebat, ut vel ab 
eo ingentem auri fummam exigeret, vel 
hominem venderet. Verum is prae moe- 
rore animi fponte fua fibi manus attulit : 
caeteros Iphicrates dimifit, quum Cor- 
cyrenfes pro pecunia fponfores fe obtu- 
liffent. Alebat autem nautas fuos ea ra-2 4 
tione potiffimum, ut Corcyrenfibus in 
colendis agris operam fuam locarent: 
cum cetratis vero, gravisque armaturae 
militibus claffiariis, in Acarnaniam traji- 
ciebat. Ibi et amicis oppidis ferebat o- 
pem, fi quod ipfius auxilio egeret: et 
bellum "T'hyrienfibus, fortiffimis viris, 
oppidumque. fane munitum tenentibus, 
faciebat. Secundum haec Corcyrenfium? ó 
claffe fecum fumta, ut jam naves habe- 
tet prope xc, primum in Cephalleniam 
quum navigaffet, pecunias partim a vo- 
lentibus, partim invitis, exigebat. De- 
inde fe parabat ut Lacedaemoniorum fi- 
nes infeftaret, aliasque urbes hoftiles 
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τὸν ἀργύριον ἀποτίσαι, πλὴν Ἐ Ανίππου 
TU & px orlos. τοῦτον d], ἐφύλατἼεν, ὡς ἢ 

J J b)! e 
πραξόμενος πάμπολλα χρήματα, ἢ ὡς 
πωλήσων. κακεῖνος μὲν ὑπὸ λύπης δα- 
γάτω αὐθαιρέτω ἀποθνήσχει" τὸς d) aA- 
Ass ὁ Ἰφικράτης ἀφῆκε, Κερχυραίες ἐγυ- 
ητας διζάμενος τῶν “χρημάτων. Καὶ τὰς 
μὲν γαύτας γεωργοῦντας τόϊς Κερκυραίοις 

Α “ t |. * γ 
τὸ πλειςον διέτρεφε, τς δὲ πελτας ας Xj 

Y ? 3 nd ^s οὐ / 3 / 
τὰς ἀπὸ τῶν νεῶν ὁπλίτας £y GV διέξαινεν 
εἰς τὴν Δκαρνανίαν' xj ἐκόι ταὶς μὲν Φι- 
λίαις πόλεσιν ἐπεχόροι, εἴ τις "TOU δέοιτο, 
T Θυριεῦσι δὲ μάλα κχὴ ἀνδράσιν ἀλχίμοις, 
χαὶ “χωρίον καρτερὸν ἔχουσιν, ἐπολέμει. 
- Καὶ τὸ ἀπὸ Κερκύρας ναυτικὸν προσλα- 
Gor, oy £00 περὶ ἐννενήκον)α ναως, πρῶτον 
μὲν εἰς Κεφαλληνίαν πλεύσας χρήματα 
9 / 1 M ) e ol 1 δὲ $ 
ἐπραξαΐο, τὰ μὲν πὰρ ἑκόνίων, τὰ δὲ παρ 
ἀχύόντων. ἔπειτα δὲ παρεσχευαζετο τήν 
τε τῶν Λακεδαιμονίων χώραν χακῶὼς ποι- 
εἰν, Xj τῶν ἄλλων τῶν κατ᾽ ἐκεῖνα, πόλε- 

* Κιίσν. T Θυρεύσι. 
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ὧν πολεμίων ὅσῶν ταὶς μὲν ἐθελόσας σπροσ- 
λαμξανειν, τὸϊς δὲ μὴ πειθομένοις ποχε- 
μέϊν. Ἐγὼ μὲν δὴ ταύτην τὴν ςρα]ηγίαν 
τῶν Ιφικράτες e» opua ἐπωινῶ, ἔπειτα 
Xj τὸ προσελέσιγαι κελεῦσαι ἑαωτῷ KaA- 
λίςρατόν τε τὸν δημηγόρον, οὐ μάλα ἐπι- 
τήδειον ὄντα, Xj XaGplav, μάλα στφατη- 
γὸν νομιζόμενον. εἰ τε γάρ Φρονίμϑς "TA 
τὲς ἡγόμενος εἶναι, συμξόλες AaGeiy ἐξέ. 
λετο, σωφρόν μοι δοκεὶ διαπράξασθαι - εἴ 
τε ἀντιπάλους νομίζων, οὕτω ὡρασέως, 
μήτε καταρῥαθυμῶν μήτε καϊαμελῶν μη- 
δὲν φαίνεσθαι, μεγαλοφρονοῦντος ἐφ᾽ ἑαυ- 
τῷ τῦτό μοι δοκέϊ ἀνδρὸς εἶναι. κακεῖνος 
μὲν δὴ ταῦτ᾽ ἐπρατῖεν. 

γ΄. Οἱ δὲ Αθηναῖοι, ἐκπεπΊωκότας μὲν 
ὁρῶντες &x τῆς Βοιωτίας Πλαταιέας φί- 
Ass ovlas, xj καϊαπεφευγότας πρὺς αὐτὸς, 
ἱκετεύοντας δὲ Θεσπιέας μὴ σφᾶς περι. 
div ἀπόλιδας *ysvou£yse, ὀχέτι ἐπῆνεν T$ 
ς Onfoiss, ἀλλὰ πολεμεῖν μὲν αὐτῶς ταὶ 
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3n partibus fitas aut volentes fibi adjun- 
geret, aut dicto non audientes bello co- 
27geret. Ego quidem certe Iphicratis ex- 
peditionem hanc inter alias, quas impe- 
ratorio munere fungens fufcepit,non mi- 
nima laude dignam ítatuo : deinde hoc 
etiam probo, quod jufferit attribui fibi 
Calliftratum oratorem, hominem geren- 
dis rebus non admodum idoneum, una 
cum Chabria, qui fummus tunc Impera- 
tor habitus fuit. Nam five putabat hos 
effe prudentes, ac propterea uti eis tan- 
quam confiliariis volebat, fapienter fe- 
ciffe mihi videtur: five adverfariorum 
€os loco habebat, hoc ipfum fuiffe viri 

' audacter mágno fibi animo confidentis ar- 
bitror, nequaquam futurum, uti vel per 
ignaviam, vel negligentiam quidquam 
committere deprehenderetur. Atque 
haec fuere tunc ab eo gefta. 

;— ΤΙ]. Caeterum Athenienfes, ut e- 
je&os Boeotia Plataeenfes, reipublicae 
Íuae amicos, ad fe confugere; praeter- 
eaque 'T'hefpienfes fuppliciter orare vi- 
debant, ne fe patria carere paterentur: 
mon jam illi quidem "Thebanos lauda- 
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bant, bellum tamen eis ne facerent, pari 
tim verecundia praepediebantur, partim 
rebus id fuis haud conducere ftatuebant, - 
Verum poftea quam eos cernebant bello 
Phocenfes perfequi, amicos reipublicae 
. fuae veteres; itemque urbes evertere, 
quae et fidem in bello adverfus barba- 
rum regem gefto fummam fibi declaraf- 
fent, et ipforum amicitia tenerentur ; 
non amplius horum facinorum effe par- 
ticipes volebant. Quapropter ex eo tem- 
pore plebifcito de pace ineunda facto, 
primum 'lhebas legatos mittunt, qui 
'Thebanos hortarentur, ut fi quidem i- 
ta videretur ipfis, ineundae pacis cauf- 
fa íe Lacedaemonem fequerentur: de- 
inde fuos Lacedaemonem ire jubent, in 
quibus lecti fuere Callias Hipponici fili- 
us, Áutocles Strombichidae, Demoftra- 
tus Áriftophontis, Áriftocles, Cephifo- 
dotus, Melanopus, Lycanthus. Poftea- 2 
quam. hi ad concilii Laconici principes, 
eorumque focios acceffhiffent, praefente 
oratore Calliftrato, (nam quum is Iphi- 
crati pollicitus fuiffet, fe, fi ab ipfo di- 
mitteretur, vel pecuniam pro navalibue 
copiis miffurum; vel confe&urum pacem; 
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NT ἠργύνοντο, τὰ δὲ ἀσυμφύρως ἔχειν ἐ- 
᾿ λογίζωτο, XOIyGEiy γε μὴν αὐτᾶῖς ὧν 
En qul οὐχέτι teo», ἐ ἐπεὶ ἑώρων sq 
.Teboyrás T€ αὐτὰς ἐπὶ φίλους ἀρχαίους 
m πόλει Φοχέας, xj πόλεις Tigdc T ἐν 
"τῷ πρὸς τὸν βάρξαρον πολέμω καὶ φίλας 
ἑαωτᾶϊς ἀφανίζωΐας, Ἐκ δὲ Τότων ψηφι- 
δάμενος ὁ δημος εἰρήνην ποιήσασαι, πρῶ- 
TOv μὲν εἰς Θήξας ἀρέσθοις ἔπεμψαν, 
παφακαλζνϊας ἀκολεθέϊν, εἰ βέλοιντο, εἷς 
Λακεδαίμονα, περὶ εἰρήνης" ἔπειϊα δὲ ἐξέ- 
πεμψαν xj αὐταὶ πρέσβεις, ἦν δὲ τῶν αἷ- 
ρεθέντων Καλλίας Ἱππονίχυ, Αὐτοκλῆς 
Στρομίιχ ἰδε, Δημόξρατος Δριςοῴφωντος, 
᾿Αριφοχλής, Κηφισόδοτος, ἹΜελανωποὸ, 
3* Λύχανθος. Ἐπεὶ δὲ jr gomnADov ἐπὶ τὲς 
ἐκκλήτες TÉ τῶν Λακεδαιμονίων Xj Tobs 
Guia y ous, KaAMs qaos: δὲ ὁ δημηγόρὸς 
παρῆν, ( ὑποσχόμενος γάρ Ιφικράτεν, 

εἰ αὐτὸν ἀφήσει, » χρήματα πέμψοιν 


τῷ γαυτικῷ, ἢ εἰρήνην. ποιήσειν, οὕχως A- 
* Αὐχαιθος. 
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ϑήνησί τε ἣν κὶ ἐπρατῆε περί ὶ εἰρήνη) ἐ ἐπεὶ 
δὲ κατέςησαν ἐπὶ τοὺς exui vs TÉ τῶν 
Λακεδαιμονίων xj τοὺς συμμάχους, πρῶ- 
3! 9 ων Π e ^ 
- Tos ἔλεξεν αὐτῶν Καλλίας ὃ Δαδοῦχ ος. 
"ἦν δὲ οὗτος οἷος μηδὲν ἥοσον ἤἥδεοσακ Od 
e c » e 5 3 / ] 1 , 
αὐτὰ, ἡ ὑπ ἀλλὼν ἐποωινόμενος. X) τότε 
δὴ ἤρξατο ὧδέ πως" .* C ἄνδρες Λακεδαι- 


/ V * / Nd ΞΘ» 
€ μόνιοι, τὴν μὲν προζενίαν ὑμῶν οὐκ ἔγω ᾿ 


.4 μόνος, ἀλλὰ κχὴ παϊρὸς πατὴρ πατρώαν 


* ἔχων παρεδιδου τῷ γένει. βούλομαι δὲ 
* ὑμῖν Xj τοῦτο δηλῶσαι, ὡς ἔχϑσα ἡ πά- 


E. Aie Quad eA ei πρὸς ἡμᾶς. ἐκείνη μὲν yat, 
ὅταν πόλεμος 1 ", 9 σιατηγὸς ἡμᾶς αἱρεῖ 
5 TU ὅταν δὲ ἡ ἡσυχίας ἐπιθυμήσῃ, epr- 
γοποιᾶς ἡμᾶς ἐκπέμπει. κάγω πρόδϑεν 
€ is iin ἦλθον περὶ πολέμῃ χαταλύσεως, 
* χαὶ ἐν dope ταὺς ; πρεσβείαις διε- 
πραζάμην yj ἡμῖν X ὑμιν εἰρήνην. Voy δὲ 
: ΤΟ Τὸν ἥκω, Xj ἥγθμαι πολὺ δικαιόταΐα 
4 Voy ἂν διαλλαγῆς Tux εἶν. Ὁρὼ yao 


^ 


^ 


^ 


^ 


^ 


ex ἀλλᾳ μὲν ὑμῖν, ἄλλα δὲ ἡ we δοχϑν- | 
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1ta tinc ex eo tempore verfabatur Athe-- 
nis, deque pace agebat) ad concilium in-: 
quam Laconicum, et ad focios horum: 
pofteaquam veniffent ; primus ex eis Cal- 
lias Daduchus verba fecit, qui vir ejuf- 
Τὴ αἱ] erat, ut non minus ab fe quam ab: 
alis laudari fe gauderet. Atque is in^ 
4, hanc fententiam dicere coepit: * Jus ho- 
* fpitii publicum, Lacedaemonii, quod: 
. * mihi vobifcum eft, non ego primus fum: 
* confequutus : fed avus meus a patre 
* quum accepiffet, familiae noftrae tra-: 
* didit. Quo autem animo femper erga: 
* nos patria noftra fit, itideni fignificare 
* yobis volo. Nam ea belli temporibus: 
* Imperatores nos creat. Rurfus ubi qui- 
* etem defiderat, nos pacis conciljatores 
* ad alios mittit. Ego ipfe bis antehac ad: 
* vos belli componendi cauffa veni, ac: 
* utraque in legatione perinde nobis ac 
* vobis pacem confeci. Nunc tertium ad- 
*. yos venio, meque arbitror optimo jure" 
* mutuam reconciliátionem nunc impe-* 
* tare debere, Video enim non jam alia 
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* -vobis, nobis itidem alia videri: fed vog! 
' *-aeque, ac nos, everfionem Plataeenfi- - 
*:um et "Thefpienfium graviter molefte- 
* que ferre. Cur igitur non aequum fit, 
* eos qui eadem funt in fententia, poti- 
4. us amicos inter fe quam hoftes effe? 
* Hominum quidem certe fapientum efl, 
* ne quidem fi graves fint controverfiae, 
* bellum fufcipere. Jam prorfus etiam 
* confentiamus, an non mirum omnino 
* videri debeat, nolle nos pacem facere?" 
* Quin aequum erat, nos ne arma qui-' 
* dem alteros alteris inferre. Nam me-- 
* moriae proditum eft, ex majoribus no- 
.* ftris Triptolemum Cereris ac Proferpi- ' 
ἐμὲ arcana facra primum exteris often- 
* diffe ,; nimirum Herculi fummo prae- 
* fidi veftro,. «εἴ civibus veftris, ambobus' 
* Diofcuris. Idem frugum Cereris fe-' 
* mina primae omnium Peloponnefo do-: 
* naffe fertur. Qui ergo fuerit aequum, ' 
* yel vos ad eorum fruges vaftandas per- 
* gere, a quibus femina ipfi acceperitis :' 
*-vel nas nolle maximam illos alimenti 
* copiam habere, quibus hoc antea do- 
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fa, ἀλλ᾽ ὑμᾶς, TÉ αἀχθομένυς ε ἡμᾶς TW 
« Πλαταιέων τὲ καὶ Θεσπιέων ἀναιρέσει." 
& πῶς ὧν 9X εἰκὸς τὰ αὐτα t γιγνώσκονας, 
* φίλες μᾶλλον ἀλλήλοις, ἢ πολεμίϑς εἶ. εἶς 
* yat 5. Xj σωφρόνων μὲν δήπῳ ig, μηδὲ el 
* μὴ μικρὰ τα διαφέροντα εἴη, πόλεμῳν. 
€ ἀναιρόϊοϑ αι" εἰ δὲ δὴ xj ὁμογνωμοωνδίμεν, 
* οὐκ ἂν πάνυ τῶν ϑαυμαφῶν εἴη μή els. 
ς grow ποιέίοσαι; Δίκαιον μὲν ὧν ἣν μη- 
ε δὲ ὅπλα ἐπιφέρειν ἀλλήλοις ἡμᾶς. ἐπεὶ 
« λέγεται μὲν Τριπτόλεμος ὃ ἡμέτερος 
πρόγονος τὰ Δήμητρος x Κύρης ἀρῥητα: 
: ἱερὰ πρῶτος ξένοις δόϊξαι, Ἡρακλεῖ τὸ 
«τῷ ὑμετέρω ἀρχηγέτη, καὶ Διοσκέροιν 
t τὸν ὑμετέροιν πολίταν, xai τῇ Δήμη- 
$ TQ δὲ χάρτου εἰς πρώτην τὴν ἩΠελον 
€ “πόγγησον σπέρμα δωρήσαον Q4. πῶς οὖν 
* δίκαιῳ ἢ ὑμᾶς παρ ὧν ἐλάβετε σπέρ" 
4 ματα, τὸν τούτων καρπόν ποτε ἐλθέϊν 
4 odora, ἡμᾶς τε οἷς ἐδώκαμεν, μὴ 
f xj | βόλεοχαι ὡς πλοίφην τὅτοις ago: 
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* γίαν τροφῆς γενέοϑαι ; εἰ δὲ ἄρα ἐκ Θε- 
* ὧν πεπρωμένον eg πολέμϑς ἐν ἀνθρώποις 
? ! JS e c ὃ 4 1 » Ab: A 
yiv£oJ04, ἡμᾶς OX “χρή ap toJaz μεν 
* αὐτῷ ὡς οζολαέταΊα" ὅταν δὲ γένηται, 
* χαταλύεοσαι ἣ δυνα]ὸν τάχιςα,᾽ Με- 
1 e^. 4 ᾿ ^s , ^ 95»- " 
τὰ τῶῦτον Αὐτοκλῆς, μάλα δοκῶν ἐστισρε- 
4 ^ C; 9» 5 , . € A Ü 
φής εἰναι ρήτωρ, ὧδε ἡγόρεσεν γόρες 
* Λακεδαεμόνιοι, ὅτι μὲν ἃ μέλλω λέγειν, 
«κα πρὸς χάριν ὑμιν ῥηθήσεται, ex ἀγνοῷ" 
* ἀλλὰ δοκέϊ μοι, οἵ τινες βάλωαε ἣν ὧν 
“ ποιήσων]αι φιλίαν, ταύτην ὡς πλεῖςον 
€ αι güvov διαμένειν, dia xléoy εἶναι ἀλλήλες 
LI »t ^s / e ων M 9 
“τὰ Οἀτιὰ τῶν πολέμων. ὑμεέϊς δὲ ael 
€ M IA: , / Y 2. ὴ 
μεν φατε, ὡς αυτονομᾷς τας πόλεις X? 
'3* 3 x ^e 
* εἰναι, αὐτοὶ δὲ ἐς ὲ uaAug'a. ἐμποδὼν τῇ 
« αὐτονομία. Συντίθεσθε μὲν γὰρ πρὺὲ 
« χὰς συμμαχίδας πόλεις TUTO πρώτον, 
9 e (0 Ἂ ς “ e ^9 , ᾿ 
* ἀκολϑθέῖν ὅποι ἀν ὑμεῖς ἡγῆσθε. καζτοὶ 
* τί TÉTO αὐτονομίᾳ προσήκει: ποιεῖσθε 
€ δὲ ztoAeu les, ὑκ ἀνακοινόμενοι Toi; συμ- 
 μάχως, καὶ ἐπὶ τύτοις ἡγεῖσιϑε" QT 
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*.naverimus? Quod fi divinitus ita de-' 
* cretum eft, ut bella inter homines ex-* 
* iftant: fane nos quam tardifhitne initi-' 
* um belli facere convenit, atque exor-' 
* tum, quam fieri poleít celerrime com- ' 

Bt fonere/ Poft hunc Autocles; qui. ora-' 
tor effe folers et acris exiftimabatur, hu-? 
jufmodi quaedam protulit : * Quanquam" 
*-non ignorem, Lacedaemonii, minime: 
* jucunda vobis auditu fore, quae dicam τ᾿ 
* tamen ftatuo debere illos, qui amiciti- 
* am, quam ineunt, diutiffime folidam ef-* 
* fe cupiunt ,. belli cauffas invicem fibi: 
* commonílrare. Vos autem femper li-' 
* beras effe debere civitates dicitis, quum" 
*Jibertati earum maxime fitis impedi-' 
* mento, Hanc enim in primis conditi-' 
* onem foederatis urbibus fertis, ut vos,' 
* quocunque tandem duxeritis, fequan-' 
* tur. Δὲ vero quid hoc ad libertatem ? 
* Tidem hoftes declaratis, re prius cun? 
* foederatis non communicata ; deinde' 
! adverfus eos ducitis, Quo fit, ut faepe 
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* cogantur ii quos liberos dicitis, adver- 
*.fus homines amicifümos arma ferre, 
*. Praeter haec multo maxime libertati - 
* adverfatur, quod heic Decemviratus, : 
* illic 'Trigintaviratus inftituitis. Atque : 
*.hi magiftratus non uti legitime cum 
*- Imperio pracfint, operam datis: fed 
* ut oppida vi retinere poffint. Quo fit 
* ut potius vos tyrannides quam respu- 
* blicae delectare videantur. Jam quum 
* Rex Perficus ediceret, debere Grae-- 
€ cas urbes effe liberas: plane prae vo-- 
* bis ferebatis, quafi Thebanos contra: 
*. ]itteras regias facturos cenferetis, fi non: 
€ civitatibus fingulis poteftatem admini- 
.“ ftratione legibusque fuis utendi face- 
4 rent. Poít ubi Cadmeam occupaffetis, 
* ne ipfos quidem T'hebanos frui liber- 
“ tate fua paífi eftis. At enim eos qui 
.* effe amici cupiunt, ab aliis exigere non 
* oportet ut ex aequo et bono fecum a- 
* gatur: atque interim ipfos declarare, 
* fe uihil non injníte concupifcere, mo: 
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Τὸ τὰ ἐπὶ τὰς εὐμενετάτυς cya [nd 
Oy T G4 iir οἱ i λεγόμενοι αὐτονόμω. 
δ: εἰνὰκ. Eri δι, τὸ πάντων ἐναγτιώτα-. 
τὸν αὐτονομία, xalig c τε £a. μὲν δε. 
xay fas, 2/0. à τραχονταρχίας. xa 
* τούγων τῶν ἀρχνων ἐπιμελεῖσθε οὐχ" 
*: ὅπως νομίμως ἄρχωσιν, ἀλλ᾽ ὅπως 00-- 
d γων) au βία MATE en τὰς πόλεις, Og 
* £olxa.T€ tuamin μᾶλλον, ἢ πολιτοίας' 
έ ore Ko ὅτε μὲν βασιλεὺς προσέ-᾿ 
* vale αὐτονόμῃς τὰς πόλοις εἶναι, μά- 
* Aa. γιγνώσκοιϊες ἐφαίνεσθε, ὅτι, εἰ μὴ ἔ-" 
« ἄσαιεν οἱ Θηκαίοι ἑκάστην τῶν “πόλεων 
€ ἄρχειν τὲ ἑαυτῆς, E οἷς ἂν βίληταινό yos" 
* pol X produ, d ποιήσεσι κατὰ τὰ βα- 
*. σιλέως γράμμαϊα- ἐπεὶ δὲ παρελάθετε 
« χὴν Ἱζαδμείαν, οὐδ[᾽᾿ αὐτὸς Θηξαζοιρ' 
ὰ ἐπετρέπεϊε αὐτονόμυς εἶναι. Aci δὲ τὸς 
€ μέλλοας φίλες ἔσεσθαι, οὐ παρὰ τῶν 
“ἄλλων μὲν ἀξιοῦν τῶν δικαίων τυγχά: 
f yen, αὐτὰς δὲ ὅπως ἂν πλόϊςα δίνωναι, 
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e πλεονέχ]ονας φαίνεσθαι.᾽ ταῦτα εἰπὼν," 
«αἰωπὴν μὲν παρὰ παάνΐων ἐποίησεν, ἡδομέ-" 
yuc δὲ, τὸς αἰχθομένυς τις Λακεδαιμοωνίαις" 
ἐποίησε. Mera τῦτον δὲ Καλλίσρατορ' 
ἔλεξεν". “ Αλλ᾽ ὅπως μὲν, ὦ ὦ ἄνδρες Λακε-" 
«δαιμόνιοι, ἐκ ἐγγεγένη]αι ἁμαρτήμαῖα oj 
* ἀφ᾽ ἡμῶν xj ap ὑμῶν, ἐγὼ μὲν ἐκ ἂν ἔ-" 
* xev μοι δοκῶ εἰπέϊν. ἀ μένοι οὕτω γι-' 
“ γνώσκω, ὡς TOi ἁμαξβάνεσιν δῥέποτε ἔτι" 
4 χρήσέον.- ὁρῶ γάρ τῶν ἀνθρώπων ὀδέγα» 
. ἀναμάρτηϊον διατελθνα. δοκοῦσι δέ μοι" 
* yj εὐπορώτεροι ἐνίοτε γίγνεσδ᾽ ας ἄνθρω-» 
*. “ποι ἁμαρτάνοντες, ἄλλως TÉ X ἐᾶν χο-" 
« λασθῶσιν ὑπὸ τῶν ἀμαφϊημάτων, ὡς μὴ 
* μεῖς. Kai ὑμῖν δὲ € ἔγωγε ὁρῶ διὰ τὰ: 
* ἀϊνωμόνως πραιχθέν]α ἐςιν ὅτε xj πολλὰ. 
* ἀντίτυπα γιγνόμενα ὧν ἣν χἱ ἡ κατα-" | 
« ληφθεῖσα ἐν Θήξαις Καδμεία. γῦν γῶν» 
4. ὡς ἐσποδάσατε αὐτονόμους τας πόλεις 
γενέσθαι, πᾶσαι πάλν, ἐποὶ ἠδικήθησαν» 
* οἱ Θηβαῖοι, ἐπ᾿ ἐκθίνοις γεγένηναε, ' fige 
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* do potentiam maximam confequantur? 
Haec ubi proloquutus fuiffet, nan filen- 
tium modo fequutum elt: fed illi etiarit 
de oratione ipfius voluptatem utt cape- 
rent, fecit; qui Lacedaemoniis infenfi e- 
6 rant. Poft eum Calliftratus hanc oratio- 
nem habuit: * Equidem, Lacedaemonii; 
* dicere non poffum, nulla vel a nobis, 
* vel a vobis errata profecta effe. Neque 
^ tamen ea fum in fententia, ut iis am- 
* plius utendum effe negem, qui deli- 
* quere. . Video enim, neminem homi- 
* gum perpetuo immunem a peccatis ef- 
4 fe. Quin et hoc perfpicio, nonnurm- 
* quam homines majorem prudentiae co- 
* piam peccando parare: praefertim fi 
* peccatis erudiantur: id quod nobis τι» 
' fuvenit. Itidem vobis nonnunquam vi- 
* deo propter inique acta multa accidif* 
* fe adverfa: quorum in numero eft et 
* Cadmea Thebis a vobis occupata. Nant 
* quum modo fummo in id ftudio incum? 
* beretis, ut civitates in libertatem affe 
5. reretis: ubi primum injuria T'hebani a 
* vobis affe&ti fuerunt, rurfus univerfae; 
4 jllorum partes fequutae funt. Quaprop* 


.-,8 RERUM GRAEC. VI. 

* ter equidem bona in fpe fum, futue 
* rum; ut edo&i, libidinem habendi ni- 
^ miam minime fructuofam effe, deinceps 
4 jn amicitia mutua colenda aequiores ἢν 
* tis. Nam quod illi qui pacem hanc ime 
* pedire volunt, falfo criminantur; ve: 
* niffe nos huc non expetitum amiciti- 
* am veftram, fed quod vereamur ne 
* cum pecuniis Ántalcidas a rege rede: 
* at: hi homines quas nugas agant, ye- 
* lim cum animis veftris expendatis, Rex 
* enim perícripfit, univerfas in Graecia 
* civitates effe debere liberas. Hac im 
4 parte quum nos idem et dicamus, ef 
* faciamus; quid cauffae fuerit quamob« 
4 rem a rege /nóbis metuamus? Regem- 
' ne quis arbitratur magnis pecuniarunt 
* jmpenfis aliorum opes amplificare vel 
* le potius, quam fine fumtu fuo ea quae 
* effe ex re fua maxime ftatuat, fibi ipfi 
* effecta dare? Verum efto: quamobrem 
* tandem huc venimus? Ob inopiam 
* quidem certe non veniffe nos, inrellis 
* getis facile: fi, quae in hoc tempore fit 
* potentia noftra mari, quaeve terra, re 


* fpexeritis, Quid igitur eft cauffac? Ní 
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'* πεπαιδευμένυς ὑμᾶς, ὡς τὸ ztAeoyex]ely 
€ ἀκερδές € i γῦν ἐλπίζω πάλιν μετρίοὗς 
* ἐν τῇ πρὸς ἀλλήλους φιλίᾳ ἐσεσθαι" ἃ 
ε δὲ, βελόμενοί τινες ἀποτρέπϑιν τὴν 4 
* ρήνην, διαξάλλουσιν; ὡς ἡμόῖς οὐ φιλίας 
. δεόμενοι, ἀλλὰ φοβούμενοι, μὴ AvraX- 
5 χίδας ἔλθη € ἔχων παρα βασιλέως xel- 
€ μᾶτα, ld T&S ἡ ἤχομεν" ἐνθυμήθητε, ὦ ὡς 
δ Φλυαρῶσι, Βασιλεὺς μὲν γὰρ δήπα d- 
“γίαψε, πάσας τὰς ἐν τῇ Ἕλλαδι πό- 

* Aeis αὐ τονόμὩς εἰναι" ἡμεῖς δὲ ταυτὰ 
« ἐκείνω λέγοντές τε καὶ πράτ]οντες,. ὟΝ 
* ἂν φοξοίμεθα βασιλέα - ἢ τοῦτο οἴεταί 
* τις, ὡς ἰκέῖνος χρήμαϊα ἀναλώσας, dÀ- 
.4 λοὺς μεγάλους ποιῆσαι μᾶλλον, 9 ἀνέυ 
* δαπάνης, ἃ ἔγνω ἄριστα eivu, ταῦτά 
L ἑαυΐῳ πεπράχϑαι βύλοΐο; Εἶεν. τί μὴν 
ἥκομεν ; ὅτι μὲν ὃν ex dois volle 
* ἂν, ei μὲν βούλεσθε, πρὸς τὰ ἰ κα]ὰ νά. 
$ Acla ἰδόντες, ei | δὲ βούλεοσε πρὸς τὰ 
* χαϊὰ γὴν, ἔν τῷ παρόνϊι, τί μήν ἐφιν; 
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εὔδηλον, ὅτι τῶν συμμάχων τινες ex d. 
μέσα L πράτ]εσιν ἡ ἡμίν, ἢ ὑμῖν apes at. ἴσως 
δὲ x βυλοίμεθ' a ἄν, ὧν ἕνεκα περιεσώσα. 
τὲ ἡμᾶς, a ew ἐγγὼμεν, ὑμῖν ἐπιδεῖ. 
tat. E δὲ xj TU supp ETI ἐστιμνη. 
sti, εἰσὶ μὲν p “πασῶν τῶν πόλεων 
αἱ μὲν τὰ ἡμέτερα, αἱ δὲ τὰ ὑμέτερα 
Φρονϑσαι, ε ἐν ἑκάφη πόλσι οἱ μὲν Ad- 
χωνίζασιν, οἱ | δὲ ἀτήκίζεσιν.. εἰ ἂν ἡμεῖς 
φίλοι γενοίμεθα, πόθεν ἀν εἰκότως Xd 
λεπόν TI προσδοκήσαιμεν; xj γὰρ δὴ xala. 
γὴν μὲν τίς ἄν ὑμῶν φίλων ovlav ἱκανὸς 
yévoilo ἡμᾶς λυπῆσαι: xala. ϑαλατΊαν 
γε μὴν τίς ἂν ὑμᾶς βλάψαι τὶ, ἡμῶν 
ὑμῖν ἐπιτηδείων Ὄντων. Αλλαὰ μὴν ὅτι 
πόλεμοι ἀεί ποῖε γίγνοαι, x) ὅτι καῆα- 
λύραι, ztdyles ἐπιςάμεθα" xj ὅτι ἡμεῖς 
ἂν μὴ νῦν, ἀλλ᾽ αὖθίς ποτε: εἰρήνης ἔ- 
πιθυμήσομεν. τί οὖν δεῖ ἐχεῖνον τὸν “χρό- 
γον ἀναμένειν, ἕως ἀν ὑπὸ πλήθους χα- 
χῶν ἀπείπωμεν μάλλον, ἢ ὅχ, ὡς Td 
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mirüm liquido patet, plerosque focío- 
tum ea defignare, quae neque nobis 
grata fint, neque vobis placeant. Prae- 
terea lubenter vobis ea, quae recte a 
nobis animadverfa funt, indicaverimus: 
idque quia et ipfi nos confervaveritis, 
Jam fi utilitatis etiam facienda mentio 
eft, urbes univerfae partim nobis par 
tim vobis addictae funt; et in fingulis 
alii Lacedaemoniorum, Athenienfium 
alii partibus favent. Itaque fi nos ipfi 
amicitiam ineamus, unde tandem quid- 
quam nobis expectandum merito fit rei 
moleftae ? Nam fi vos amici nobis fitis, 
quis terra nos poffit laedere ? quis item 
mari detrimentum rebus veftris attule- 
rit, fi nos amicos habeatis. Enimvero 
femper et oriri, et rurfum componi bel- 
Ja, nemo eft qui nefciat: nosipfi fi non 
modo, tamen aliquando pacem expete- 
müs. Cur igitur id tempus expecte- 
mus, quo victi malorum multitudine 
deficiamus, ac non potius quammatu- 
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* rime pacem faciamus prius quam ma4 
* ]um aliquod immedicabile oriatur? E- 
* quidem nec illos laudo, qui quum in 
* certaminibus potiti funt victoria faepi- 
* us, atque etiam gloriam retulere, adeo 
* tamen contentiofi funt ; ut prius non 
* defiftant, quam victi, exercitationenit 
* omnem abjiciant: nec item aleatores, 
* quibus fi enum aliquid ex animi fen- 
* tentia fuccedat, de duplo talos jaciunt; 
* Nam plerosque horum vidéo extre- 
.* mam ad inopiam redigi. Quae quum 
* et ipfi perfpiciamus, in ejufmodi certa- 
* men haudquaquam defcendamus; ut 
* omnia vel confequi, vel amittere veli- 
* mus: quin potius dum vires integrae 
* funt, fortunaque utimur profpera, a- 
* micitiam inter nos contrahamus. Ita 
* enim et nos veftra opera, et vos noftra 
* longe ampliores, quam fuperioribus 
* temporibus, in Graecia erimus Poft. j 
eaquam hi praeclare differuiffe vifi fuif- 
fent, etiam Lacedaemonii decreto fancti: 
unt, pacem hanc accipiendam éffe cendi- 
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T ἊΣ 
Sx ie, πρὶν τι αγήχεφξον κακὸν γενέσθαι, 
3 i ἡ 
TÜW εἰρήνην ποιήσασθαι. ἀλλὰ μὴν 86). 
^e 3 
ἐκείνας ἔγωγε ἐπαινῷ, οἵ τινες ἀγωνις-αἱ 
“έκομενοι, X4. γενικήχκοτες ηδη πολλαάχις, 
' XE » y. | es 
χα! ὁόζαν ἔχοντές, οὕτω Φιλονεικοῦσιν, 
3 / dá 
QeTE d πρότερον παύονΐαι, πρὶν ἀν ἡτ- 
, Vl ! / 
τηθέν]ες τὴν ἄσκησιν χαταλύσωσιν. ἐδέ 
γέ TOv κυδευτῶν, οἵ τινες αὖ ἐὰν ἕν τι 
ἀποτύχωσι, περὶ διπλασίων κυξεύεσιν. 
e e. 1 
Ὁρῶ. γάρ Xj τῶν τοιότων τὰς πλείους 
λ 
ἀπόρϑθε Ἰαντάπασι γιγνομένες. ἃ χρὴ 
^ ^ 9 ὥς 323. e— 
xj ἡμᾶς ὁρωντας Ε΄“. μὲν τοιουτὸν αγωνὰ 
μηδέποτε καταςῆναι, ὥςτε πάντα λα- 
e^ 3, / 2 9 ^e «9 ν 396, 
Geiy, » παντ᾽ ἀποθαλέϊν- ἕως δὲ ἐρρω- 
μεθα Xj εὐτυχϑμεν, Φίλος ἀλλήλοις γε- 
/ e ; Y e ^ ) 59 »? € “ο 
νέοσαι. οὕτω γὰρ ἡμεῖς T. ἀν δ ὑμᾶς, 
κω fe »À. 
xj óuéis δ᾽ ἡμᾶς ei μείζες, ἢ τὸν παρ- 
(s δὴ ? 
ελθόν]α αι θύνον, ἐν τῇ Ἑλλαδι aye pe 


i 
* φοίμεθα.᾽ Δοξάντων δὲ τούτων καλῶς 
εἰπέϊν, ἐψηφίσαν)ο xal οἱ Λακεδαιμόνιοι; 
δέχεοσαι τὴν εἰρήνην, ἐφ᾽ ᾧ τούς τε ἀμ 
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UE, ^e / 2 ἢ , 

μος ας ἐκ T GV πόλεων ἐζάγοιν, T& TÉ ςρα- 

Pe δ J Ἢ 1 IL, | & 
ἐόπεδα. διαλύειν Xj τὰ ναυτικὰ, καὶ τὰ 
πεζικὰ, τάς τε πόλεις αὐτονόμους ἐᾶν. 
εἰ δέ τις παρὰ ταῦτα ποιοίη, τὸν μὲν 
βολόμενον, βοηθέϊν ταὶς. ἀδικουμένακα πό- 
λεσι" τῷ δὲ μὴ βαλομένω μὴ εἰναι ἔνορκον 
συμμαχ εἰν τόϊς ἀδικουμένοι. Ἐπὶ τού- 
τοις ὦμοσαν μὲν οἱ Λακεδαιμόνιοι ὑπὲρ 
αὑτῶν X τῶν συμμάχων, Αθηναῖοι δὲ κῃ 
οἱ σύμμαχοι κατὰ πόλοις ἐχαςοι. ἀπο- 
. / 9) Ld 3 ’ , 
γραψάμενοι d]' ἐν ταὶς ὀμωμοχίαις πόλε- 
σι καὶ οἱ Θηξαζοι, προσελθόνες πάλιν τὴ 
€ / Li / 3. “ὦ 9 ! : 
ὑφεραίᾳ οἱ πρέσθοις αὐτῶν ἐχέλευον με- 
ταγράφειν ἀντὶ Ou air Βοιωϊές ὁ Opto 
χότας. ὁ δὲ Αγησίλαος ἀπεκρίνατο, oni 
μεταγράψει μὲν δὲν, ὧν τοπρῶτον ὦμοι 

/ (2 / ] 3 tl 4 , 
σᾶν Tt Xj ἀπεγράψαν o, €t μέψίοι μὴ [βὅ- 
λοιντο ἐν T6 σπονδαὰς εἶναι, ἐξαλείφειν 
ὧν ἔφη, εἰ κελεύοιεν. Obr δὲ εἰρήνην 
τῶν ἄλλων πεποιημένών, πρὸς δὲ Θηξαζ- 
ὃς ores ἀντἸλογίας ὅσης, οἱ μὲν Αθηναίοι | 
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tionibus hujufmodi: Ut pracfe&os fuos 
ex urbibus educerent : exercitus tam ma- 
ritimos quam terreftres dimitterent: ur- 
bes libertate frui finerent. Si quis ali- 
quid adverfus haec defignaret, poffe 
quemvis urbibus oppreffis opem ferre, 
quae quidem velit: fi quis autem nolit, 
eum facramento ad ferendum opprefífi$ 
8 opem minime teneri. — Secundum haec : 
Lacedaemonii tum fuo tum fociorum no- 
mine jusjurandum praeftiterunt: Atheni- 
enfes autem, eorumque focii, finguli fua- 
rum rerum publicarum nomine. Quum: 
que T'hebani etiam inter urbes alias,quae 
facramentum praeftiterant, nomen fuum 
profeffi fuiffent; poftridie reverfi eorum 
legati petebant, uti mutata fcriptura, 
pro Thebanis fubflitueretur juraffe Boc- 
etos. Refpondebat iis Agefilaus, nihil 
eorum fe mutaturum , quae prius et fa- 
cramento confirmaffent, et fuiffent pro- 
feífli. Quod fi foederis participes effe 
nollent, deleturum fe nomen ipforum, fi 
9 juberent. Hoc modo caeteris pacem fa- 
' eientibus, quum Thebanorum in cauffa 


Q. 3 
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tantum controverteretur; arbitrabantur 
Athenienfes, expectandum nunc effe, ut 
"Thebani decumarentur, uti quidem fe- 
rebatur. Quin et ipfi Thebani mocfti 
protinus difcedebant. 


IV. Poft haec deducunt praefidia ex 
urbibus Athenienfes, ac Iphicratem una 
cum claffe revocant; eumque cogunt om- 
nia reftituere quaecunque poft facra- 
mento confirmatum Lacedaemone foe- 
dus cepiffet. Itidem Lacedaemonii cae- 
teris ex urbibus praefectos, cum praefi- 
diis, educebant : excepto Cleombroto, 
qui Phocenfium in finibus copiis prae- 
erat, et quid faciundum fibi effet, a ma- 
gifltratibus Spartanis quaerebat. Heic 
quum fententiam dixiffet Prothous vide- 
ri fibi dimittendas effe fecundum jurisju- 
randi formulam. copias, ac fignificandum 
paffim civitatibus, ut fingulae tantum 
conferrent in fanum Apollinis, quantum 
quaeque vellet: ac fi deinde quis urbi- 
um libertati officeret, rurfum excitan- 
dos effe focios, quicunque libertatem de- 
ias ; : u-—Ár ες οὖν γ) 
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οὕτως €i εἶχον τὴν γνώμην, ὡς νῦν Θηξαίε, 
τὸ λεγόμενον, * δεχατευθῆναι ἐλπὶς em 
αὐτοί τε οἱ Θηβαῖοι παντελῶς ἀθύμως €- 
χχονΐες ἀπῆλθον. 

δ΄, Ex δὲ τούτῳ οἷ μὲν Achat τάς 
T oras £X. τῶν πόλεων ἀπῆγον, Xj ime 
κράτην xj τὰς γαὺς μετεπέμπονϊο, E ὅσα 
ὕφερον EN Ge μετὰ τὸς ὄρχεις τὰς ἐν Aa- 
κεδαέμονι "ytrouévse, πάντα ἡνάγκασαν a- 
vrodüyau. Λακεδαιμόνιοι μέντοι ἐκ μὲν τῶν. 
ἄλλων πόλεων τάς τε ἀρμορας, χαὶ “τοὺς 
Φρεροὺς ἀπήγαγον" T ov |! Κλεόμδροτον δὲ 
Ἔχοντα τὸ ἐν Φωχεῦσι γράτευμα, καὶ &- 
περωτῶνϊα τα οἴκοι τέλη, τί χρὴ 7'Olel V. 
Προθὸν λέξαντος, ὅτι αὐτῷ δοχοίη διαλύ- 
cavas τὸ σφάτευμα χατα τὸς ὅρκους, xj 
πεμα[γείλανας ταις πόλεσι συμβαλέσθαι 
eic τὸν ναὸν τοῦ Απόλλωνος, ὅπώσον βού. 
λατα ἑκάςη πόλις, ἐπεία εἰ μή τις ἐώη 
αἰἰπτονόμας τᾶς πόλεις εἴνωι, τότε πάλιν 


παφακαλέσανας τὸς συμμάχους, ὅσοι τῇ 
* adi κατευθῆνα:. T Κλεόμ( ροῖον, 
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αὐτονομίς a βούλαντο βοηϑεϊν, ἄγειν ἐπὶ 
TÜ6 syayTIsuéyQos (οὗτω γὰρ ἂν. “ἔφη οἶε- 
ou TÉS τε Θεὲς εὐμενεγά τις εἶναι, καὶ 
τὰς πόλεις pus" ἂν AX feoda )" δὴ ἐχ. 
κλησία ἀκύσασα ταῦ ὑτὰ, EX et voy μὲν Τὴ: 
αρέϊν ἡγήσα]ο" (ὕδη γὰρ, ὡς ἔοικε, τὸ δαε- 
μόνιον ἦγον) ἐπέσειλαν δὲ τῷ Κλεομόρό. 
τῷ μὴ διαλύειν - τὸ σφάτευμια, ἀλλ᾽ εὐθὺς 
ἄγειν ἐπὶ τὰς Θηζαΐίες, εἰ μὴ αὐτονόμες 
ἀφιέϊεν τὰς πόλει. Ὁ * yap Κλεύμ- 
poros, ἐπειδὴ ἐπύθετο τὴν εἰρήνην yeye- 
γημένην, πέμψας πρὸς χὸς Egóges, Hip 
τα τί xp" ποιεῖν" oi d|, ἐκέλευσαν αὐτὸν — 
σρατεύειν ἐπὶ τὸς Θηβαίους, εἰ μὴ aQi- 
Εἰ εν τὰς Βοιωτίας πόλεις αὐτονόμῳς. ἐ- 
πεὶ οὖν ἡο σεῖο $ ἐχ ὅπως τὰς πόλεις ἀφι- 
las, ἀλλ᾽ 806 τὸ σράτευμα. διαλύοντας, 
ὡς εἰ ἀντιτάτίοντο πρὸς αὐτὸν, οὕτω δὴ 
ἄγει τὴν σρατιὰν εἰς τὴν Βοιωτίαν. καὶ 
ἢ μὲν οἱ Θηξαῖοι ἐμβάλλειν αὐτόν ἐκ τῶι 


Φωχέων προσεδόκων, χὴ Ἐπὶ m τιν! ἐφύ- 
Ὁ ὁδὶ Κλ, 1 ἐτιτάτΊοντο. 
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fendere fuis auxiliis cuperent, atque ita 
ducendum adverfus hoftes exercitum : 
quod exiftimaret hoc modo tum Deos 
maxime propitios futuros, turp urbes ip- 
fas haud gravatim ifta laturas; auditis 
iis, concilium publicum nugas hominem 
agere cenfuit, quod jam a numine agita- 
bantur, ut credi par eft : fimul Cleom- 
broto denuntiant, minime copias dimit- 
teret, fed quamprimum adverfus 'T'he- 
banos duceret, ni civitatibus libertatem 

3 reftituerent.. Namis poftea quam pacem 
. effe factam audierat, miferat ad Ephoros 
interrogatum quid fibi faciundum effet. 
Mandant illi, ut Thebanis bellum face- 
ret, nifi civitates Boeoticas libertate frui 
finerent. Itaque qnum animadvertiffet, 
tantum abeffe, ut liberas Boeoti civita- 
tes effe permitterent, ut non dimiffis co- 
piis etiam contra Cleombrotum fuos in 
aciem educerent : ita demum in Bocoti- 
am cum exercitu pergit. Et qua quidem 
€um irrupturum e finibus Phocenfium in 
fuos Thebani arbitrabantur, nan irru- 
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pit: fed via montana, eaque improvifa 
per Thisbas profectus Creufim pervenit, 
ac una cum oppido triremes 'Thebano- 
rum xir cepit. Quibus rebus geftis, a 4 
mari aícendens ad Leuctra, 'T'hefpienfi- 
um in finibus, caftra locat. Ei caftra fua. 
"Thebani adverfo in tumulo, non magno 
ex intervallo, opponunt ; quum focio- 
rum copias, extra Boeoticas, omnino 
nullas haberent. Heic quum ad Cleom- 
brotum amici acceffiffent, inquiunt: * Si s 
* 'T'hebanos, hinc non commiffo proelio, 

* Cleombrote,difcedere paffus fueris: pe- 

* riculum erit, ne te extremo patria fup- 

* plicio multet. Repetent enim hoc quo- 

* que memoria, non vaítatos abs te The- 

“ banorum fuiffe fines id temporis,quum 

f ad Cynos cephalas veniffes: et quod 

* deinceps fufcepta adverfus eos expe- 
* ditione, :probibitus aditu fueris, Áge- 
* filao femper in eorum fines per Cithae- 

* ronem irrumpente. Quapropter fi tua 
* tibi curae eft incolumitas, fi patriae vi- 


* * dendac defiderio tangeris: in hoftem 
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Pario, oux ἐμξζάλλοι" διὰ Θισζῶν δὲ o- 
| gem xj ἀπροσδόχητον πορευθείς, αἀφικνεῖ- 
σαι εἷς Κιρεῦσιν, χὶ τὸ τεῖχος αἱρεῖ, xai 
τριήρεις τῶν Θηβαίων δώδεκα λαμζάνει. 
"T'aoTa δὲ ποιήσας, καὶ ava ac ἀπὸ τῆς 
Sad rins, ἐσρατοπεδεύσατο ἐν Λεύκϊραις 
τῆς Θεσπικῆς. οἱ δὲ Comin € ἐξτατοπε- 
δεύσαν]ο ἐπὶ τῷ ἀπαντικρὺ λόφω, οὐ πο- 
λὺ διαλεί ποτές; οὐδένας € εχοντές συμμά- 
χους, ἀλλ᾽ ἢ τοὺς Βοιωτούς. ξἐγθα δὴ τῷ 
Κλεομίρότῳ οἱ μὲν: Φίλοι προσιόνες, ἐλε- 
yo “Ὦ Κλεόμέροτε, et ἀφήσεις τοὺς 
* Θηξαίους ἄνευ μάχης, κινδυνεύσεις ὑπὸ 
4 τῆς πόλεως τὰ ἔσχατα παθέΐν. ἄνα- 

* μνηοϑήσοναι γάρ σου, xai ὅτι ei; Ku- 
€ γὸς χεφαλας ἀφικόμενος ϑδὲν τῆς χώρας 
« χῶν Θηξαίων ἐδήωσας, x ὅτι ὕφερον σφα- 
« ebay, drenqoóod ἧς τῆς ἐμξζολῆς, Ayn- 
* σιλάᾳ ael ted Aorlos διὰ τοῦ Κιθαι- 

* avos, eq οὖν ἢ σαυτῷ vin, ἢ " τῆς 
: πατρίδος ἐπιθυμεῖς, ἀχτέον ἐπὶ τὰς ἄγ- 
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- ᾿ . em 9» z 
ὁ dpa. οἱ μὲν Φίλοι τοιαῦτα ἔλεγον. οἷ 


δὶ᾿ ἐναντίοι" “ νῦν δὴ, ἔφασαν, δηλώσει ὃ 
* ἀνὴρ, εἰ τῷ ὄντι κήδεται τῶν Θηβαίων, 
* ὥςπερ λέγεται. Ὁ μὲν δὴ KA cop Gpo- 
τὸς ταῦτα ἀκούων πα ρωξύνετο πρὸς τὸ 
/ / d » καὶ / e 
'μάχην συνάπΊειν. τῶν d] αὖ Θηβαίων οἱ 
Ὁ 7 3 ΝΑ Ί € 3 4 / ] 
προεςῶτες &Xoyl('ovlo, ὡς ei μὴ ματχ onylo, 
ἀποκήσοιντο μὲν αἱ περιοικίδες αὐτῶν πό- 
3 Ml Ν vob 3 M 1 
Aeig, αὐτοὶ δὲ πολιορκήσοιντο. €i δὲ n 
.4 à 3 ! 
εζοι 0 δῆμος. ὁ Θηζαίων ταάπιτήδεια, ὅτι 
νὰ / 4 ὃ , y -— 9 , 
XIyOUVEUGO! X, ἡ πόλις αὐτόις ἐναντία *y&- 
γέοϑσαι. ἅτε δὴ Xj πεφευγότες πρόοσεν πολ- 
Aoi αὐτῶν,ἐλογί Covlo κρεῖσσον 1 yau μαχ 0- 
no ] ^" 7 ᾿ 1 
μένες ἀποθνήσκειν, ἢ πάλιν φεύγειν, ΤΙρὸς 
δὲ τούτοις παρεθάρῥυνε μέν τι αὐτὲς X) ὁ 
“χρησμὸς ὁ λεγόμενος, ὡς δέοι ἐνγαῦθα Λα- 
κεδαιμονίας ἡτ]ηθήναι, ἔνθα τὸ τῶν πα 
' ᾿Ξ. 38 t. / d Von 
eJévay ἥν μνήμα" αἵ λέγοντας ài. τὸ βια- 
ὁδήναι ὑπὸ Λακεδαιμονίων τινῶν, ἀποχ]έϊ- 
yai ἑαυτάς. καὶ ἐκόσμησαν δὴ τοῦτο τὸ 


μνῆμα αἱ Θηβαῖοι πρὸ τῆς μάχης. πη 


/ 
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* modo tibi pergenduni erit,  Hujuf- 
modi amicorum erat oratio. Qui autem 
a Cleombroto diffidebant: * Nunc often- 
* det, aiebant, 'T hebanisne revera fáve- 
6 * «τ, uti perhibetur. Haec quum Cle- 
ómbrotus audiret,ad committendam pug- 
nam irritabatur. Contra, "Thebani quo- 
que proceres ratiocinabantur, fi proelio 
non decernerent, ab ipforum fide dif- 
eeffura finitima oppida, fequuturamque 
'Fhebarum-obfidionem. Jam fi comme- 
atum populus Thebanus nullum habi- 
turus effet, peticulum fore, ne ipfa fit 
eis urbs etiam adverfatura. Quamobrem 
colligebant fecum, ut qui plerique ante- 
hac exulaffent; íatius effe, pugnando 
mortem oppetere, quam rurfus in exili- 
4 um ejici.. Praeterea nonnihil eis addebat 
animi quoddam oraculum, quo fereba- 
tur, eo loci Lacedaemonios cladem per- 
peffuros, quo virginum illarum monu- 
mentum effet, quae ob illatum fibi vi flu- 
prum a Lacedaemoniis quibufdam, feip- 
fas interemiffe perhibentur. Átque hoc 
ipfum monumentum ante pugnam The- 
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bani ornabant. Et nuntiabatur iifdem ὦ 
civitate, fana univerfa fponte fua fe ape- 
ruiffe; ipfasque facerdotes dicere, por- 
tendi vidoriam divinitus. Ferebatur e-. 
tiam, de Herculis fano arma evanuiffe; . 
quafi ad proelium Hercules profe&us εἴς. 
fet. À nonnullis tamen proditur, reipu- 
blicae. praefe&orum haec omnia fuiffe 
commenta. Lacedaemoniis autem ad- 8 
verfa ad hoc proelium accidiffe omnia 
conftat, quum quae a 'T'hebanis fierent, 
praeclare fortuna verteret omnia. Nam 
Cleombrotus a prandio de pugna poftre- 
inum deliberabat. Et quia largius in me- 
ridie biberant, ferebatur etiam ipíos a 
vino fuiffe nonnihil incitatos, Poftea- 9 
quam utrique armis fe munirent, jamque 
cuivis pateret, committendam effe pug» . 
tiam: Primum excedere de Boeotorumi 
exercitu incipiunt ii qui forum rerunt 
venalium paraverant, itemque nonnulli 
calones et alii, qui pugnare nolebant, 
'Tum vero itinere flexo circumeuntes 
Hieronis íftipendiarii cum Phocenfium 


»- * 


'EAAHNIKON e. 2r? 
γέλλετο δὲ Ex τῆς πόλεως αὐτόϊς, ὡς οἵ 
τε νεὼ πάντες αὐτόμαΐο ἀνεῴγονο, αἵ τε 
ἱέροιαι λέγοιεν, ὡς νίκην οἱ Θεοὶ Φαΐνοιεν, 
ἐκ δὲ τοῦ Ἡρακλείῳ Xj τὰ ὅπλα. ἔφασαν 
ἀφανὴ εἰναι, ὡς τῷ Ἡρακλέος εἰς τὴν μεί- 
Xv ἐξωρμημένυ. οἱ μὲν δή τίνες λέγυσιν, 
ὡς ταῦτα πα"]α τεχνασμαΐα ἢ ἣν TO προ» 
ἐφηκότων. Εἰς δὶ οὖν τὴν μάχην πάντα 
γαναντία TIG μὲν Λακεδαχμονίοις € εγίγνε. 
To, TOi; δὲ πάντα χαὶ ὑπὸ τῆς Τύχης 
κατωρθοῦτο. ἣν μὲν γὰρ μετ᾽ &pigoy τῷ 
Κλεομθρότω ἡ τελευταία βολὴ. περὶ τῆς 
μα X ἐν δὲ τῇ ἢ μεσημθρίᾳ ὑποπινύνων, 
xj τὸν οἶνον παροξύναι τι αὐτὰς. ἐλέγετο. 
Ἐπεὶ δὲ ὠπλίζοντο ἑκάτεροι, xj πρόδηλον 
ἤδη ἦν, ὅτι ἡ μάχη ἐσοιτο" πρῶτον μὲν 
ἀπιέναι ὡρμημένων eX TS Boro is. yere 
paos τῶν τὴν ἀγορὰν παρέσχ ευακότων, 
Xj σχευοφόρων τινῶν, X) τῶν οὐ βουλοριένων 
μάχεολαι, περιϊόντες κύκλω οἵ τε μετὰ 
49 “Ἱέρωνος puoJoQópo, Xj οἱ τῶν Φωχέων 
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.| ^ € “ - ^e 
πελταςαὶ, X) τῶν ἱππέων "HoaxAeioTar 
3 : ee ^e ! 
xj Φλιάσιοι, ἐπιθέμενοι τᾶς diztiiom, ἐπέ- 
393. Ὰ 3 
σρεψαν τε αὐτᾶς, Xj χατεδίωξαν πρὸς TO 
σρατύπεδον τὸ τῶν Βοιωτῶν. ὥστε 7r0- 
4 9 * ^2 M 9 , 
AU μὲν ἐποίησαν uei (ov TÉ Xj aD poco r'epor, 
ἢ πρόσϑεν, τὸ τῶν Βοιωτῶν σφάτευμα. 
3 δὲ 4 A δι » P 
Επειτα óe, τε καὶ 7r£018 οντοὸς τοῦ pt- 
4 ! * ἊῸ € e^ / 
χαζὺ, προετάξαντο μὲν τῆς εαύτων Cpa- 
A 
λαίγος οἱ Λακεδαιμόνιοι τὸς ἱππέας, ἀν- 
3 3. v a m 
τετάξαντο d]; αὐτδις xai oi Θηδαῖοι τὰς 
ἑαωτῶν. ἦν δὲ τὸ μὲν τῶν Θηξαίων ἱπ- 
M M ὃ / ' 1 
πικὸν μεμελέτηχος, Old. ΤῈ τὸν πρὸς Oe- 
: ἢ 
χομενίους πόλεμον, καὶ δια τὸν πρὸς Θε- 
Pe y | p 
σπιέας" TOig δὲ Λακεδαιμονίοις κατ᾽ £X6i« 
/ ] 35 
γον τὸν ey govov πονηρότατον ἣν τὸ ἱππι- 
/ Jt s Y Vu e 
X0V. ErpeQor μὲν γαρ 86 ἐπτϑς οἱ T ÀS- 
/ ) Y δὲ Y / ’ 
σιώτατοι. ἐπεί ὃξ φρουρά φανθείη, τότε 
“ 1 
ἧκεν 6 aurTélaJp.évos* AaGoy δ᾽ ἂν τὸν ἵπ- 
6 ς e» dol 9) “Ὁ 9 T 
πον καὶ ὁπλα, ὁπόια Óoiv] αὕτω, ἐκ "TOU 
ἴων ἍἋ P] ^ ^ "d 
παραχρῆμα ἂν ἐφσφατεύετο. τῶν d| αὖ 
^ e ^s / E] / ; 
στατιωτῶν οἱ τᾶς σώμασιν ἀδυνατώταῖα 
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cetratis, ac quibufdam Heraclienfibus, 
Phliafiisque equitibus, difcedentes a- 
doriuntur, et ad fuos reverti cogunt, fu- 
gientes ad ipfa Boeotorum ufque caftra. 
perfequuti. Quapropter Boeotorum ' 
exercitus ab ipfis hoftibus longe redditus 
eft tum amplior, tum numerofior, quam 
1oprius Deinde Lacedaemonii, quod lo- 
cus inter utrafque copias interjectus cam- 
peftris effet, equites prima in acie ante 
phalangem collocabant, quibus equites 
. itidem fuos Thebani opponebant, Erant 
autem equeftres "Thebanorum copiae 
partim propter geftum adverfus Orcho. 
ménios, partim adverfus "Thefpienfes 
bellum exercitatae : quum id temporis 
Lacedaemoniorum equitatus ignaviffi- 
I1rmus effet. Nam equos opulentiffimus 
quifque alebat, quotiesque delectus ha- 
berentur, veniebat is qui militiae defti- 
natus erat; acceptoque tum equo, tum 
armis, qualiácunque tandem fuppedita- 
rentur, in expeditionem fubito propera- 
bat. Praeterea milites equis erant impo- 
fiti, qui et corporibus effent maxime im- 
becillis, et gloriae cupiditate non admo- 
TOM. III. 
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dum ducerentur. Átque hujufmodi tuncz 4 
erat utriusque partis equitatus. Caete- 
rum perhibebatur, Lacedaemonios pha- 
Jangem manipulis in ternos explicatis 
duxiffe: quo fiebat, ut ipforum acies tan- 
tum milites xir effet denfa. "Thebani 
contra, fic aciem fuam denfaverant; ut 
in latitudine non pauciores quinqua- 
ginta fcutatis effent. Nam ratiocinaban- 
bantur futurum, ut illa hoftilis aciei 
parte victa, quae cireum regem effet, rc- 
liqui facile fuperarentur. Pofteaquam 13 
movere Cleombrotus in hoftem coepif- 
fet, primum etiam ante quam ipfius co- 
piae fenfiffent, eum adverfus hoftem du- 
cere, jam conflixerant equites; inque 
hoc conffi&tu Lacedaemoniorum equita- 
tus cito fuccubuerat. Itaque is fugiens, 
in fuos gravis armaturae pedites irrue- 
rat. Praeterea 'Thebanae cohortes in e- 
oídem impreffhionem faciebant. Nihilo- 
minus copias Cleombroti ab initio fupe- 
riores in pugna fuiffe, vel de hoc aliquis 
argumento certo animadvertere poffit. 
Non enim tollere Cleombrotum, vivum 
que deportare extra aciem potuiffent; fi 
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; " b / ? € E 77 7 —. 
90 "Xig'a. ΦΙΛΌΤΙΜΟΙ ἐπὶ τῶν ἱππῶὼν oar 
*T'orjTov μὲν οὖν τὸ ἱππικὸν ἑκατέρων ἥν. 
Τῆς δὲ φάλα γος τὸς μὲν Λακεδαιμονίους 
ἔφασαν εἰς * tois τὴν ἐγωμοτίαν ἄγειν. 
e * 0 / e 3  Ὧ᾽ 2 
στο δὲ συμξαίνειν aw TOIs οὗ πλέων ἢ εἰὲ 
δώδεκα τὸ βάθος. οἱ δὲ Θηβαῖοι ἐκ ἐλατ- 
T Oy " ἐπὶ πεντήκον]ἁ ἀσπίδων wid ue 
μένοι ἦσαν, λογιζόμενοι ὡς εἰ νικήσειαν τὸ 
περὶ. τὸν βασιλέα, τὸ ἄλλο πᾶν εὐχείρω- 
roy ἔσοιτο, Ἐπεὶ δὲ ἠρξαῖο à ἄγθιν. o Κλε- 
ὀμόροτος πρὸς τοὺς πολεμίνε, πρῶτο μὲν 
“ποὶν καὶ αἰσθέσθαι Τὸ μετ' αὐτῷ d φράτευ- 
μα, ὅτι "ryóito, Xa δὴ οἱ ἱππεῖς συνεξε- 
Θλήκεδαν, χαὶ ταχὺ ἥτἼηντο οἱ τῶν Λα- 
χεδαιμονίων. Φεύγοντες δὲ ἐνεπεπΊώκεσὰν 
͵γδὶς ἑαυϊῶν ὁπλίταις, ἔτι x) ἐνέξαλλον οἱ 
“τῶν Θηβαίων λόχοι. ὅμως δὲ, ὡς οἱ μὲν 

4 M [d M e P / 

“περὶ τὸν Κλεόμοροτον τὸ πρῶτον ὦ ἫΝ 
T OUV. τῇ μάχῃ, pel τούτω Texuplo 
γνοίη τὶς ἄν. οὐ γὰρ ἂν flüapro αὐτὸν 


ἀνελέσθαι, κὶ ζῶντα a. ἀπενεγκεῖν, €i μὴ οἱ 
- forte τρία vel τρεῖς. 


R a 
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(d αὐτῷ μαχόμενοι ἐπεκράτουν ἐν ἔκεΐ. 


yo TO χρόνῳ: Επεὶ μένοι ἀπέθανε, Ael-- 


yay τὲ Ó Πολέμαρχος, καὶ Σφοδρίας τῶν 
* περὶ i δημοσίαν, καὶ Κλεώνυμος ὁ uos αὖ» 
τοῦ" καὶ οἱ μὲν ἱππεῖς, χαὶ οἱ  συμφορέῖς 
τοῦ πολεμάρχου χαλδμενοι, οἱ τε ἄλλα, 
€ V 70 ^n / ) / €8 
ὑπὸ τῷ ὄχλου ὠθόμενοι, ἀνεχ ὥρουν" oid 
^. J ^ 

v5 εὐωνύμε ὄντες τῶν Λακεδαιμονίων, ὡς 
e M Y ?0 ! 2 , Ο 

εωρὼν TO δεξιὸν ὠθέμενον, ἐνέκλιναν" ὅμως 


hy ^e /J ^ 4 e , ) 1 
δὲ πολλῶν τεθνεώτων, xj ἡοσημένοι, ἐπεὶ 


διέξησαν τὴν τάφρον, ἣ πρὸ TS σρατοπές 
δου ETUX £y οὖσα αὐτόϊς, &üevlo τὰ ὅπλα 


χατὰ χώραν, ἔνθεν ὡρμηνο, (ἦν μέντοι ὃ 
πάνυ ἐν ἐπυπέδω, ἀλλὰ πρὸς ὀρθίω μᾶλ- 
λόν TI τὸ σρατόπεδον) ἐκ δὲ τούτου ἦσαν 
μὲν τινες. τῶν Λαχεδαμμονίων, οἵ ἀφόρητον 
τὴν συμφορᾶν ἡγούμενοι, τὸ, T£ τρόπαιω 
ἐφασαν X pras κωλύειν i igdyqa τὸς πολε 
piss, τός τε γεκρὲς μὴ ὑχοσπόνδες, &« 
Aa. dia μάχης πειρᾶσεναι ἀνακρέϊσιϑαι: 


Οἱ δὲ πολέμαρχοι, cdd μὲν τῶν y qp 
9 quafi δὴημι. σκένην. 


* 
- 4 
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non id temporis ii qui ante ipfum dimica- 
1 4bant, fuperiores extitiffent. At poítea- 
quam et ipfe, et Dino Polemarchus, et 
Sphodrias, unus ex illis qui publico ta- 
bernaculo utebantur, ejusque filius Cle- 
onymus, cecidiffent: et equites cum iis 
qui Polemarchi comites appellantur, iti- 
demque caeteri ab hominum turba im- 
pulfi pedem retuliffent: alii Lacedaemo- 
nii, qui laevo erant in latere, premi cor- 
nu dextrum conípicati, et ipfi loco ce- 
derent: multis denique pereuntibus, 
quum victi, foffa, quae ante ipforum ca- 
ftra erat, fuperata, in armis eo loco con- 
ftitiffent, unde progreffi fuerant: (et ha- 
bebant loco non admodum plano cafítra, 
fed potius nonnihil acclivi) tum vero 
nonnulli ex Lacedaemoniis erant, qui 
non ferendam hanc cladem arbitraren- 
tur, ideoque dicerent haudquaquam per- 
mittendum hofti ut tropaeum ftatueret, 
tollendaque mortuorum cadavera nop 
per inducias, fed commiffo cum hoftibus . 
15proelio. Verum polemarchi, quod ex 
Rs 
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univerfis Lacedaemoniis prope c12 oc- 
cubuiffe cernerent, atque etiam de 12cc 
Spartanis (tot enim iftic fuerant) cccc pe- 
riiffe: praeterea focios omnes animad ver- 
terent minime ad pugnandum alacres ef- 
fe, ac nonnullos ex eis id quod accidiffet,. 
haud gravatim ferre: collectis homini- 
bus maxime idoneis, quid agendum effet 
deliberabant. Pofteaquam omnes cenfu- 
iffent, interfectorum cadavera per indu- 
cias effe tollenda ; caduceatorem mit- 
tunt, qui de induciis ageret, Secundum 
haec T'hebani tropaeum excitant, ac per 
inducias mortuos reddunt. His ais, ve- 6 
nit Lacedaemonem cladis nuntius, idque 
die ultimo ludorum, qui a nudis exhibe- 
bantur, quum jam chorus virilis ingref- 
fus effet. Ephori de clade certiores red- 
diti, erant illi quidem in moerore, idque 
neceffario, mea fane fententia: non ta. 
men chorum exire jubebant, fed pera- 
gendi muneris copiam faciebant, Deinde 


X 
Á 
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/ ! e ? M 

πάντων Λακεδαιμονίων τεθνεῶτας ἐγγὺς 
’ - em 3 3. —- e» 9f 

X Ms, ópcovles δ᾽ αὐτῶν Σπαρτιατὼν Or- 
TOV τῶν £X€l ὡς ἑπτακοσίων τεθνηκότας 
περὶ τετρακοσίους, αἰδϑανόμενοι δὲ TOUS 
συμμάχους πάντας μὲν ἀθύμως $ ἔχοντας 

πρὸς τὸ μάχεσθαι s ἐς! δὲ οὖς αὐτῶν οὐδὲ 
2 / mu : , J 
ay opévss Τὼ γέγενημενῳ " συλλέζαντες 
τὸς ἐπικακριωτάτϑο, ἐςυλεύοντο, τί χρὴ 
΄ποιᾶϊν. ἐπεὶ δὲ πᾶσιν ἐδόκει ὑποσπόνδους 

L| 1 9 d e A 
7 8s Vexptis &vasgerata, ὅτω δὴ ἔπεμψαν 
κήρυκα περὶ σπονδῶν. οἱ μέντοι Θηβαῖοι 
μετὰ ταῦτα καὶ τρύπαιὸν ἐςήσαντο, καὶ 
τὸς νεκρὲς ὑποσπόνδους ἀπέδοσαν, Γνο- 
μένων δὲ τότων, ὁ μὲν οἷς τὴν Λακεδαζ- 
μονα: ἀἰγελῶν τὸ πάθος ἀφικνέϊ ται, γυμ- 
νοπαιδιῶν τε σῶν τῆς τελευταίας, x; τῷ 
arie X ops ἔνδον o OVTOS. Οἱ j δὲ Eoo ἐ é- 
“πεὶ esp τὸ πάθος, ἐλυποῦν]ο μέν, ὡς- 
περ TA a yay" τὸν μέντοι. χορὸν ex 

1 
ἐξήγαγον, ἀλλὰ διαγωνίσασθαι εἴων. xai 
τα μὲν ὀνόμαϊα πρὸς τοὺς οἰκοίθς ἑκάστου 
Ἀ4 
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τῶν τεθνεώτων ἀπέδοσαν * προείγτον δὲ 
- Y “ i 3 1 
ταῖς γυναιξὶ μὴ ποιέϊν χραυγὴν, ἀλλὰ σι- 
yn τὸ πάθος Φέρειν. τῇ ἢ δὲ ὑ ὑφεραΐα yy ὃ. 
(ἀν, ὧν μὲν ἐτέθνασαν οἱ ' προσήκοῖες, λέσπα- 
pus εἶ φαιδροὺς ἐ ἐν τῷ φανερῷ ἀναφρεφομέ: 
γϑρ' ὧν δὲ ζῶντες ἡ λιμένι ἢ ἤσαν, ὀλίγαι 
ἂν εἰδες, τούτας δὲ σχυθρωποὺς Xj ταπεν 
LL ef b / L| 4 
γς περιϊόνας. Ex ὃδὲ τούτυ, Φρϑραν με; 
» e NS. ! , 
(puso οἱ | Ἔφοροι ταῖν ὑπολοίπαιν μοραῦ, 
μέχρι τῶν τετΊαράκοντα ἀφ᾽ ἥδης. ἐξέ. 
Tutor δὲ xal ἀπὸ τῶν ἔξω μορῶν HEX 
τῆς αὐτῆς ἡλικίας" (τὸ yag πρύσϑϑεν εἰς 
τοὺς Φωκέας μέχρι τῶν πέντε χαὶ τρά- 
χοντα ἀφ "one ἐς φατεύοντο. X) τοὺς ET. 
ἀρχαῖς δὲ τότε Maius, a.XoXsDey 
ἐχέλευον. ὋὉ μὲν οὖν Αγησίλαος ἐκ τῆς 
ἀσθενείας οὔπω ἴογυεν" ἡ δὲ πόλις Αρχι- 
δαμον τὸν ὑὸν αὐτοῦ ἐκέλευεν ἡγεῖσιϑακ. 
Ι » 3. — ! 
προθύμως d], αὐτῷ συνες:ρατεύοντο 'T'eyt- 
ἄται. ἔτι γὰ e τῶ οἱ πεὶ Στάσιππο 
λᾳκχωνίζοντές, Xj οὐκ ἐλάχισον δυνάμειο 
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nomina interfectorum propinquis tra- 
dunt, fimulque mulieribus edicunt, ne 
clamorem tollerent, fed tacite calami- 
tatem hanc ferrent. Poítridie cernere 
erat, illos quorum propinqui occubue-. 
rant, nitidos ac laetos in publico verfari: 
quorum autem cognati fuperítites effe 
nuntiati fuerant, perpaucos vidiífes, eos- 
que vultu trifti ac deje&to obambulantes. 

17 Secundum ea delectus Ephori reliqua- 
rum cohortium habebant, ufque ad il- 
los, qui annum a pubertate xr exceffe- 
rant. Praeterea quofdam mittebant ejuf- 
dem aetatis ex iis etiam cohortibus quas 

- domi non habebant. Nam ante procli- 
um hoc, fuos adverfus Phocenfes milita- 

. tum miferant omnes, quotquot annos 

 Xxxvy a pubertate exegerant. Juffi de- 
nique funt et illi militatum ire, qui ut 
magiítratus quofdam obirent, domi re- 

1 8li&i fuerant. Necdum adhuc Agefilaus 
convaluerat. Quapropter Archidamum 

. ejus filiam respublica fuis copiis praefe- 
cit. Ei fe perlubenter hac in expeditione 
"'Tegeatae adjungebant, quod adhuc ii, 
qui Stabppo duce Lacedaemoniis fave» 
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bant, fuperítites effent, neque parum im 
republica fua poffent. Itidem Mantinei 
validis cum copiis, de vicis ipforum col- 
lectis, hac in expeditione fequebantur ; 
quod ab optimatibus regerentur. Prae- 
terea Corinthii, Sicyonii, Phliafii, Achaei 
alacriter admodum fequebantur, aliis e- 
tiam civitatibus milites fuos mittentibus; 
"Frireies quoque tum a Lacedaémoniis 
ipfis, tum Corinthiis, inftruebantur; fi 
mulque Sicyonii rogabantur, ut et ipfi 
quafdam inítruerent, quibus Lacedae- 
monii copias fuas transportare cogita- 
bant. Hinc Árchidamus exta de trajici-19 
endo exercitu confulebat. 'Phebani ve- 
ro ftatim a pugna nuntium coronatum 
Athenas mittunt, perque hunc tum vic- 
toriae magnitudinem exponunt, tum ad 
ferendum opem Athenienfes hortaban- 
tur. Aiebant enim, poffe modo a Lace» 
daemoniis exigi poenas eorum omnium. 
nomine, quae adveríus ipfos defignaf- 
fent. Forte tum Senatus Athenienfis in20 
arce fedebat. Is quum de re tota certi- 
Or factus effet, perquam graviter cafuni 
hunc ferebat: uti omnibus conftabat, 


΄ 
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£v τῇ πύλοι. ἐφρῥωμένως δὲ xj οἱ Μαντι- 
νεῖς ἐκ τῶν χωμῶν συνεφτρα]εύοντα. ap 
«᾿οκρατόμενοι yt Erü/vavoy, καὶ ΚΚορίν- 
θιοι δὲ, x Σικυώνιοι, Xj ᾧλιασιοι, καὶ A- 
Ax euo μάλα προθύμως ἠκολύθων, καὶ ἀλ- 
λαε δὲ πόλεις ἐξέπεμπον ςρατιώτας. ἐ- 
πλήρϑν δὲ χαὶ τριήρεις αὐτοί τε οἱ Λαχε- 
de novit, Xj οἱ Κορίνθιοι, xj ἐδέοντο xj τῶν 
Σικυωνίων συμπληροῦν, ἐφ᾽ ὧν διενοῦντα 
τὸ σράτευμα dia Gea Cem. Καὶ ὁ μὲν δὴ 
A ex δαμος ἐθύετο ἐπὶ τῇ διαξαάσει. οἱ δὲ 
Θηξαῖοι εὐθὺς μετὰ τὴν μάχην ἔπεμψαν 
εἰς Αθήνας ἀΐγελον ἐςεφανωμένον, X ἅμα 
μὲν τῆς νίκης τὸ μέγεθος ἐφραζον, ἅμα 
δὲ βοηθεῖν ἐκέλευον" λέγονἾες, ὡς νῦν ἐξοίη, 
Λακεδαμκμονίους πάντων ὧν ἐπεποιήκεσαν 
αὐτὰς, τιμωρήσασθαι. T'ov δὲ Αθηναέων 

ἡ βουλὴ ἐτύγχανεν ἐν ἀκροπόλει καθημέ- 
γη. ἐπεὶ d] ἤκουσαν τὸ γεγενημένον, ὅτι 

μὲν σφόδρα ἡνιάσθησαν, πᾶσι δῆλον ἐγένεν 

το. οὔτε γάρ ἐπὶ ζένια τὸν κήρυχᾳ ἐδέε 
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ξαντο, περί τε τῆς βοηθείας δὲν ἀπεχρί- 
yaylo, καὶ Αθήνηθεν μὲν οὕτως ἀπῆλθεν ó 
κῆρυξ, πρὸς μέντοι Ἰάσονα σύμμανχ ον Oy- 
τα ἔπεμπον σπεδὴ οἱ Θηξαΐοι, χελεύονερ 
βοηθεῖν, διαλογιζόμενοι πὴ τὸ μέλλον &- 
ero collo. Ὁ à εὐθὺς τριήρεις μὲν ἐπλή- 
ρου ὡς βοηθήσων xala. ϑαλατΊαν, συλλα- 
Gov δὲ τό,τε ξενικὸν καὶ τοὺς περὶ αὐτὸν 
ἱππεῖς, καίπερ ἀκηρύχτω πολέμῳ τῶν 
Qoxéoy χρωμένων, πεζῇ δεπορεύθη εἰς 
τὴν Βοιωτίαν, ἐν πολλαῖς τῶν πόλεων πρά- 
τερον ὀφθεὶς, ἢ ἀγελθεὶς ὅπη πορεύοιτο. 
πρὶν δὲ συλλέγεσθαξ τι παν]αχόθεν, ἐφθα- 
γέ πόῤῥω γιγνόμενος, δῆλον ποιῶν, ὅτι πολ- 
λαχοῦ τὸ τάχος μᾶλλον τῆς βίας δια.- 
πράτλεται τὰ δέοντα. Ἐπεὶ δὲ ἀφίκεῖο 
εἰς τὴν Βοιωτίαν, λεγόν]ων τῶν Θηξαίων, 
ὡς χαιρὸς εἴη ἐπιτίθεσθαι τᾶϊς Λακεδαιμο- 
plo, ἄνωθεν μὲν ἐκεῖνον σὺν τῷ tea, 
σφᾶς δὲ a. αντιπρορώπους : ἀπέτρεπεν αὐ- 
τὰς ὁ Ἰάσων" . διδάσκων, ὡς καλοῦ ἔργῳ 


Ao YX- 


EERUM GRAEC. VL 269 


Quippe nec ut hofpitem excipiebant 
hunc nuntium, et de auxiliis refponde- 
bant omnino nihil. Itaque quum nuntius 
Athenis hoc modo rediiffet, magna cum 
feftinatione "Thebani ad Jafonem, quem 
habebant focium, mittunt: eumque co- 
hortantur uti opem ipfis ferret. Nam 
21quo res evafura effet, difpiciebant. Is 
confeftim expediri triremes jubet, quafi 
mari laturus eis effet fuppetias. Interim 
ipfe fumtis fecum mercenariis copiis, et 
equeítribus, quas alebat, tametfi Phocen- 
fes bellum implacabile adverfus ipfum 
gererent; terreftri tamen itinere in Boe- 
etiam profe&us eft, citius quibufdam in 
urbibus vifus, quam quo pergeretnuntia- 
tum effet. Idem prius quam colligi copiae 
undecunque poffent,procul evaferat: qua 
quidem re declarabat, faepenumero ea 
quae geri debeant, celeritate facilius 
42quam vi perfici. Pofteaquam in Boeotiam 
veniffet, ac T'hebani tempus oblatum εἴα 
fe dicerent idoneum, quo Jafon de fu- 
periori loco, mercenario cum milite; ipfa 
ex adverío Lacedaemonios invaderent ; 
ab hoc eos ille inítituto avertit, quun» 
moneret, re praeclare geíta non. operae 
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pretium effe ut in id periculum fe rurfus 
conjicerent, quo vel majora perpetra- 
rent; vel victoriam, quam adepti effent, 
amitterent: Án non videtis, inquit, vos e-2 3 
tiam eo tempore victoria potitos effe, qua 
fnaxima neceflitate urgebamini ἡ Qua- 
propter putandum eft, Lacedaemonios 
quoque, fi eo redigantur, ut vitae fpem 
abjiciant, falute defperata pugnaturos, 
Praeterea Deo, uti quidem videtur, fae- 
penumero volupe eft, eos qui parvi funt, 
tnagnos; qui magni funt, parvos facere. 
Hujufmodi verbis 'T'hebanos, quominusz 4 
de fumma rerum periclitarentur, averte- 
bat. Ex altera parte Lacedaemonios do- 
cebat, cujufmodi fit victus, cujufmodi vi- 
&or exercitus. Quod fi, ait, oblivifci cla: 
dis ejus, quae vobis accidit, vultis : equi- 
dem hoc vobis confilii do, ut pofteaquam 
nonnihil refe&ti eritis, majoremque po- 
tentiam na&i; fic deinde "Thebanos, jam 
invictos, adoriamini. Nam hoc tempore 
fcire vos volo, quofdam e fociis veftris 
εἴς, qui de amicitia ineunda cum hofti- 
bus colloquantur. Quamobrem vobis 
omnino danda eft opera, ut inducias 1π|- 
petretis.. Atque haec, inquit, ago tanto 
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γεγενημένα, οὐκ ἄξιον cu) TOIs εἴη διαχνδυ- 
νεῦσαι, ὥςτε ἢ ἔτι μείζω καταπράζαε, ἢ 
φερηθήναι xj τῆς γεγενημένης νίκης. Οὐχ, 
ὁρᾶτε, ἐφη, ὅτι καὶ ὑμεῖς ἐπεὶ ἐν ἀνάγ- 
κῃ ἐγένεσθε, ἐχρατήσα]ε; οἴεσθαι οὖν ^y ρὴ 
Xj Λακεδαιμονίος ἄν, εἰ ἀναγκάζοιντο ἐκ- 
γενέσθαι τῇ ζῆν, ἀπονοηθέντας Qiu ye 
σϑακ. καὶ ὁ Θεὸς δὲ, ὡς ἔοικε, πολλάχις 
χαίρει τοὺς μὲν μικρᾶς, μεγάλους ποιῶν * 
49e δὲ μεγάλϑς, μικρούς. Τοὺς μὲν οὖν 
Θηβαίους τοιαῦτα λέγων ἀπέτρεπε τοῦ 
διακινδυνεύειν, τὸς dl αὖ Λακεδαιμονίους 
ἐδίδασκεν, οἷον μὲν εἴη ἡοσημένον φράτευ- 
μα, οἷον δὲ γενικηκός. ei d], ἐπιλαθέσθαε, 
ἔφη, βόλεσθε τὸ γεγενημένον πάθος, συμ. 
CEA eU ἀναπαυσαμένους, καὶ μείζους γέ- 
γενημένους, Ols ἀητΊήτοις οὕτως εἰς μά.- 
y ἰέναι. γῦν δὲ, £Qv, εὖ iet, ὅτι καὶ 
τῶν συμμάχων ὑμῖν εἰσὶν, ol διαλέγον- 
ται περὶ φιλίας Tis πολεμίοις" ἀλλὰ ἐκ 
παντὸς τρόπου σπονδὰς πειρᾶοσε λαβεῖν. 
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es ᾽ A 4 ; ^ L 
ταῦτα d|, ἔφη, eyo προθυμὅμαι, σῶ- 


ea. ὑμᾶς βελόμοος, di τε τὴν τοῦ πα- 
τρὺς Φιλίαν πρὸς ὑμᾶς, xad διὰ τὸ προ. 
ξενεῖν 0 ὑμῶν. Ἔλεγε μὲν οὖν τοιαῦτα, £- 
gale J| ἴσως, ὅπως διάφοροι: χαὶ οὗτοι 
ἄλληλοις OVT£6, ἀμφότεροι ἐκείνῳ δέον. 
οἱ μέντοι Λακεδωιμόνιοι ἀκόσανϊες, αὐτοῦ 
πράττειν περὶ τῶν ὅπονδῶν ἐχέλευον. ἐ- 
cei d| ἀπηγγέλθη, ὅτι εἴησαν αἱ σπον- 
δαὶ, παρήϊγειλαν οἱ πολέμαρχοι δειπνή- 
σαντας συνεσχευάοσαι πάντας, ὡς τῆς 
yuxlós πορευσομένας, ὅπως μα τῇ ἡμέρα 
“πρὸς τὸν Κιθαιρῶνα ἀναξαΐνοιεν. ἐπεὶ 
δι ἐδείπνησαν, πρὶν καθεύδειν παραγγεί- 
λαντες ἀκολϑθεῖν, Ttyérlo εὐθὺς ἀφ᾽ ἑσπέ- 
ρας τὴν dua. Κρεύσιο,, τῷ λαθεῖν πισ᾿εύον- 
Tt6 μᾶλλον, 4 ταῖς ἀπ τς. ΜΜάλα δὲ 
χαλεπῶς πορευόμενοι, (οἷα δὴ ἐν νυκτί τε, 

νὴ ἐν Φύξω a ἀπιόντες, καὶ “χαλεπὴν ὁδὸν) 
εἰς Αἰγόδϑενα τῆς | Μεγαρικῆς ἀφικνξναι. 
ἐκεῖ δὲ περιτυγχάνεσι τῷ μετὰ Αρχιδά- 
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ftudio, quod veftrae faluti confulere cu- 
piam: partim propter eam amicitiam, 

quae patri meo vobiscum intercefht ; 
| partim quod hofpes vefter publicus fim. 
2 5 Hujufmodi quaedam ab Jafone diceban- 
tir : quanquam haec fortaffis idcirco fa- 
ceret, üt utrique inter fe diffidentes ip- 
fius opera indigerent. Caeterum Lace- 
daemonii, pofteaquam ipfum audiiffent ; 
uti de induciis ageret, hortabantur. Poft- 
eaquam renuntiatum effet, inducias jam 
εἴς confectas: mandant polemarchi fuis, 
ut oràries fumta coena fefe ad iter para- 
rent, quod roctu faciundum effet, : ut 
cum prima luce Cithaeronem afcende- 
rent. Ubi coenaffent, militibus ante fom- 
num fequi juffis, ftatim a vefpera duce- 
bant eos itinere, quo pet Creufim per- 
gitur; quod clandeftinae profectioni po- 
2 6tius quam induciis vellent fidere. Con- 
fecto difficili itinere; (quippe quod et 
noCu, et magno in metu, et via permo- 
lefta difcederent) ad oppidum Megaricae 

T OM, III, 3 
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ditionis Áegofthera perveniunt, ubi cox 
pias Árchidami obvias habebant. Is ve- 
ro quum iftic expectaffet, donec omnes 
focii conveniffent, exercitum univerfum 
Corinthum ufque abducit, inde focios 
dimittit, et cives ipfe domum ducit. Ja-27 
fon per Phocidem difcedens, Hyampo- 
litarum fuburbium cepit, agrum popu- 
latus eft, multos occidit: reliqua Phoci- 
de fic peragrata, ut nihil amplius moli- 
retur. Heracleam ubi reniffet, Heracli- 
enfium moenia dejecit; non hoc vert 
tus, ne fi transitus is patetet, ditionem 
ipiius aliqui invaderent: fed fecum poti- 
us ipfe cogitans, ne qui capta Heraclea, 
loco fita angüfto, prohiberent quominus 
in Graeciam pergere poffet, quocunque 
ipfiliberet. In 'Theffaliam ubi rediif- 28 
fet, vir magnus habebatur, partim quod 
lege '"Theffalorum dux conftitutus ef- . 
fet, partim. quod magnas ftipendiario- 
rum militum copias, pedeftres et eque- 
ftres, aleret, easque fic laboribus affue- 
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ps στατεὐμαῖι, ἔνθα. δὴ ἀναμείνας ἕως X 
οἱ σύμμαχα πάνϊες παρεγένοντο, ἀπῆγε 
πᾶν ὁμοῦ τὸ σφάτευμα μέχρι Κορίνθου. 
ἐκέϊθεν δὲ τὰς μὲν δυμμάχυς ἀφῆκε, τὸς 
δὲ πολίτας οἴκαδε ἀπήγαγεν. ἵΟ μέντοι 
Ἰάσων, ἀπιὼν διὰ τῆς Φωχίδος, Ὕαμπο- 
λιτῶν μὲν τό,τε rois ei ἕλε, καὶ τὴν 
ὡράν ἐπόρθησε, χαὶ aztéxletre πολλούς" 
Tür δι ἄλλην Φωκίδα διῆλθεν a. ἀπραγμό- 
y. ἀφικόμενος δὲ οἷς Ἡράκλειαν, κατέ- 
ζαλε τὸ Ἡραχλοιωτῶν τεῖχος, δηλονότι 
€ τῦτο φοβθόμενος, μή τινες ἀναπεπ]αμέ- 
: γῆς TOU T$ τῆς παρόδου πορεύσωντο ἐπὶ 
τὴν ἐχθένου δύναμιν" ἀλλὰ μᾶλλον ἐνθυ- 
μούμενος, μὴ τίνες τὴν Ἡράκλοιαν, ἐπὶ 
2 Q ἧσαν, χαταλαδώντες etgyoley αὐτὸν, 
εἴπου βούλοιτο τῆς ᾿Ελλαδος πορεύεο aa, 
Ἐπεὶ d| ἀπῆλθε πάλιν ἐς τὴν OsrlaAi- 
ἂν, μέγας μὲν v, X) διὰ τὸ τῷ νάμω Θετ- 
ταλῶν rayis χαθεςάναι, : διὰ τὰ puo» 
opus πολλὺς τρέφειν περὶ αὐτὸν καὶ πε- 
5.2 
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| «€ , 1 t 3 , ὃ 
(ie Xj ἱππέας, Xj τούτυς ἐκπεπονημένουδ; 
€ ἡ , ^ » δὲ / 4 2 

ὡς ἂν χράτιςοι εἶεν" ἔτι δὲ μείζων v5 ài 
τὸ συμμάχϑς πολλὲς τοὺς μὲν ἤδη εἶναι 
αὐτῷ, τὲς δὲ xj ἔτι βόλεοσαι γίγνεοϑαι. 
μέγιφος d| ἣν τῶν καϑ᾽ αὐτὸν, τῷ μηδ! 
ὑφ᾽ ἑνὸς εὐκαταφρόνηος εἶναι, Ἐπιόντων 
δὲ Πυθίων, παρήγγειλε μὲν ταῖς πόλεσι 
Diss xj ois τρέφειν, xj αἶγας, xj ὗς, Xj πα- 
ρασκευάζεοϑαι ὡς eis τὴν ϑυσίαν. χαὶ ἔ- 
φασαν πάνυ μετρίως ἑχάςη πόλει ἐπαγ- 
γελλομένω, γενέοχαι [Dis μὲν ἀκ ἐλαΐοσους 
ἱ 1 δὲ 2; NA 7 / 
χιλίων, τὰ 06 ἀλλα βοσχήμαία πλείω 3 
μύρια. ἐχήρυζε δὲ xa νικητήριον χρυσοῦν 
φέφανον ἔσεοσαι, εἴτις τῶν πόχεων Oy ἡ. 
γεμόγα κάλλιφον τῷ Θεῷ ΔΘρέψειε. IIa- 
ρήϊγειλε δὲ καὶ ὡς σρατευσομένοις εἰς πεὶ 
τὰ Πύθια χρόνον. Θετ]αλᾶϊς παρασχευά. 

ὃ M 1 € 0 4 1 

ζεοϑδαι. I&yOEITO γάρ, ὡς εῴῷασαν, X TW 
πανήγυριν τῷ Θεῷ xai τὲς ἀγῶνας αὐτὸς 
διατιθέναι. περὶ μέντοι τῶν ἱερῶν ^y ρημά- 

die Quy "X ena 
« ^e P] ^e P 
τῶν ὅπως μὲν διενοεῖτο, ἔτι xj νῦν ἄδηλω. 
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tas, ut longe praeftantiffimi effent. Prae- 
terea major erat eam ob cauffam, quod 
et multos focios jam haberet, et plures 
εἰ fe vellent adjungere. Denique homi- 
num faeculi fui maximus erat ip eo quod 

29nemini effet contemtui. Pofteaquam ap- 
petiiffent Pythia, denuntiabat oppidis, ut 
boves, oves, capras, fues alerent, feque 
compararent ad facrificium. Ferebatur 
vero, tametfi moderate admodum oppi- 
dis fingulis aliquid imperaffet, tamen 
confequutus effe boves non pauciores 
quam c1, reliqui pecoris fupra cc122. 
Praeterea per praeconem fignificari juf- 
fit, futurum victoriae praemium coro- 
nam auream, fi qua civitas bovem ducem 
5 opulcherrimum Deo paviffet. Etiam hoc 
"T heffalis denuntiabat, ut ad expeditio- 
nem fe pararent, quam id temporis quo 
Pythia celebrantur, fufcepturi effent. 
Nam cogitabat, ut aiunt, celebritatis e- 
jus ac ludorum moderator effe. Quid 
autem de facris ipfe pecuniis cogitarit, 
etiam nunc obícurum eft. Fertur enim 
93 
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quaerentibus Delphis, quid faciundum 
effet, fi confecratas Ápollini pecunias 
Jafon attre&aret; Deum illum refpon- 
diffe, ibi eam rem curac futuram. 'T'an-5t 
tus vir, et qui talia tantaque haberet in 
animo,quum luftrationem equitatus Phe- 
racorum inítitueret, et periculum de eo 
facere vellet, jamque confediffet, ac re- 
fponfurus illis effet, quibus aliqua in re 
opera ipfius opus foret; a feptem ado- 
lefcentibus ad ipfum accedentibus, quafi 
quadem in cauffa difliderent, jugulatur 
et conficitur. Quumque viriliter fatel-52 
lites ii qui aderant, ad opem ei ferendam 
accurriffent : unus adhuc Jafonem feri- 
ens, hafta percuffus interficitur; alius, 
quum equum conícendiffet, comprehen- 
fus, multis acceptis vulneribus et ipfe 
moritur. Caeteri paratos in equos infili- 
entes, effugere, qui fane quafcunque in 
urbes Graeciae venirent, maxima ex 
parte fummis excepti funt honoribus. 
Qua ex re patebat, Graecos ab eo vehe- 
menter fibi metuiffe, ne tyrannidem ar- 
riperet. Mortuo Jaíone, fratres ipfius,33 
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ἊἈέγεται ydo, ἐπερομένων τῶν Δελφῶν, 
i xp ποιεῖν, ἐὰν λαμβάνῃ τῶν τῇ Od. 
"χρημάτων, ἀποκρίναονι e. τὸν Θεὸν, ὅτι 
αὐτῷ μελήσει. Ὁ d) ἣν ἀνὴρ Τηλιχδτος 
ὧν, X τοσαῦτα καὶ τοιαῦτα διανοέμενος, 
ἐξέτασιν πεποιηκὼς X δοχιμασίαν τῇ Φε- 
ραΐων ἱππιχῶ, x) ἤδη καθήμενος, καὶ ἀπο- 
κρινόμενος, εἴτις δεόμενός T προσίοι, ὑπὸ 
γεανίσχων ἑπΊεὶ προσελθόντων, ὡς διαφερο- 
μένων τὶ ἀλλήλοις, ἀποσφα τΊεται x κα- 
πακόπίετακ. Ἐοηθησάντων δὲ ἐφῥωμένως 
τῶν παραγενομένων ὀορυφόρων, εἷς μὲν Ἔτι 
τύὐπίων τὼ Ἰάσφα, λύγχη πληγεῖς ά- 
“ποθνήσκει" ἢ erus δὲ ava Gaiyoy ἐφ᾽ ἵππε 
ἐγκαταληφθοῖς, x) πολλὰ τραύμαϊα λα- 
(ων, ἀπέθανεν" οἱ y ἄλλοι ἀναπηδήσανες 
ἐπὶ τὰς παρασχευασμένες ἱππῦς ἀπέφυ- 
γον" ὅποι δὲ ἀφίκομο τῶν Ἑλληνίδων πό- 
λεών, ἔν ταῖς πλείσιαις  ἐτιμῶντο. ὦ καὶ 
δῆλον ἐγένέο, ὅ OTI ἰκυρὼς ἔδεισαν οἱ Ἕλ-» 
Ais αὐτὸν, μὴ τύραννος *yévoilo. Ame 


24 
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, θανόντος μέντοι &xeiye, ἸΠολύδωρος ἀδελ- 
qos αὐτῷ, xj ΙΠολύφρων, ταγοὶ κατές- 
σαν. Xj ὁ μὲν Πολύδωρος, πορευομένων ἀμ- 
Φοτέρων οἷς τὴν Λάρισαν, γύχτωρ xa. Dc)- 
δων ἀποθνήσχει ὑπὸ Πολύφρονος τῇ ade 
QU, ὡς ἐδόκει. ὁ γάρ Jayalos αὐτῷ ἐξα- 
πιναϊός TÉ Xj οὐχ ἔχων Φανερᾶν πρόφασιν 
ἐγένετο. Ὁ δ᾽ αὖ Πολύφρων ἦρξε μὲν 
ἕνα ἐνιαυτὸν, κατεσχευάσατο δὲ τὴν τα- 

γείαν τυραννίδι ὁ ὁμοίαν. ἕν τε : yag Φαρ- 

σάλῳ τὸν ;“Πολυδάμαντα χαὶ ἄλλους τῶν 
ΒῊΣ τὸ ὀχτὼ τὰς κρατίφους ἀπέκίεινεν, 
ἔχ τε Λαρίοσης πολλὲς φυγαδας ἔποίη- 
σε. ταῦτα δὲ ποιῶν X) οὗτος ὠποθνήσχοι 
ὑπ᾽ Αλεζανὸρε, ὡς τιμωρδνος τῷ ἸΠολυ- 
δώρῳ, X τὴν τυραννίδα χα]αλύον]ος. Ἐπεὶ 
d] αὐτὸς παρέλαθε τὴν ἀρχὴν, χαλεπὸς 

μὲν ΘετΊαλόϊς ταγὸς ἐγένεϊο, “χαλεπὸς δὲ 

Θηβαίοις, xj Αθηναίοις πολέμιος, ἄδικος δὲ 

λησὴς Xj κατὰ γῆν καὶ κατὰ Δ)ιάλατίαν, 

τοίτος δ. ὧν, xj αὐτὸς αὖ ἀποθνήσχει αὖ: 
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Polydorus et Polyphro, duces creati 
funt. Quumque Lariffam ambo profi- 
cifcerentur,no&tu Polydorus a Polyphro- 
ne fratre interemtus eft, uti quidem vi- 
debatur. Etenim morte fubita, et cujus 
8 4eífet obícura cauffa, extinctus εἴ. Po- 
lyphro imperium anno uno tenuit, et ad- 
miniftrationem inftituit tyrannidi fimi- 
Jem. Nam Pharfali Polydamantem, alios- 
que cives octo praeftantiffimos interfecit, 
et Lariffa multosin exilium ejecit. Verum 
et is quum talia patraret, interfectus eft 
- ab Alexandro, fub fpecie vindicandi mor- 
tem Polydori, et hujus tyrannidem 'e- 
3 5vertendi. Alexander quum imperium ac- 
cepiffet, non 'T'heffalis modo dux gravis 
erat: verumetiam gravis ''hebanis, et 
Athenienfibus infeftus, injuftusque terra 
et mari praedo. '"l'alis autem quum effet, 
opera quidem fratrum uxoris,fed confilio 
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tamen ejufdem eft interfectus. Nam 6226 


fratribus enuntiarat, infidiari Álexan- 
drum ipfis; ideoque diem totum domi con- 
clufos occultarat. Poft, ubi Alexandrum 
ebrium ad fe recepiffet, quamprimum is 
obdormiviffet, ardente lucerna, gladium 
ejus extulit. Quumque cün&ari fratres 
animadverteret, quominus ad Álexan- 
drum ingrederentur ; excitaturam fe di- 
xit hominem, ni mox rem perpetrarent, 
Itaque illis ingreffis, attra&a janua, cam 
diu peffulum tenebat; donec maritus in- 


terfe&tus effet, Caeterum orta inter ip-37 


fam et Alexandrum haec inimicitia fer- 
tur effe, fecundum quofdam, ex eo quod 
quum amores 808, adolefcentem venu- 
ftum, *«tnculis Alexander conítrinxiffet ; 
ipfa rogante, ut eum liberaret, eductum 
jugulaffet. Alii quidem referunt, quod 
quum ex hac uxore liberos nullos fufci- 
peret, miffis ''hebas fuis, uxorem Jafo- 
nis fibi jungendam nuptiis iteratis de- 
fponfaret. Hae fuiffe perhibentur cauf. 
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φοχειρία μὲν, ὑπὸ τῶν τῆς γυναικὸς d- 
δελφῶν, Qux dé, ὑπ᾿ αὐτῆς ἐχείνης, Ττᾶς 


τε γάρ ἀδελφόις ἐξήϊγειλεν, εἰς ὁ Αλέξαν- 
δρος ἐπιξυλεύει a) TOI, x) ἔκρυψεν αὐτὰς, 


ἔνδον ὄντας ὅλην τὴν ἡμέραν" xj δεξαμένη 
μεθύοντα τὸν Αλέξανδρον, ἐπεὶ χατεχοί- 


€ Ἁ" ? ' 16 7,4. 
μῆσεν, ὁ μὲν λύχνος exero, TO δὲ ξίφος. 


αὐτῷ ἐξήνεγκεν. ὡς δ᾽ ἡσθεῖο Oxyàvla.g εἶσι- 
yat, ἐπὶ τὸν Ἀλέξανδρον τὰς ἀδελφὲς, εἶ. 
€ » vy / 2X ^ 9 
πεν ὡς ei μὴ ἤδη πραΐξαιεν, ἐξεγερέϊ αὐ.- 
/ e ? 9?" 9 / 4 d 
φόν. ὡς δ᾽ οἰσήλθον, ἐπισπάσασα τὴν ϑύ- 
3t 5 2 / a s e 
gu, er do TOU ροπάλου, Ec ἀπέθανεν ὃ 
ἀνήρ. Ἡ δὲ ἔχ ρα λέγεται αὐτῇ πρὸς 
« Joy Αλέξανδρον yeréocdat, ὑπὸ μέν τινων, 
t 2 γ᾿ Y t6 e Ae 
ὡς ἐπεὶ ἔδησε τὰ fauTE παιδικὰ ὁ AM- 


Eaydpos, γεανίσχον ὄντα. καλὸν, δεηθείσης 


3 n" ^ 92 L| 9 X 3 / 
αὐτῆς λῦσαι, ἐξαγαγὼν αὐτὸν ἀπέσφα-« 
ξεν" οἱ δὲ τινες, ὡς ἐπεὶ παῖδες αὐτῷ οὐχ 
2.ϑ ! do 3. / Ὁ / * 9 ᾿ , 
Eyl*yvoylo ἐκ ταύτης, 0TI πέμπων εἰς Θή- 
(ας, ἐμνής:υε τὴν Ἰάσονος γυνῶκα ἀναλα- 

RA o0 ^T oon C» o50.^ e à 
ξεῖν, τὰ μὲν ὃν ἅτια τῆς ἐπιιυλῆς ὑπὰ 


χ-: 


^ 


.- 
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^» Ld /. T 4 et 
τῆς γυναικὸς οὕτω λέγεαι, τῶν δὲ T&U- 
“τα πραξανων, à Oy gis 8 ὅδε ὁ λόγος ἐγρά- 

* 

Qro, Τισίφωνος gere Tros ὧν τῶν ἀ- 
δελφῶν τὴν ἀρχὴν ΕἸ €. | 

: €, Kal τὰ μὲν Θετΐαλικα, ὅσα περὶ 
Ἰάσονα. ἐπράχϑη, Xj μετὰ τὸν ἐκείνα δά. 
γαῖον, μέχρι τῆς τῷ Τισιφώνῳ ἀρχῆς, de 
δήλωζαι. νῦν δὲ ἐ ἐπάνειμι ἔνθεν ἐπὶ ταῦὺ- 
τα ἐξέξην. ἐπεὶ γὰρ Αρχίδαμος ἐκ τῆς 
5" ζῶ: ME Y / 
ἐπι ΔΛεῦχτρα βοηθείας ἀπήγαγε τὸ σρα- 

3 , e - U e 
τευμα, ἐνθυμηθέντες οἱ Αϑηναῖοι, ὅτι οἱ 
Πελοποννήσιοι ἔτι οἴονται χ θῆναι ἀκολῶ- 
en, xj οὕτω διακέοιντο οἱ Λακεδαιμόνιοι, 
ὥσπερ τὸς Amadou; διέθεσαν, Mera ép 
ποας τὰς πόλεις, ὅσαι βόλον]αι τῆς εἰ- 
φήνης μετέχειν, ἣν βασιλεὺς χατέπεμν ἐν, 
νον ^», , Jj / Y 

Ete δὲ συνῆλθον, δόγμα ἐποιήσανἾο uela. 
τῶν κοινωνέϊν βελομένων, ὁμόφαε τόνδε τὸν 
€ f. ^e ων « 
ὅρκον, * Ἐμμενῶ ταῖς σπωδαῖς, ὡς βααι- 
. * λεὺς κατέπεμψε, καὶ «τᾶς ψηφίσμασι 
f TOY Αϑηναίων Xj τῶν συμμάχῳν.. £a 
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fae quamobrem uxor ei fuerit infidiata, 
Caeterum natu maximus ex iis fratribus 
"Tifiphonus imperium ad hoc ufque tem- 
pus, quo hiftoriae liber hic [cribebatur, 
obtinebat. 

V.Atque hactenus res'T'heffalicas,quae- 
éunque Jafoni obtigere, quaeque poft 
mortem illius ufquead Tifiphoni imperi- 
um gefta funt, expofuimus. Nune eo re- 
deo, unde ad haec fum digreffus. Etenim 
pofteaquam Á rchidamus ab expeditione, 
qua fuis ad Leuctra ferre fuppetias vo- 
lebat, domum copias reduxiffet : fecum 
ipfi cogitantes Áthenienfes, adhuc exi- 
ftimare Peloponnefios, debere caeteros 
in Graecia fe duces fequi, et Lacedae- 
moniórum eo loco res nec dum effe, quo 
Atherienfes aliquando redegiffent: ar- 
ceffunt ad fe urbes omnes, quotquot effe 
participes pacis ejus vellent, quam rex 

2 praefcriptam ad ipfos mififfet. Ubi con- 
veniffent, decretum faciunt una cum iis, 
qui venire in focietatem vellent, ut in 
haec verba jurarent: * Perfiftam imn foede- 
* ribus, quae rex ad nos mifit, acin Áthe- 
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' pienfium fociorumque decretis. Quod 
* fi quis bellum fecerit ulli civitatum , 
* quac jusjurandum hoc preeftiterint; to- 
* tis viribus opem feram." Atque hoc jus- 
jurandum caeteris placebat omnibus : fo- 
li Elei adverfabantur, non effe cur fui 
juris et liberi fint vel Marganeníes, vel 
Scilluntii, vel 'TTriphylii: Nam haec op- 
pida Eleorum effe. Verum Athenien- 2 
fes cum caeteris decreto facto ex regis 
Jitterarum fententia, ut pariter et exigua 
et magna oppida libera effent: mittunt 
quoídam facramenti exa&ores, eosque 
fingulis in urbibus magiftratus quosque 
ampliffimos jurejnfando adftringere ju-. 
bent. Itaque juratum ab omnibus, extra- 
quam ab Eleis. Quae res fecit ut etiani 
Mantinci, quafi qui jam prorfus effent 
juris fui, omnes convenirent, decretum- 
que facerent de uno oppido Mantinea 
condendo ác muniendo. Contra vero 4 
Lacedaemonii arbitrabantur, ἃ hoc abs- 
que ipforum confenfu fieret, moleftum 
fibi futurum. Quapropter Agefijaum ad 
Mantineos legatum mittunt, quod is vi- 
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t δέ τις σρατεύηται ἐπὶ τινα πόλιν τῶν 
* ὁμοσασῶν τῶνδε τὸν ὕρκον, βοηθήσω παν- 
« Ti οδέμει.᾽ οἱ μὲν οὖν ἄλλοι παντές ἔ- 
Xu τὸ 0 {80 HAeior δὲ ἀνέλεγων, ὡς 
V δέοι ou) τονόμϑο ποιξὶν ὅτε ἹΜαργανεῖς, 
ὅτε Σκιλλεντίες, ὅτε Τρωρφυλλί . σφε- 
vius γάρ εἰνακ ταὐτὰς τὰς πόλεις. Οἱ 
δ᾽ Αθηναζοι, X οἱ ἄλλοι, ψηφισάμενοι, ὦ Qe- 
περ βασιλεὺς ἐγραψεν, αὐτονόμες εἶναι ὅ- 
μοίως Xj μικρὰς x μεγάλας “χόλοις, ἐζέ- 
πεμψαν τοὺς ὁρκωτας, καὶ ἐχέλευσαν τὰ 
μέγισα γέλη ἐν ἑκα φἪ πόλει ὃ guinea. xj 
ὦμοσαν πάντες, πλὴν Ἡλείων. ἐξ ὧν ὸ 
xj οἱ | Μαιήνόϊς, ὡς ἤδὴ αὐτόνομοι παντά- 
πασιν ὄντες, συνηλθόν τε πάνες, xj ἐψη- 
φίσαντο μίαν πόλιν τὴν Μαντίνειαν ποι- 
εἰν, xj τοιχίζειν τὴν πόλιν. οἱ J| αὖ 
ἡΛακχεδαιμώνοι Ttycüvio, e! τοῦτο ἄνευ τῆς 
σφετέρας γνώμης ἔσοιτο, χαλεπὸν ἔσε- 
σαι. πέμπυσιν οὖν Ἀγησίλαον πρεσξευ» 
τὴν πρὸς τοὺς Μαντινέας, ὁτι ἐδόκει παν 
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ριιὸς Φίλος αὐτόϊς εἰναι. ἐπεὶ δὲ als 
x&lo πρὸς αὐτὲς, τὸν μὲν δῆμον τῶν Mays 
τινέων οἱ ἄρχοντες οὐκ ἤθελον συλλέξαι 
αὐτῷ, πρὸς δὲ σφᾶς ἐκέλευον λέγειν, OTE 
δέοιτο, ὁ δὲ ὁπιογνεῖτο αὐτᾶςς, ἐὰν VOV ἐ- 
πίοζωσι τῆς Ter ἰσεως, ποιήσειν ὥστε με- 
τὰ τῆς Δακεδαίμονος γνώμης, καὶ μὴ δα», 
πανηρως τεῖχισθήναι τὸ τάχος. Ἐπεὶ 
δὲ ἀπεκχρίνανϊο, ὅτι ἀδύναϊον εἴη ἐπιοχ εἶν, 
δόγματος γεγενημένου πάση τῇ πόλει ἤδη 
τειχίζειν, ἐκ τούτου Ó μὲν Αγησίλαος 
ἀπήοι ὀργιζόμενος" σρα]εύειν γε μέντοι ἐπ’ 
αὐτὲς $ δυνατὸν ἐδόκει εἶναι, ἐπ᾿ GU TO- 
νομία τῆς Εἰρήνης γεγενημένης. TOig δὲ 
ἹΜαν)νεῦσιν ἔπεμπον μὲν καὶ τῶν Αρκαδι- 
χῶν πόλεων τινες συντεῖχἧντες, οἱ δὲ H- 
λεῖοι Xj ἀργυρίῳ τρία τάλαν]α cured orla 
αὐτῶις eic τὴν περὶ τὸ TÉi^y 05 δαπάνην. 
xj οἱ μὲν Maulieis περὶ ταῦτ᾽ ἤσαν. Τῶν 
δέ γε Τεγεατῶν οἱ μὲν περὶ τὸν Καλλί- 
(ων καὶ Πρόξενον συνῆγον ἐπὶ τὸ συνϊέναι 
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deretur paternus eis amicus effe. Hic 
quum ad ipfos veniffet, nolebant Manti- 
neorum magifítratus populum ei cogere; 
jubebantque, ut apud fe, quae vellet, di- 
ceret. At Agefilaus eis pollicebatur, per- 
fe&turum fe, ut fi in hoc tempore ab op- 
. pidi communitione abftinerent ; deinceps 
curi Spartae confenfu, neque magno 
F fumtu moenia extruerentur. Quum au» 
tem refpondiffent, fieri non poffe, ut ab 
hoc abftineretur, quando tota respublica 
nunc urbem munire decreviffet ; iratus 
Agefilaus difcedit, quanquam adverfus 
eos id temporis bellum fufcipi minime 
poffe ftatueret; quod ea conditione pax 
effet conítituta, ut civitates fui juris ef- 
fent. Caeterum etiam Arcadicae quae- 
dam urbes Mantineis fuos mittebant, 
moeniumque juvabant extructionem: et 
Elei xxx auri talenta conferebant ad 
fumtus, qui muro cofificiundo require- 
rentur. Átque his tum rebus Mantinei 
6 occupabantur. Ex "Tegeatis vero quot« 
quot Callibii Proxenique partibus fave- 
TOM, III. 
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bant, hoc agebant, ut tota Arcadica na^ 
tio coiret, ac quaecunque pars ipforunr 
in communitate fuffragiis fuperior effet, 
ea poteítatem etiam in oppida maximam 
obtineret. Contra Stafippi factio in hoc 
erat, ut nihil in republica innovaretur, 
patriaeque leges vigerent, Quum au-7 
tem in theatris ii qui Proxeno et Calli- 
bio adhaerebant, inferiores difcederent : 
rati, fi populus conveniret, longe fe nu- 
mero fuperaturos,arma efferunt. Id quum 
Stafippt videret factio, armis et ipfi fe 
muniunt,ac numero nof inferiores erant. 
Ubi ad manus ventum effet, Proxenum 
una cum paucis aliis occidunt, caeteros 
in fugam actos non perfequuntur. Nani 
vir ejufmodi Stafippus erat, qui multos 
ex civibus interfici nollet. At focii Cal- 8 
fibii quum fub caftellum Mantineae vi- 
cinum portasque retroceffiffent, poftea- 
quam nihil amplius adverfarii contra eos 
molirentur; ita uti collecti erant, quie- 
fcebant ; jamdudum ad Mantineos miffis . 
quibuídam, qni eos ad ferendum fuppe- 
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τὲ πᾶν τὸ Aquadnóy, χαὶ ὅ,τι ya ἐν 
TO κοινῷ, τῦτο χύριον eivau Xj τῶν πόλε- 
T οἱ P περὶ τὸν Στασιππὸν ἐπρατίο 
ἐᾶν τε κατὰ χώραν τὴν πόλιν, χαὶ τοϊς 
πατρίοις νόμοις χρῆσαι. Ἡ τήώμενοι δὲ 
oi περὶ τὸν Πρόζωνον ἊΣ Καλλίζιον ἐν τᾶς 
Seirqus, νομίσαντες, εἰ συνέλθοι ὁ δῆμος, 
πολὺ ἀν τῷ πλήθει χρατῆσαι, ἐχφέρον- 
ται τὰ TN lec δὲ TS TO οἱ περὶ τὸν 
Στάσιππω, xj αὐτοὶ ἀνθωπλίσαντο, καὶ 
ἀριθμῷ μὲν ex Perle £yéroio, € ἐπεὶ μέν- 
τοι εἰς μάχην aqua, Τὸν μὲν Πρόξενον 
5 ἄλλες ὀλίγους et. αὐτοῦ ἀποκΊείνεσί, 

Ts δὶ ἄλλος τρεψάμενοι dx. ἐδίωκον. x 
yap τοίδτος ὁ Στασιππὸς ἦν, οἷος μὴ βέ- 
, λεαῦαι πολλὲς ἀποχ)ιννύναι σῶν πολήῶν. 
Οἱ δὲ περὶ Τὸν Καλλίζιον, ἀγαχεχωρηκός- 
(δ: ὑπὸ τὸ πρὸς Μαντίνειαν τθῖχος xai 
τὰς πύλάς, ἐποὶ ἐχέτι αὐτός οἱ ἐναντίοι 
ἐπεχεί qur, ἡσυχίαν ex ἠθροισμένοι" xa 
πάλαι μὲν ἐπεπόμφεσαν ἐπὶ τὸς Mayri- 

T2 
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νέας, βοηθέϊν xeXeuovlec" πρὸς δὲ TS πεὶ 
Στάσιππον διελέγονϊο περὶ συγαλλαγῶνγ- 
ἐπεὶ δὲ χαταφαγέεὶς ἦσαν οἷ ἸΜΙαντνέϊς 
, προσιόνες, οἱ μὲν αὐτῶν ἀναπηδῶν]ες etri 
τὸ τεῖχος, ἐκέλευον βοηθεῖν τὴν ταχί- 
en, x; βοῶντες σπεύδειν διεκελεύον]ο- ἀλ- 
λοι δὲ ἀγοίγεσι τὰς πύλας αὐτᾶςς. . Οἱ 
δὲ περὶ τὸν Στασιππὸν ὡς ἤσσονο τὸ γι 


, ut. : ' Y 232 ν΄ 
γνομενὸν, ἐχπίκησι xoda. τας ei τὸ Yla- — 


᾿λάντιον Φερόσας πύλας, xy φθάνουσι πρὶν 
AD^ p M ES. η΄ 3 Y 
χαταληφθῆναι ὑπὸ τῶν διωκόνων, εἰς τὸ 
ἌΜΕ / à 1 vl 4? 
τῆς Δρτεμιὸος yegy καταφυγον!ες" 9 ἔγ» 
χλοισάμενοι, ἡσυχίαν εἶχον. οἱ δὲ μεῖα- 
διώξανἼες ἐχθροὶ αὐτῶν, ἀναξανΊες ἐπὶ τὸν 
NE QE ME. 3 M » e 
νεῶν, Xj τὴν ὀροφήν ὁιελόν!ες, ἐπακον Τα! 
χεραμίσιν. οἱ δ) ἐπεὶ ἔγνωσαν τὴν ἀνάγ- 
, Ν / "395 7 »» 7 , 
χήν, πα εααί τε ἐκέλευον, καὶ ἐξιέναι t- 
em» poo ἐς po 
φασαγ. oid], évavrior ὡς ὑποχ εἰρίες ἐλα- 
ov αὐτὲς, δήσαν]ες, καὶ ἀναλαξόνες ἐπὶ 
τὴν ἀρμάμαξαν ἀπήγαγον εἰς 'Τεγέαν. 
£xéi δὲ μετὰ τῶν ἸΜανινέων καταγνόν, 
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. £las hortarentur. Interim etiam cum 
Stafippi factione de reconciliatione mu- 
tua colloquebantur. Pofteaquam autem 
adventare Mantineos videbant, nonnulli 
ex eis in murum infilientes hortabantur, 
uti quamprimum opem latum accurre- 
rent, fimulque ut properarent, clama- 
o bant: alii portas eis aperiebant. Stafippi 
factio, intelle&o quid ageretur, per por- 
tas, quae Palantium ducunt, elapfi, prius 
in Dianae fe fanum recipiunt, quam per- 
fequentes adverfarii eos affequerentur. 
In eo quum fe claufiffent, qniefcebant. 
At ipforum hoftes, qui perfequebantur 
eos, pofteaquam in fanum afcendiffent : 
tecto divulfo, tegulis eos feriebant.. Illi 
animadverfo, qua necefhtate urgeren- 
tur; utiab hoc abftinerent, hortabantur, 


polliciti fe exituros. Pofteaquam in ma- 


pus hoftium veniffent, illi vinculis con- 
ftri&os , et in carpentum fublatos 'T'e- 
geam avehunt: ubi una cum Manti- 
neis, capitis damnatos morte multant, 


T 5 
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His actis, nonnulli T'egeatae, qui Stafip-1.0 
po favebant, Lacedaemonem fugiunt, 
plus minus 12ccc. Secundum ea Lace- 
daemonii quamprimum fuccurrendum 
ex jurisjurandi formula ftatuunt illis qui 
ex 'T'egeatis vel occubuiffent, vel in exi- 
lium acti effent. Itaque bellum adver- 
fus Mantineos movent, ut qui praeter 
jurisjurandi religionem armati 'T'egea- 
tas invafiffent. Pofteaquam delectus ha- 
bendos Ephori decreviffent, Agefilaum 
civitas exercitum ducere jubet. Conve- αἰ 
niebant jam Arcades caeteri Áfeam : fed. ἡ 
quum Orchomenii non folum contineri 
focietate Árcadica, propter odium quo 
Mantineos perfequebantur, nollent; ve- 
rum etiam collectas Corinthi copias fti- 
pendiarias, quibus Polytropus praeerat, 
fuam in urbem recepiffent: domi Man- 
tinei manebant, ut hos obfervarent. He- 
raeenfes et Lepreatae cum Lacedaemo- 
niis adverfus Mantineos hac in expedi- 
tione conjuncti erant. Agefilaus poftea-173 
quam facta de traducendis copiis re fa» " 


M 
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ἀπέκίειναν. “Τούτων ὃδὲ γιγνομένων, ἐφυ- 
γον εἰς Λαχέδαίμονα τῶν περὶ | Στάσιππον 
Τεγεατῶν περὶ ὀκ]ακοσίες. pela. δὲ ταῦ- 
τα τὸϊς Λακεδαιμονίοις ἐδόκει βοηθητέον 
εἰναι τὴν Toy iri Ὁ TÓic τεθνεῶσι τῶν ΤῈ- 
γεατῶν, κατὰ τὰς ages, - ἐχπεπ]ωκόσι" 
καὶ οὕτω σρατεύασιν ἐπὶ τὸς Μαντινέας, 
ὡς παρὰ τὸς ὄρχϑο, σὺν ὅπλοις ἐληλυθό- 
τῶν αὐτῶν ἐπὶ τὰς Τεγεάτας. xj Φρου- 
ραν μὲν οἱ Eon ἔφανον, Αγησίλαον 
d) ἐκέλευεν ἡ πόλις ἡγεϊαϑαι. Οἱ μὲν y 
ἄλλοι Αρκάδες ei οἷς Ασέαν συνελέγονἼο" Op- 
ομενίων δὲ ἐκ ἐθελόν)ων κοινωνεῖν T8 Ap- 
xad, διὰ τὴν πρὸς Μαντινέας ἔχ qa, 
ἀλλὰ καὶ δεδεγμένων εἰς τὴν πόλιν τὸ ἐν 
Κορίνθῳ συνειλεγμένον ξενρκὸν, οὗ oU Πολύ- 
(dnos ἤρχεν, ἔμενον. οἶχοι οἱ i Μα,μήινεῖ ς, τὅ- 
τὼν ἐπιμελόμενοι. Ἡραιεῖς δὲ xj Λέπρε- 
dra. συνεςατεύοντο τὸς Λακεδαιμονίοις 
ἐπὶ τοὺς Μαντινέας. Ὁ δὲ Αγησίλαος, 
ἐπεὶ ἐγένετο αὐτῷ τὰ t Qin Garriga, εὐθὺς | 
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X 
ἐχώρει ἐπὶ τὴν Agxallay. Xj χα]αλαξὼκ 
5 l 
“πόλιν ὅμορον οὖσαν Εὐταίαξ, Xj εὗρων ξ- 
Ll A 1 el 
κέ! τοὺς μὲν πρεσθυτέρες, καὶ τὰς γυναι» 
1 “ῳῶ "ἃς eo 
xac, Xj τὸς παῖδας οἰκοῦντας ἐν TAS οἰχί- 
4 ,25 ^ / e [] 2 
C46, Τοὺς δ᾽ ἐν τῇ σρα]ευσίμω nna 4," 
/ ? 3 : 4 MÁ ? 2»! 
χομένος εἰς τὸ Αρχαδικὸν, ὅμως sx ἠῤίκη- 
σε τὴν πόλιν, ἀλλ᾽ εἴα τὲ αὐτοὺς οἶκφῖν, 
Xj ὠνέμενοι ἐλαμζάνον ὅσων δέοιντο. εἰ δ 
| , 
τι Xj ἡρπάοση, ὅτε. εἰσήει εἰς τὴν πόλιν, 
3 31» [f * γ᾽ N x 
ἐξευρὼν ἀπέδωκε. καὶ ἐπωκοδόμει δὲ͵ τέϊ- 
^. "^. ὴ 9 fe 
χος αὐτῶν, ὅσα ἐδέϊτο, ἕωςπερ αὐτῷ δι- 
4 ᾽ ’ M 1 , 
érgiGey αναμένῳν τοὺς μετα Πολυτρόπον 
μισιποφόρους. Εν δὲ τούτω οἱ Μαντινέϊς 
3 Α 1 
στφα]εύσσιν ἐπὶ τς Ορχομενίες. χαὶ ἀπὸ 
M ipd / / d ? n 
μὲν TS τοῖχο μάλα χαλεπῶς aov ADor, 
xj ἀπεθανὸν τινες αὐτῶν" ἐπεὶ δὲ aro a 
—- 3 x EA  »», Ί 4 ἢ i 
gévréc ἐν τῇ Ἑλυμίᾳ £yéyorlo, xj οἱ μέν 
(^ Aj 
Ορχομένιοι ὁπλίτας ἐκέτι ἠκολέθεν, οἱ δὲ 
περὶ τὸν ΠΠολύτροπον ἐπέκειντο xj μάλᾳ 
P) Lnd [ad 
eJguée, ἐνταῦθα γνόντες οἱ Μαντινεῖ9, 
ε΄) 8v)? ,, Ξ .λν ; 
ὡς ei μὴ ἀποκρέσωαι αὐτὲς, ὅτι πολλρί 
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cra perlitaffet, reca in Árcadiam tende- 
bat. Quumque fitum in. finibus oppi- 
dum Eutaeam occupaffet, ac ibidem fe- 

— nes, feminas, pueros in aedibus reperif- 
fet; reliquis, quotquot erant aetate mi- 
ljtari, ad Arcadum copias profectis, ni- 
hilominus id oppidum re nulla laedebat, 
fed finebat eos urbem incolere: ac fi quo 

- egerent ipfius milites, id emtum pretio . 
accipiebant. Quod fi quid eis ereptum 
erat, quum urbem ingrederetur, id re- 
pertum eis reddebat. Quin et ipforum 
moenia, quantum opus erat, reficiebat, 
dum iftic fubfifteret, ac Polytropi ftipen- 

I 3diarios expectaret. Interim Mantinei ad- 
verfus Orchomenios bellum gerebant, et 
a muris quidem difficulter admodum re- 
cedebant, nonnullis ipforum interfectis: 
yerum ubi pédem referentes Elymiam 
perveniffent, ac gravis quidem armatu- 
rae pedites Orchomenii non amplius fe: 
querentur, Polytropi autem milites au- 
dacter admodum ipfos urgerent: tum fci- 
licet animadverfo, Mantinei, futurum ut 
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ipforum multi jaculis configerentur, ni 
adverfarios vi repellerent; converfi, ma- 
mum cum perfequentibus conferunt. Pe-14 
riit in eo proelio Polytropus: ex reliquis 
fugientibus interfecti complures fuiffent, 
nifi equites Phliafii adveniffent, et equis 
circumaCiis a tergo Mantineos aggreffi, 
ét a perfequendo inhibuiffent, Hac re 
Mantinei gefta, domum abierunt. Age 15 
filaus certior de his factus, quod minime 
deinceps futurum arbitraretur ut fe mer- 
cenarii Orchomeniorum milites cum ip- 
fo conjungerent, progrediebatur: ac die 
quidem primo in '"T'egeatarum agro coe- 
nabat, poftridie vero Mantineorum fines 
ingreditur, ac fub montibus Mantineae 
verfus occidentem folem fitis caftra mu- 
nit. ΠΕ eadem opera yaftabat hoftilem 
agrum, ac praedia populabatur. Interim 
Arcades illi, qui apud Afeam convene- 
rant, no&u T'egeam ingreffi funt. Po-14 
[tridie quum abeffet Agefilaus a Manti- - 
nea fere viginti ftadiis, ibidem caftra lo- 
Hiro B MEA δεν σαν ELEM M 
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epar χαταχοντισθήσοναι. rosée 
ὁμόσε ἐχώρησαν TÓIG ἐπικειμένοις. Καὶ ὃ 
μὲν Πολύτροπος μαχόμενος αὐτοῦ ἄπο- 
ϑιηγήσκοι" τῶν 9: ἀλλὼν φευγόντων παάμ- 
πολλοι dy ἀπέθανον, εἶ μὴ οἱ Φλιάσιοι 
ἵππεις παραγενόμενοι, xai εἰς τὰ ὄπισθέν 
πεμελάσαντες, τῶν Μαντινέων, ἐπέσχον 
αὐτὲς τῆς διώζεως. καὶ οἱ μὲν Μαντινεῖς 
ταῦτα πράξαιήες, εἴχαδε ἀπῆλθον. Ὁ δὲ 
Αγησίλαος ἀκύσας ταῦτα, 5 νομίσας ex 
ἂν ἔτι συμμίξαι αὐτῷ τὰς eX TU OO 
pers μισθοφύρες, ὅτω qnie. xai τῇ μὲν 
πρώτη ἐν TÜ ἢ Τεγεάτιδι χώρᾳ Der vostor- 
ἡσαΐο, Τῇ Ἢ δὲ 0 ὑφεραία διαξαίνει εἰς τὴν May- 

τινικὴν, Y ἐσφατοπεδεύσαῖο à ὑπὸ τᾶς πρὸς 
| ἑσπέραν ὄρεσι τῆς Μ]αν)νείας" EA Exe ἅμα 
ἐδγου τὴν “χώραν, καὶ i ἐπόρθει τὰς ἀγρούς, 
τῶν δὲ Ἀρκάδων οἱ συλλεγένες i ἐν τῇ Ἀ- 
σέα, νυκ]ὸς παρῆλθον εἰς τὴν Τεγέαν. Τῇ 
δὲ o equi 0 μέν Αγησίλαος ἀπέχων 


Μαντινείας ὅσον θἴκοσι φαδίους, € ἔφφατα- 
TO MEE 
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“εδεύσαῖο" oi δ᾽ ἐκ τῆς Τεγέας Αρκαξες, 
ἐχόμενοι τῶν μεταξὺ Μαντινείας ij Te- 
γέας ὁρῶν, παρῆσαν μάλα πολλοὶ ὁπλ᾽- 
TU, συμμίξαι μάλα Bs pero TO; Ma»- 
τινεῦσι. E yag οἱ Agyéior s d παϊδημεὶ ή- 
xoASÜsy αὐτῶϊς. xj ἦσαν μέν Tes, οἵ TOV 
Ἀγησίλαον ἔπειθον χωρὶς τούτοις ἐπιθέ- 
σθαι» ὁ δὲ, Φοδέμενορ, μὴ £v ὅσῳ πρὸς ἐ- 
κείνους πορεύοϊϊο, eX τῆς πόλεως οἱ Mayhi- 
νεῖ ς ἐξελβόνερ, xala. χέρας τὲ xj ἐκ TU 0- 
πισθεν d ἐπιπέσοιεν αὐτῶ, ἐγὼ χράτισον 
ἔϊναι, ἐᾶσαι συνελθεῖν αὐτός: καὶ, εἰ βού- 
Aoiy]o μάχεσθαι, € ἐχ T8 date -J Φανεροῦ 
τὴν μάχην ποιείσθαι, ΚΚ αἱ οἱ μὲν δὴ » 
χάδες ὁμῇ ἤδη ἐγεγένηνῆο. οἱ à ἐκ τῇ s 
X oues y πελίαςαὶ, 3. οἱ τῶν Φλιασίων ἱπ- 
ze, ud. αὐτῶν τῆς. uxls διεξελθόνζες 
παρα τὴν Μαντίνειαν, )ϑυομένω τῷ Aye 
σιλάῳ πιὸ τὸ σίατοπέδε ἐπιφαίνοαι ὁ ἄ- 
μα τῇ ἡμέρα, Xj ἐποίησαν τὸς μὲν ἄλλες 
εἰς τας τάξεις δραμεῖν, Αγησίλαον δ᾽ € £7 v 
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cavit. Arcades autem illi "Tegei magno 
cuni armatufae gravis numero digrefli, 
pofteasquam ad montes inter Maritineam 
ac '"Tegeam fitos propius acceffiffent; 
conjutigere fe cum Mantineis cupiebant : 
het enim Árgivi univerfis cum copiis fu- 
is éos fequebantur. Erant tum nonnulli 
auctores Agefilao, ut feorfum hos ado- 
riretur. Verum ille veritus, ne interea 

.dum in hos pergeret, urbe fua Mantinei 
egreffi, a cornu ac tergo fimül in ipfum 
irruerent ; optime fa&tufum fe ftatuit, ἢ 
convenire ipfos pateretur; ac fi quidein 
proelio fecum vellent congredi, ex ae- 
quo et aperto poteftatem eis pugnandi 

I7faceret. Jam coiverant Arcades, et qui 
Orchomeno venerant cetrati; una cum 
Phliafiorum equitibus, no&u propter 
Mantineam itinere fa&o, in confpecturh 
Agefilai pro caftris rem facram facientis 
prima luce veniebant: ea re factum, ut 
alii quidem ad ordines fuos accurrerentr, 
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Agefilaus autem ad agmen fe reciperet; 
Verum ubi cognitum fuiffet, hos amicos 
effe, ac jam perlitaffet Ágefilaus: pran- 
dio fumto copias promovit, ac fub vefpe- 
ram clam hofte caítra in finu, a tergo 
Mantinici agri non magno intervallo fi- 
to, ac montibus undique fepto, locat. 
Poftridie, cuni prima luce, rem facram 18 
ante caílra faciebat ; quümque videret e 
Mantinea colligi quofdam in montibus ; 
qui agmini novifimo imminebant: fta- 
tuit, quamprimum fuos éx illo finu edu- 
cendos effe. Jam fi praecederet ipfe, me- 
tuebat, ne hoftes extremum agmen in- 
vaderent. Itaque ipfe quiefcens, et ar- 
ia obvettens hoftibus, mandat; ut fui; 
quotquot erant extremo in agmine, con- 
verfi a tergo phalangis haftam verfus ad 
ipfum pergerent. Sic eadein opera de 
ar&o loco fuos edücebat, et paullatim 
phalangem firmiorem efficiebat. Poftea t 9 
quam ea jam duplicata effet, inftructa 
hoc modo gravi armatura progreffus in 
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dry opio ta πρὸς τὰ ὅπλα. ἐπεὶ δ᾽ ἐκέ)- 
yoi μὲν ἐγνωόθησαν a ὀνεφ, ᾿Αγησίλαος 
δὲ ἐκεχαλλιέρηϊο, ἐξ ἁ ἀρίφ' προῆγε τὸ ςρά- 
τευμα. ἑσπέρας δ᾽ ἐπιγινομένης, ἐλαθέ 

σφαϊοπεδευσάμενος εἰς τὸν ὄπισθεν κόλπον 
τῆς Μαμν)νικῆς μάλα σύνεγγυς, X XUX AC | 
ὅρη £x ola. Tw δὲ ὑ ὑσεραίᾳ, ἅμα τὴ 54- 
μέρα ἐθύε]ο μὲν πρὸ τὸ 8 σρα]εύμαϊος" Ἰδὼν 
δὲ συλλεγομένους, ἐκ τῆς τῶν Μαντινέων 
πόλεως ἐπὶ TIG θρέσι τόις ὑπὲρ τῆς Was 
78 ἑαυΐῶν φραγεὐμαῖος, t ἔγνω ἐξαχίέον εἶ eiat 
τὴν TOY ig Y ἐκ TOU κόλπου. €i μὲν οὖν 
αὐτὸς ἀφηγδῖτο, ἐφοξέϊτο μὴ τῇ οὐρᾷ ἐ- 
“πἰίθοιν]ο οἱ πολέμιοι . ἡσυχίαν δὲ ἔχων, " 
Tà. ὅπλα πρὸς τὸς πολεμίους φαίνων, ἀ- 
jag ee aulas € ἐκέλευε τὸς ἀπ᾽ oae, εἰς δό-. 
ὺ LN τῆς φάλαγγος ἡγθίσλγαι πρδὸ 
αὐτόν. Xj οὕτως ἅμα ἔχ T£ TÀ ςενῦ ἐξῃς 
γέ, x ἰογυροτέραν ael τὴν φάλαγα ἔποι- 
éiro. Ἐπειδὴ δὲ ἐδεδίπλωϊο ἡ Φάλαγξ, 
οὕτως ἔχον! τῷ Oz uia. προελθὼν ei εἰς τὸ 
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πεδίον, ἐξέτεινε πάλιν ἐπ᾽ ἐννέα ἢ δέχά 
.Ἰσὸ σράτευμα ἀσπίδων. οἱ μένοι Ἰν]αν]ινεῖς 
-SXéTI ἐζήεσαν. χὶ γὰρ αἱ HX€ioi gus Qt 
᾿χτευόμενοι aUTOIs, EreiJoy μὴ ποιέϊσϑαι 
μάχην, πρὶν οἱ Θηξαΐοι παραγένονο. & 
ιδὲ eidéyas ἔφασαν, ὅτι παρέσοινο. κκ γάρ 
δέκα τάλαντα: dedavelo Jan αὐτοὺς cup 
σφῶν eis τὴν βοήθειαν, Οἱ μὲν δὴ Αρχά:- 
δες ταῦτα ἀκούσανϊες, ἡσυχίαν ἔχον ἐν 
TÀ Maylwela* ὁ 9 Αγησίλαος xai pd 
᾿βολόμενος ἀπάγειν T0 ςράτευμα, (Xj ydi 
y μέσος χειμὼν) ὁμῶς ἐκεῖ κατέμενε 
τρεῖς ἡμέρας, οὐ πολὺ ἀπέχων τῆς τῶν 
ἸΜαν]νέων πόλεως, ὅπως μὴ δοκοίη φοξύ- 
μένος σπεύδειν τὴν ἄφοδον. τῇ δὲ τεἸαρη 
πρωὶ ἀριςοποιησάμενος, ἀπῆγεν ὡς g qalo- 
᾿πεδευσόμενος ἔνθαπερ TO πρῶτον az τῆς 
Ἑὐταίας ἐξωρμήσατο. Ἐπεὶ δὲ οὐδεὶς ἐ- 
φαίνετο τῶν Αρκάδων, ἦγε τὴν Tav I 
εἰς τὴν Εὐταίάν, καίπερ μάλα ὀψίζων, 
βυλόμενος ἀπαγαγεῖν τὸς ὁπλίτας πρὶν ἡ 
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planitiem,rurfum copias in fcutatos 1x vel 
xexplicabat. Quapropter non jam ampli- 
us Mantinei prodibant. Nam qui conjun- 
&i cum eis erant hac in expeditione Elei, 
ne pugna prius confereretur, auctores e- 
rant ; quam Thebani adveniffent. Scire 
autem certo fe aiebant, eos adventuros. 
Nam talenta deceni illos δά expeditio- 

20nem hanc ab fe mutuo cepiffe. Quibus 
auditis, Árcades intra Mantineam fe con- 
. tinebant. Agefilaus autem, quum copias 
percuperet abducere, quod hyems effet 
media; tamen triduum ibidem manfit 
haud procul ab urbe Mantinea, ne dif- 
ceffum prae formidine maturare videre- 
tur. Die quarto cum prima luce pran- 
fus exercitum abducit, quafi eo munitu- 
rus effet caftra, ubi ea primum habue- 
21rat, quum Eutaea moveret. Quum Ar- 
cadum nemo fe oftendiffet, quam celer- 
rime fuos Eutaeam ducit, quanquam fub 
vefperam id faceret; quod armaturam 
ToM.uu.  — U | 
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gravem abducere prius cuperet, quam 
hoftium ignes confpicerentur: ne quis 
diceret, ejus difceffum fugae fimilem ef- 
fe. Nam videbatur ex fupertori moefti- 
tia nonnihil recreaffe patriam, quod ΑΥ- 
cadiam invafiffet; ac nemo cum eo, va- 
ftante agrum, conferere manum voluif- 
fet. Pofteaquam Laconicos fines ingref- 
fus fuiffet, Spartanis domum redeundi 
poteftatem facit, ac finitimos ad oppida 
fua remittit, Arcades, Agefilao digreí-21 
fo, quum copras ipfius dimiffas effe acce- 
piffent, ipfis adhuc collectis; adverfus 
Heracenfes cum copiis proficifcuntur, 
quod ii focietatem Arcadum refpuiffent, 
et cum Lacedaemoniis in Árcadiam ir- 
ruiffent. Itaque fines horum ingreffi, 86- 
dificia concremabant, et fuecidebant ar- 
bores. Quum autem adventaffe Manti- 
neam, fuppetias latum, 'T'hebani dice- 
rentur; relicto Heraeenfium agro, cum 
iis fe conjungunt. Pofteaquam utrinque? 3 
conveniffent, fatis effe factum 'T'hebani 
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τὰ πυρὰ Τῶν πολεμίων ἰδεῖν, ἵνα μή τις 
ἐἴπη, ὡς Φεύγων ἀπαγάγοι. ἐκ γὰρ τῆς 
πρίοϑ ἐν ἀθυμία! ἐδόχει τὶ ἀνειληφέναι τὴν 
πόλιν, ὅτι X Geri εἰ εἰς Τὴν Αρκαδί- 
ἂν, καὶ | δηοῦντι τὴν χώραν ὀδεὶς ἠθελήχει 
μάχεσθαι. ἐ ἐπεὶ d] ἐν τῇ Λακωνικῇ € ἐγέ- 
γετο, τοὺς μὲν Σπαρτιάτας ἀπέλυσεν οἵ. 
καδε, τοὺς δὲ περιοίκους ἀφῆκεν ἐπὶ τὰς 
ἑαωτῶν πόλοις. ΟἹ δὲ Αρκάδες, ἐπεὶ ὃ 
Ἀγησίλαος ἀπεληλύθει, x ἤοϑονο διαλε- 
λυμένον αὐτῷ τὸ σράτευμα, αὐτοὶ δὲ ἡ i- 
θραισμένοι ἐγύβχανον, σφατεύεσιν ἐπὶ τὲς 
Ἡραέας, ὅτι τέ 9x ἤθελον τῷ Ὁ Aquin 
μετέχ em, xj ὅτι συνεισξζεξλήχεσαν eic τὴν 
Ἀρκαδίαν μετὰ τῶν Λακεδαιμονίων. ἐ ἐμ- 
Ga A ovles δὲ, € ἐνεπίμπρων T€ τάς οἰκίας, 39. 
£xoztloy Ta. δένδρα, ἐπεὶ δὲ oi Θηξαῖοι βε- 
ζοηθηκχύτες παρεῖναι ἐλέγον]ο εἰς τὴν Μαν- 
τίνειαν, οὕτως ἀπαλλατΊονται ἐκ τῆς 
Ἡραίας, xa. συμμιγνύουσι τὸς Θηξαζοις. 
Ὡς δὲ ὁμῦ ἐγένοντο, οἱ μὲν siot κα- 

U 2 
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λῶς σφίσιν Gorro ἔχ εἰν, ἐπεὶ ἐξεξοηθήκε- 
4 í ' 4 5] »4 e! » -- 
σαν μὲν, πολέμιον δὲ ὀδένα ἐτι εωρὼν ἐν ΤῊ ᾿ 
/ 1 ? Ι / 4 M 
χώρα, Xj απιέναι παρεσχευάζοντο. οἱ δὲ 
Αρκαδες, καὶ Ἀργεῖοι, χὶ Haeo, ἔπειϑον 
αὐτοὺς ἡγεῖσθαι ὡς τάχιξα εἰς τὴν’ Λα- 
κωνικὴν, ἐπιδεικνύν]ες μὲν τὸ ἑαυϊῶν πλῆ«- 
θος, ὑπερεπαινοῦντες δὲ τὸ τῶν Ov alor 
στράτευμα. καὶ γὰρ οἱ μὲν. Βοιωτοὶ ἔγυμ- 
γάζοντο πάντες περὶ τὰ ὅπλα, ἀγαλλό- 

^e 23 ! 5 , 
μένοι τῇ ἐν Λεύχτροις viu. ἠκολούσουν 
δ᾽ αὐτδὶς x) Φωκεῖς, ὑπήκοοι γεγενημένοι, 
xj. Εὐθοεῖς απὸ πασῶν τῶν πόλεων, καὶ 
Λοκροὶ ἀμφότεροι, Xj Ακαρνᾶνές, X Ἡρα- 
χλεώται, Xj Μαλιεῖς, ἠκολόθεν δ) αὐτᾶϊς 
£x ΘετΊαλίας ἱππεῖς τε καὶ πελταςαί. 
- à) * do 4 ᾿ 3 
ταῦτα δὴ * συνηδομενοι, xj τὴν ἐν Λαχέ- 
δαίμονι ἐρημίαν λέγοντες, ἱκέτευον μηδα- 
eM 9 / 42 e “ὁ 1 
μῶς ἀποτρέπεσϑδαι, πρὶν ἐμξαλεῖν eig TY 
σῶν Λακεδαιμονίων χώραν. Οἱ δὲ Θη- 
(ἴοι xov μὲν ταῦτα, ἀντελογίζοντο δὲ 
3 

ὅτι δυσεμξολωτάτη μὲν ἡ Λακωνικὴ ἐλό- 
* συνεοιδόμενοι, 2 | 
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arbitrabantur, quod et opem amicis tu- 
liffent, et nullum amplius hoftem intra 
fines eorum confpicerent, jamque adeo 
fe ad iter comparabant. Verum aucto- 
res eis erant Arcades, Argivi, Elei, uti 
quamprimum in Laconicam ducerent; 
indicata fuorum multitudine, ac 'T'heba- 
norum exercitu nimiopere collaudato. 
Nam Boeoti omnes in armis exerceban- 
tur, victoria, quam ad Leuctra confe- 
quuti fuerant, elati. Et fequebantur eos 
Phocenfes, redacti jam ipforum in pote- 
ftatem, et Euboici ex omnibus oppidis, 
et utrique Locri, et Acarnanes, et He» 
racleotae, et Malienfes. Praeterea fe- 
quebantur eos e Theffalia tum equites, 
tum cetrati.. Haec quum gratulabundi 
proferrent, ac praeterea, quae folitudo 
effet Lacedaemone: obfecrabant, ne pri- 
us inde ullo modo difcederent, quam 

4 4Lacedaemoniorum fines invafiffent. Au- 
diebant ea quidem 'T'hebani, fed vicifs 
fim perpendebant, quod Laconica longg 
| | B je 


ν 
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difficillima ingreffu effe perhiberetur; 
et arbitrabantur, iis locis quae aditus ha- 
berent faciles, difpofita effe praefidia. 
Etenim Ifcholaus ad Ium agri Sciritici 
erat, cum tironum et exulum, '"Tegea 
profugorum, cccc praefidio, qui erant 
aetate maxime vegeta. Praeterea prae: 
fidium aliud erat ad Leuctra fuper Ma. 
leatidem. Expendebant fecum hoc quo- 
que 'T'hebani, coituras nimirum celeri- 
ter Lacedaemoniorum vires ; et nufquam 
promtius, quam fuis in finibus ipfos di- 
micaturos. Quae omnia fecum reputan- 
tes, non admodum in hoc propenfi erant, 
ut Lacedaemonem peterent, Verum poft- 2 f 
eaquam Caryis veniffent, qui folitudi- 
nem iític effe dicerent: fe duces itineris 
fore pollicerentur : fi fallere voluiffe vi- 
derentur, interfici fe juberent : adeffent 
item quidam finitimi, qui eos advocarent, 
ac fe difceffuros a Lacedaemoniorum fi 
de profiterentur, fi faltem ipforum in 8: 
gro Thebani fe oftendiffent: adderent, 
eos vicinos qui arcefferentur a Spartanis, 
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γέτο δίναι, φρερας δὲ καθιςαάναε ἐνόμιζον 
ἐπὶ τᾶς εὐπροσοδωτάτοις. καὶ γὰρ ἣν 1- 

, 4 An fe » 
σχόλαος μὲν ἐν Ἰὼ τῆς Σκιρίτιδος, £y ov 
νεοδαμώδεις τέ Φρεροὺς Xj τῶν Ἔεγεατων 
φυγάδων τὸς verd Tus περὶ τετρακοσίες. 
ἣν δὲ xj ἐπὶ Λεύχκτρων ὑπὲρ τῆς ΝΜ αλεά- 
τιδος ἄλλη Φρερά, ἐλαγίζοντο δὲ xj T8- 

ς bd e 3 ^ δὰ 
τὸ οἱ Cw Gaio, ὡς καὶ συνελθᾶσαν ἀν τα- 
χέως τὴν τῶν Λακεδαιμονίων δύναμιν, xj 

/ 41 9 M ? es Jl ; ,« 2 
. μάχεοσαι ἂν αὐτοὺς ἐδαμοῦ ἄμεινον ἢ ἐν 

^e € ^ « Α / dA ? 
τὴ ἑαυτῶν, ἃ δὴ πάντα λογιζόμενοι, οὐ 
στάνυ προπετεῖς ἧσαν εἰς τὸ ἰέναι εἰς τὴν 
Λαχεδαίμονα. Ἐποὶ μέν τοι χων ἔκ τε 
Καρύων λέγωΐες τὴν ἐρημίαν, »j ὑπιορνύ- 
μένα αὐτοὶ ἡγήσεοσαι, Xj κελεύοντες, ἄν 
7T! ἐξαπατῶντες φαίνονται, ἀποσφάτοιν 

σῷᾶς" παρῆσαν δέ τινες Xj τῶν περιαίκων 
ἐπικαλέμειοι, Xj Φάσκχον]ες ἀποςήσεοσας, 

, / 3 4 / 3 
εἷ μόνω Φανείησαν εἰς τὴν χώραν" eAt« 
γον δὲ, ὡς καὶ νῶν καλούμενοι οἷ περίοικοι 
ὑπὸ τῶν Σπαρτμίῶν, éx ἐθέλοιεν βοηθεῖν" 
U 4 
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πάντα οὖν ταῦτα ἀκούοντες, καὶ παραὶ 
“παυΐων, οἱ Θηξαΐοι, ἐπείσθησαν. Ko αὖ- 
"roi μὲν κα]ὰ Καρύας ἐνέδαλον, οἱ δὲ Ap- 
χάδες xaT lo» τῆς Σκχιρίτιδος. x) ei μὲν 
ἐπὶ τα δύσζα]α προελθὼν ὁ Ἰσσχόλαος Ó- 
Qisalo, οὐδένα ἂν Tav T» γε ἔφασαν ἀνα- 
θῆναι * γῦν δὲ βαλόμενος Tài Ia Tac συμ- 
μάχοις χρῆσθαι, ἔμεινεν ἐν τῇ κώμη" οἱ 
δὲ ἀνέξησαν παμπληθεῖς Αρχάδερ ars 
θα δὴ a ἀντιπρύσωποι μὲν pay Oppo οἱ περὶ 
τὸν Ἰχόλαω € ἐπεχράτεν- ἐπεὶ δὲ ἢ ὁπι- 
σθεν, καὶ ἐκ πλαγίϑ, καὶ ἀπὸ τῶν οἰκίων 
ἀναξαίνονϊες ἔπακον x ἔξαλλον αὐτὰς, &V- 
ταῦθα ὅ,τε lay 0A ἀποθνήσχει, καὶ οἱ 
ἄλλοι πάν]ες, εἰ μή τις ἀμφιγνοηθεὶς διέ- 
φυγε. Διαπραζάμενοι δὲ ταῦτα οἱ Ag- 
χάδερ, : ἐπορεύοντο πρὸς τοὺς Θηραίες ἐ ἐπὶ 
τας KapUas. οἱ δὲ Θηξαῖοι, ἐπεὶ | x0 0olo 
τὰ πεπραγμένα ὑπὸ τῶν Αρκχαδων, πολὺ 
δὴ Θρασύτερον κατέξαινον. καὶ τὴν μὲν 
Σελλασίαν εὐθὺς ἔκαιον, x ἐπόρθεν" ἐπεὶ 
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opem tunc eis nullam laturos: his in- 
quam univerfis auditis, et.quidem ab om: 

2 6nibus, adfenfi funt. Deinde ipfi quidem 
propter Caryas in hoftium fines irrum- 
punt, Árcades autem juxta Ium &iriti- 
dis oppidum. Ας fi quidem lícholaus 

. progreffus ad loca tranfitu difficilia fub- 

flitiffet, neminem eo quidem loco fuiffe 

. afcenfurum ferunt: jam vero, quum au- 
. xiliis lenfium uti vellet, eo in vico ex- 

. pecabar, Árcadibus interim magno nu- 
mero conícendentibus. : Atque hoc loco 
milites Iícholai, dum adverfos in hoftes 
dimicant, fuperiores erant: verum poft- 
ea quam et a tergo, et a lateribus, et ab 
iis qui domos conícenderant, ferirentur 
ac telis peterentur : tum deinde non fo- 
lum Ifcholaus, fed et alii perierunt om- 
nes, extraquam fi quis incognitus aufus 

27giffet. His rebus geftis, Arcades ad 
"Thebanos Caryas verfus pergunt. . Illi 
vero quum quae ab Árcadibus effent ac- 
ta, refciviffent; longe majori cum auda- 
cia defcendebant: ac primo quidem Sel- 
lafiam igne fuccendunt et depopulantur: 
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deinde quum in planitiem veniffent, ad 
lucum Apollinis caftra metati, poftridie 
 ruríus inde difcedunt. Hinc per pontem 
ne conabantur quidem Spartam verfus 
tranfire. Nam ii Minervae fano; quae 
Alea dicitur, oppofiti gravis armaturae 
pedites confpiciebantur. Quapropter ita 
faciebant iter, ut Eurotam amnem ad 
dextram haberent; ac aedificia, magna 
bonorum copia referta, cremabant et po- 
pulabaptur. Caeterum ex 118 qui erant2 8 
in urbe, mulieres quidem nec fumum 
 adfpicere poterant, quippe quae hoftes 
nunquam vidiffent ; at viri Spartani, ali» 
us alibi collocatus, quod urbs ipforum 
moenibus careret, quanquam perpauci 
numero ct εἴης et viderentur, tamen 
cuftodiebant. Vifum fuit etiam magiftraz 
tibus, indicare iis quos Helotas five fer- 
Vos vocant, ut fi quis eorum arma cape- 
re vellet, ac inter ordines Jocum fuum 
occupare; ei fides daretur, futurum ut 
quotquot hoc in be]lo fuam navarent o- 
peram, libertate donarepntur. Ácinitio29 
quidem ferebatur, in tabulas relata plu- 
rium fuiffe nomina, quam vICI2. quo 
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δὲ ἐν TO πεδίω ἐγένοντο, ἐν TO τεμένει 
τοῦ Ἀπόλλωνας ἱερῶ, ἐνταῦθα ἐςτφατοπε- 
δεύσαντο" τῇ ὃὲ ὑφεραία ἐπορεύοντο. καὶ 
δια μὲν τῆς γεφύρας old], ἔπεχ οί pou δια- 
Gaivemw ἐπὶ τὴν πόλιν, (x) γὰρ ἐν τῷ τῆς 
Δλέας ἱερῷ ἐφαζνονῖο ἐναντίοι αἱ ὅπλ: γα) 
ἐν δεζιξ δ ἔχοντες τὸν Εὐρώταν, παρή- 
ἐσαν καίοντες xj πορθῆντες πολλῶν κάγα- 
Jay uégas οἰκίας. 'ἕΤῶν 6)᾽ &x 45e aó- 
λεὼς αἱ μὲν γυνῶίκες δδὲ τὸν χαπιὸν ὁρῶ- 
σαι ἡνεῖ χονΐο, ἅτε οὐδέ ποτε ἰδοῦσαε πο- 
Asuiss* οἱ δὲ Σπαρτιᾶται, ἀτοίχειςον ἔ- 
χοντες τὴν πόλιν, ἄλλος ἄλλῃ διατανχ- 
έντες, μάλα, ὀλίγοι καὶ ὄντες καὶ Φαι- 
γύμενοι -ἐφύλατῆον. ἔδοξε δὲ τᾶς τέλεσι 
χαὶ προριπόϊν TOR; Εἵλωσιν, ei τις βού. 
Aorro ὅπλα λαμβάνειν, καὶ εἰς dE τί- 
Jia, τὰ πιστὰ λαμξάγοιν, ὡς ἔλευ- 
Δέρους ἐσομένους, ὅσοι συμπολεμήσαμεν, 
Καὶ τὸ μὲν πρῶτον ἔφασαν ἀπογράψα- 
φῆ αι πλέω ἢ ἑξακισχιλίους * Té Φά. 
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Gor αὖ οὗτοι παρε Ld συντεταγμένοι, M 
Mar ἐδόχουν πολλοὶ εἶναι. ἐπεὶ μέν παι 
“ἔμενον μὲν οἱ ἐξ | Ορχομενοῦ μισθοφόροι, .E- 
(οηθησαν δὲ πόϊς Λακεδαιμονίοις Φλιάσι- 
οἰ τε, καὶ Κορίνθιοι, χα! i Ἐπιδαύριοι, καὶ 
Πελληνεῖς, Xj ἄλλακ δέ τινες τῶν πόλε- 
ὧν, ἤδη Xj τὰς ἀπογεγραμμένυς ἥτΊον ὦν. 
ῥώδου. ὭὩς δὲ * προϊὸν. τὸ ςφάτευμα ἐ- 
γένεϊο xal] Αμύκχλας, vou» διέξαινον τὸν 
Εὐρώταν. κα οἱ μὲν Θηβαῖα ὅ ὁπὸ φρατο- 
πεδεύοιντο, εὐθὺς ὧν ἔκοπτον δένδρων χα- 
χέξαλλον πρὸ τῶν ταξεων ὡς ἐδύναντο 
giga, i οὕτως ἐφυλάτίοντο: οἱ δὲ Ap- 
χάδες τούτων τὲ οὐδὲν ἐποίουν. χαταλι- 
“σόντες δὲ τὰ ὅπλα, εἰς ἀρπαγὴν ἐπὶ τὰς 
οἰκίας ἐτρέπονϊο. ἐχ τότε δὴ ἡ ἡμέρᾳ 7gl- 
TY ἢ | Tél rw ποῤῆλθον οἱ ἱππεῖς εἰς τὸν 
Ἱππόδρομω, ες T T αἰαύχου χατὰ Td- 
Ke. ol TE Oreste πάντες, Xj οἱ HAeto, 
5 ὅσοι Φωκέων, 5. Θετ]αλῶν, ? ἢ Aoxpoy 
ἱππεῖς παρῆσαν. Οἱ δὲ τῶν Axel 
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factum, ut illi metum in acie difpofiti in- 
euterent, ac valde multi effe viderentur. 
Verum pofteaquam apud ipfos manebant 
conductitii milites,qui Orchomeno vene- 
rant, et Lacedaemoniis praeterea fuppe- 
tias ferrent Phliafii, Corinthii, Epidaurii, 
Pellenenfes, oppida quaedam alia; tum 
deinde minus eos qui nomina profeffi fu- 

5oerant, formidabant. Exercitus hoftilis 
progreffus, Amyclas ubi veniffet, ibidem 
Eurotam tranfit : ac "Thebani quidem 
iis in locis, ubi caftra locabant, ftatim an- 
te ordines eas arbores abjiciebant nume- 
ro quam fieri poterat maximo, quas fuc- 
eiderant, eoque pacto fibi cavebant: ve- 
rum nihil hujufmodi faciebant Arcades, 
fed relictis armis ad direptiones aedium 
fe convertebant. Secundum haec die ter- 
tio, vel quarto, equites Thebani omnes, 
cum Eleorum, Phocenfium, 'T'heffalo- 
rum, Locrorum equitatu, ad Hippodro- 
mum ac Neptuni Gaeaochi fanum ufque 
31procedunt, Eus in acie Lacedaemonios 
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rüm equites, qui perpauci videbantur , 
óppofiti erant, Quumque illi juniores 
quoldam gravis armaturae pedites, plus 
mitius ccc, ad "T'yndaridarum in infidi- 
is locaffent : eodem momento procurre- 
bant hi, et equites adigebant equos. Ve- 
rut hoftes non ferebant eorum impe- - 
tum, fed terga vertebant.. Quod quum 
honnulli pedites vidiffent, et ipfi fe in. . 
fupam conjiciebant. Poft, ubi perfequen- 
di finem Lacedaemonii feciffent, ac 'T'he- 
banorum copiae confifterent; rurfus in 
caftra eft itum. Quumque facinus non-51 
nihil audax fore videtetur, ἢ rurfus ur- 
bem adorirentur: moverunt inde cum 
copiis, ac verfus Helos et Gytheum pro- 
fe&ti funt. Quod fi quae in oppida mu- 
tis non munita inciderent, ea concrema- 
bant: Gytheum vero, quo loco navalia 
Tacedaemoniorum erant, triduum op- 
pugnabant. Erant etiam finitimi quidam, . 
qui et invadebant Lacedaemonios, et 
"T'hebanorum fociorumque figna feque- 
bantur. Quae quum Athenienfes audi-23 
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vlov ἱππέις μάλα ὀλίγα φαινόμενοι, ἃ»- 
τιτετα[μέ μένοι au Tis ἦσαν. ἐνέδραν δὲ te 
ἠσανἾες ὁπλιτῶν τῶν νεωτέρων ὁδὸν Δα 
xoc ey ἐν τῇ τῶν ὙΤυνδαριδῶν, ὁ ἅμα οὗται 
μὲν ἐξέθεον, οἱ δ[' ἱππέϊς ἤλαυνον. οἱ δὲ 
“πολέμιοι ἐκ ἐδέξαν]ο, ἀλλ᾽ ἐνέκλιναν, dye. 
χες δὲ ταῦτα πολλοὶ κἀὶ τῶν πεζῶν età 
φυγὴν ὥρμησαν. ἐπεὶ μέντοι οἵ 76 Qo» 
XoyT£6 ἐπαύσαντο, xai v0 τῶν Θηξαΐωρ 
στράτευμα ἐμένε, “πάλιν δὴ 16 ΤῊΣ ETUR UE 
δεύσαντο., Καὶ * T0 μὲν “πρὸς τὴν πόλιν 
προσξαλέϊν ἃ ἂν ἔτι αὐτοὺς, ἤδη τὶ ἐδόχδι 
δαρφῥαλεώτερον εἶναι ἕκέιθεν μέν τοὶ '&- 
πάχαν τὸ σφάτευμὰ ἐπορεύετο γὴν ἐφ᾽ 

Ἕλος τὲ κὶ Γύθοιον. 5 τὰς μὲν ererylt- 
e-0U6 Τῶν πόλεων ἐνεπίμπρασαν, Γυθοίω 
δὲ, ἔνθα τὰ νεώρια, TÓI; Λακεδκιμονίως ἢ ἥν, 
xj προσέβαλον τρεῖς ἡμέρας. 7 ἦσαν. δέ τινεὲ 

TOY περιοίκων, ol 5 ἐπέθενο, X TUM MS | 
γέύοντο TO; μετὰ Θηξαίων. — Audoyrte - 
δὲ ταῦτα οἱ Αθηναῖοι, ἐν φροντίδι ἦσαν ὅ, 

$9) dada. 
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TH xe ποϊεὶν περὶ Λακεδαιμονίων, Xj eX 
χλησίαν. ἐποίησαν χατὰ δόγμα, βουλῆς. 
ἔτυχον δὲ παρόνϊες πρέσξοις Aaxedasuori- 
ew τὲ Xj τῶν ETI ὑπολοίπων αὐτόϊς συμ- 
μάχων' ὅθεν δὴ οἱ Λακεδαιμόνιοι, * Αρα- 
xoc, Xj Ὡχυλλος, Xj. capat, καὶ Ετυμο- 
κλής, xj Ολονθεὺς, σχεδὸν πάντες παρα- 
“πλήσια ἔλεγον. ἀνεμίμνησκόν τε γὰρ τὸς 
Αὐϑηναΐερ, ὡς aei ποτε ἀλλήλοις 1 ἐν TÓÍS 
μεγίφοις καιρδις παρίσταντο ἐπ᾿ ἀγαθᾶις. 
αὐτοί τε γὰρ ἔφασαν τὰς τυράννος συνεχ- 
GaXeiv Αθήνηθεν, X Δθηναίῳς, ὅτε αὐτοὶ 
ἐπολιορκοῦντο ὑπὸ Μεοσηνίων, προθύμως 
βοήθειν. Ἔλεγον δὲ xj ὅσᾳ ἀγαθὰ εἴη ὅτε 
χοινή ἀμφότεροι ἐπρατῇον" ὑπομιμνήσκον- 
τες μὲν ὡς τὸν βάρθαρον κοινῇ ἀπεμαχέ- 
eavlo, ἀναμιμνήσκοι]ες. δὲ ὡς ΑΙϑηναϊοί τς 
ὑπὸ τῶν Ἑλλήνων ἠρέθησαν "ty εμόνερ τοῦ 
ναυτικῇ, Xj τῶν χοινῶν χρημάτων φύλα- 
κές, Τῶν ᾿Λαχεδαιμονίων ταῦτα συμζου- 


λευομένων" αὐτοί τε κατὰ γῆν ὁμολογύ- 
d . Apetose 
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. affent, quid Lacedaemoniorum in cauffa 
faciundum effet, follicite difpiciebant: 
deque Senatus confulto concionem ad- 
vocabant. Forte tunc legati Lacedaemo- 
niorum, eorumque fociorum, quos nec- 
dum amiferant, Athenis aderant. Quo. 
fiebat, ut hi Lacedaemonii, nimirum Α- 
racus, Ocyllus, Pharax, Etymocles, O- 
lontheus, prope omnes fimilia dicerent. 
. Nam revocabant in memoriam Átheni-. 
enfibus, femper utrosque fibi invicem 
maximis in rerum momentis ad utilita- 
tem communem fuppetias tuliffe. Lace- 
daemonios enim adjuviffe dicebant ejec- 
tionem tyrannorum ; et vicifm ÁAtheni- 
enfes, quo tempore a Meffeniis Lacedae- 
monii obfiderentur, alacriter eis opem 
54tuliffe. Praeterea commemorabant emo- 
]umenta,quae utrinque percepiffent,quo- 
ties aliquid conjunctis viribus geffiffent : 
revocantes eis in memoriam, quod et 
barbarum communi opera repuliffent, et 
Athenienfes Lacedaemoniis auctoribus a 
Graecis duces claffis, publicarumque pe- 
cuniarum cuftodes le&i fuiffent; fuaden- 
tibus vicifim Áthenienfibus, ut Lacedae- 
TOM, III. X 
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monii extra controverfiam terra Grae- 
corum omnium duceslegerentur. Inter3$ 
alios quidam in. hanc fententiam verba 
faciebat : Quod fi vos et nos, Athenien- 
fes, confenferimus: fpes eft hoc tempo- 
re futurum, quod jamdudum fertur, des 
cuniandos effe 'Fhebanos. Non admo- 
dum: liaec ab Athenienfibus accipieban« 
tur, fed: muffitabatur hinc inde, nunc ea 
dici: quo vero tempore fecundae res ip- 
forum effent, tum: nos premebant. U- 
num hoc gravifümum effe videbatur, 
quod a Lacedaemoniis proferebatur, im- 
peditos a Lacedaemoniis id temporis fu- 
iffe "T'hebanos, quum debellatis Átheni- 
enfibus evertendas Athenas illi cenfuif^ 
fent. Et erat hominibus id plürimum in36 
ore, ferendas effe fuppetias ratione prae- 
ftiti facramenti, Not enim Árcades,et ip^ 
forum focios, Lacedaemoniis ob illatam 
aliquam injuriam bellum facere; fed e- 
am ob cauffam, quod '"Tegeatis opem 
tulerint, qui a Mantineis contra datun 
jusjurandum bello vexabantur. Haec 
quoque quum dicerentur, turhultus qui- 
dam concionem perYagabatur, Quippe . 
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μένως ὑφ᾽ ἀπανΐων τῶν Ἑλλήνων ἡγεμόνες 
προκριθείησαν, συμξουλευομένων αὖ ταῦ- 
“τα τῶν Αθηναίων. | Eis δὲ αὐτῶν xj ὧδέ 
πὼς ἐἰπεν" ἐάν δὲ ὑμεῖς X ἡμεῖς, ὦ ἄνδρες, 
ὁμονοήσωμεν, νῦν ἐλπὶς, τὸ πάλαι λεγό- 

^e / e LI 
μένον, δεκα τευθήνας Θηξαίες. οἱ μέν τοι 
᾿Αθηναῖοι d πάνυ ἐδέζαγ]ο, ἀλλὰ 9 (s TIS 
“Τοιοῦτος δίηλθεν, ὡς νῦν ταῦτα λέγοιεν * 
ὅτε δὲ οὗ ἐπρατῖον, ἐπέκειντο ἡμῖν. μέω 

NL ' Y 
γιφον δὲ τῶν λεχθένϊων παραὶ Λακεδαιμο- 
γίων ἐδύκει εἶναι, ὅτι, ἡνίκα κατεπολέμη- 
σαν αὐτὸς, Θηβαίων βουλομένων ἀναςά- 

Pr 1 / ! 3 
τοὺς Toma, τας Ada, σφίσιν ἐμπο- 

1 , t s £e 07$ , e 
δων γένοιντο. Ὃ δὲ πλεῖφος ἣν λόγος, ὡς 

1 ^9 
κατὰ τὸς ὄρκες βοηθεῖν δέοι. οὐ y&g ἀδι- 
κησάντων σφῶν ἐπιςατεύοιεν οἱ Αρχάδες, 

,. ἢ 3 9 ^ t^e ὃ ! , 
xj οἱ μετ αὐτῶν τοῖς Λαχεύακμονιοις, αλ- 
. Ad. βοηθησάντων τὸϊς Τεγεάτοις, ὅτι οἱ 
ἹΜαντινεὶς παρὰ τὸς ὀρχϑς ἐπεσράτευσαν 
αὐτᾶς. διέθει οὖν καὶ κατα TOUTSG τοὺς 

/ , : ᾽ ^ ) 14 e 4 1 
λόγυς Θόρυθος ἐν Τῇ ἐχχλήσίαι. οἱ μέν γαρ 
^x X 2 
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δικαίως τὸς Μαντινέας ἔφασαν οηθῆδας 
TOS περὶ Πρόξενον ἀποθανοῦσιν ὑπὸ τῶν 
περὶ τὸν Στασιππον" οἱ δὲ, ἀδικέιν, ὅτι 


4 
ὅπλα ἐπήνεγκαν Τεγεάταις. "Τούτων δὲ 


διοριζομένων ὑ ὑπ᾽ αὐτῆς τῆς ἐχκλησί Ιᾶς, &- 


γέςῃ Κλειτέλης Κορίνθιος, Xj εἶπε τάδε" 


^ 


[ 


e 


^ 


* Αλλὰ ταῦτα μὲν, ὦ ἄνδρες AW aol, 
i006 ἀντιλέγεϊαι, τίνες ἤσαν οἱ | GL orales 
ἀδικεῖν. ἡμῶν δὲ, ἐπεὶ εἰρήνη ἐγένετο, 
ἔχ ei τὶς κατηγορῆσαι ἢ ὡς ἐπὶ πόλιν 
τινα ἐσφατεύσαμεν, ἢ ιὡς χρήματα TI- 
γων ἐλάζομεν, ? ὡς γήν ἀλλοτρίαν ἐδη- 
ὥσαμεν; ἀλλ᾽ ὅμως οἱ Θηξαῖοι εἰς τὴν 
χώραν ἡμῶν ἐλθόντες, xj δένδρα 1 ἐχκεκό- 
φασι, xj οἰκίας xalaxexauxaat, xj xe 
ματα 5 πρίξατα διηρπάκασι. πὼς ἕν, 
ἐὰν μὴ βοηθητε οὕτω περφαγῶς ἡμῖν ἀ- 
ὡκυμένοις, ὃ παρὰ TUS ὅρκος ποιήσετε ; 
χαὶ ταῦτα, ὧν αὐτοὶ ἐπεμελήθητε ὅ 9t 
xav, ὅπως πάσιν ὑμίν παντες ἡμεὶς ὅ- 
* μύσαιμεν ἐνταῦθα μέν τοι οἱ Αθηναῖοι 
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nonnulli aiebant, Mantineos jure fuppe- 
uas iis tuliffe, qui quum Proxeni effent 
affeclae, a Stafippi factione fuerant in- 
teremti. Alii fa&um injufte dicebant, 
37 quod arma T'egeatis intuliffent. De his 
quum ipfa concio difceptaret, Cliteles 
Corinthius furgens, hanc orationem ha- 
buit: * Nimirum, Athenienfes, de hoc 


€ 


φι 


^t 


M^ 


€ 


€ 


4 


controvertitur, a quibus injuriae fac- 
tum fit initium, Verum nos, poftea- 
quam pax facta fuit, an quis accufare 
poteft , quod vel bello urbem aliquam 
aggrefh (imus, vel pecunias quorundam 
abftulerimus, vel agrum alienum va- 
ftaverimus? Nihilominus Thebani fi- 
nes noítros ingrefli fucciderunt arbo- 
res, domos exufferunt, pecunias ac pe- 
cora diripuerunt. Qui poterit ergo fi- 
éri, ut fi nobis auxilium non tuleritis, 
qui adeo manifeflis injuriis afficimur, 
non contra jurisjurandi religionem fac- 
turi fitis, praefertim quum veftra cura 
factum fit, ut vobis omnibus haec facra- 


* mento nos omnes praefítaremus?" Heic 


X 3 
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vero plaufus excitatus eft ab Athenien- 
fibus, quafi re&e, et quidam aequifhima 
Cliteles dixiffet. Poft hunc Patrocles 38 
Phliafius furgens, hoc modo loquutus 
eft: * Futurum, Atheniefes, ut Lacedae- 
᾿ * moniis e medio fublatis 'Thebani vos 
* primos bello petant: nemini non effe 
* perfpicuum arbitror. Nam inter ali- 
* os effe vos folos arbitrantur impedi- 
* mento, quominus ipfi Graecis impe- 
* rent. Quod fi ita eft, arbitror equidem 
* nihilo magis vos Lacedaemoniis hac 
* expeditione fuppetias, quam vobis ip- 
* fis laturos. Nam Thebanos vobis in- 
* feftos, eofdemque finitimos, principe 
* apud Graecos loco potiri; id vero lon- 
4 ge vos moleítius laturos puto, quam fi 
* procul adverfarios haberetis. Commo- 
* dius quidem certe vos ipfos tuebimini, 
* quam diu fupererunt focii: quam fi 
* fublatis iis, foli adverfus 'Thebanos di- 
4 micare cogamini, Quod fi qui veren- 
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ἐπεθορύβησαν, ὡς ὀρθῶς τέ x δίκαια eign- 
κότος τῇ Κλειτέλους. Ἐπὶ δὲ τότω ἀ- 
Msn * HargoxAn; Φλιάσιος, καὶ εἶπεν» 
^ Ὅτι μὲν, ὦ ἄνδρες Αϑϑηναῖοι, ei ἐκπο- 
« dv γένοιντο Λακεδαιμόνιοι, ἐπὶ πρώτος 
d ἂν ὑμᾶς στα τεύσαιεν οἱ Θηξαῦοι, πᾶσιν 
e οἶμαι τοῦτο ὅῆλον εἰ δἰναβ." τῶν γὰρ ἀλ- 
* λὼν pores ἂν ὑμᾶς οἰνται ἐμποδὼν γέ- 
€ yéoJau TOU ἀρξαι αὐτὰς τῶν Ἕλληνων. 
* et δὲ οὕτως ἔχει, ἔγω μὲν ἀδὲν μᾶλλον 
* Λακεδαιμονΐοις ἂν ὑμᾶς ἡγδμαι σρατεύ- 
* σαντας βοηθῆσαι, ἢ Xj ὑμῖν auTO. τὸ 
Ξ γάρ δυσμενέϊς ovlag ὑμῖν Θηβαίους xj ó- 
f μόρας οἰχῦντας, ἡγεμύνᾳς γενέοσαι τῶν 
$ Ἑλλήνων, πολὺ οἶμαι χαλεπώτερον. ἄν 
5 ὑμῖν Φανῆναι, ἢ ὁπότε πόῤῥω τοὺς QP- 
4 τιπάλους ἔχέτε. συμφορώτερόν γε μέν 
* T ἂν ὑμῖν au TIS βοηθήσητε, ἐν ὦ ἔτι 
* εἰσὶν οἱ σύμμαχοι εἶεν, ἢ εἰ ἀπολομέ- 
* yay αὐτῶν μόνοι ἀναϊκάζοιοϑε δαμάχε- 
* gJax πρὸς τοὺς Θηβαίους.. Ei δέ τινες 


ν᾿ δίροκλῆξι 
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* φοβοῦνται, μὴ ἐὰν γῦν. ἀναφύγωσιν 

, 3) bl c [4 
* Λακεδαιμόνιοι, ἔτι ποϊὲ πράγμαϊα παρέ- 
€ χῶσιν ὑμῖν' εθυμήθητε, ὅτι ἐχ οὺς ἂν 
* εὖ, ἀλλ᾽ οὺς ἂν κακῶς τις ποίῇ, Φοξεῖ- 
«αι dei, μή 7cole μέγα ἡ ναοῦ! 6 ἐγ- 
* θυμείοσαι δὲ καὶ τάδε “χρὴ, ὅτι κτᾶ-. 
€ Ὁ) / 3 00 4 id / M , 
* eJas μὲν Tr ἀγαθὸν κα ἰδιώταις καὶ πό- 
€ λεσι προσήχει, ὅταν operi o. Tot g- 
5 σιν" ἵνα tos, * £ay ποτ᾽ aduvaloi γέ: 
* γωνται, ἐπικϑρίαν τῶν T προπεπονημέ- 
ς e "NN M ἢ e^ 1 

* yay. Tur δὲ γῦν ὦ Θεὼν τίνος Xa490$ 
* παραγεγένηται, ἐὰν δεομένοις βοηθήσητε 
e Λακεδαιμονίοις, χ]ήσαοσαι τότος εἰς τὸν 
« ἅπαντα χρόνον φίλους ἀπροφασίςους. 
* xai yag δὴ οὐκ ἐπ᾿ ὀλίγων μοι δοκοῦσι 
μαρτύρων γῦν ἂν εὖ παθέϊν 0p und 
* ἀλλ᾽ eicoylas μὲν ταῦτα Θεοὶ, οἱ πάνγ- 
Ta. ὡρῶντες Xj νῦν καὶ eis aei " συνεπί- 
σαγΐαι δὲ ταὶ γιγνόμενα οἵ τε σύμμαχοι 
V ε / Y δὲ Ι c | uU 
καὶ οἱ πολέμιοι, πρὸς ὁὲ TÉTOI$ καὶ d- 
πανῇες" Ἑλληνέςτε xj βάρξαροι, ὀδὲν γάρ 


9 ἰὼν ποτὲ δυνατοί, T σιπονημέιηνι 


^ 


ey τῶ ^ 
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* tur, ne, fi. nunc effügiant Lacedaemo- 
. * nii, negotia vobis aliquando faceffant : 

* cogitetis velim, non metuendum effe, 

* ne illi, qui beneficiis, fed qui damnis 
afficiuntur, aliquando potentiant quan- 
* dam nancifcantur. Quin hoc quoque 
* cogitandum eít, non folum homines 
* privatos, fed etiam respublicas decere; 
* ut quum potentiflimi funt, aliquid fibi 
* comparent, quod ex ufu fit: nimirum 
ut habeant, fi quando vires amiferint; 
* aliquid ex iis, quae antea labore fuó 
* pepererunt, praefidii. Vobis quidem 
certe nunc Deüm aliquis occafionem 
* offert, qua Lacedaeinonios in perpe- 
tuum vobis amicos adjungere finceros 
pofitis, fi quidem eis ope veftra egen- 
f tibus fuccurretis. Nam mea fane fen« 
tentia non paucos eftis habituri teftes 
* eorum beneficiorum, quibus ipfos affi- 
cietis : fed fcient haec primum Dii, 
* qui cuncta et nunc et aeternum vident: 
* norunt, quae agantur, non folum focit, 
f fed etiam hoftes: denique praeter hos, 


Lol 


ας 


4€ 692 
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* Graeci ac barbari univerfi. Nam nihil 
* horum negligetur: adeoque fi fe im- 
* probe adverfus vos gerere deprehen- 
* dantur, quis deinceps unqpam animo 
4 jn ipfos propenío fuerit? Enimvero 
4 fperandum eít, eos potius fe viros bo- 
* nos,quam improbos,declaraturos. Nam 
* fi ulli alii, hi certe perpetuo laudis fu- 
* iffe cupidi videntur, et a turpibus fa- 
4 cinoribus abítinuiffe. Praeter haec ve- 
* lim cogitetis, fi quando rurfum Grae- 


* ciae periculum immineat a barbaris, 


* quibuínam fidem potius habituri fitis, 


* quam Lacedaemoniis? quofnam luben- 


' tius paraturi fitis adítites, quam eos qui 
f ad T'hermopylas in acie collocati, ma- 
' luerunt omnes pugnando potius oc- 
* cumbere, quam vivi barbaro ad Grae- 
f ciam aditam patefacere? Cur non igi- 
f tur aequum fit, ut quum vobifcum vi- 
* ros fe fortes declararint, ac fpes fit, i- 
* dem deinceps quoque fa&turos, omnem 
f tum vos tum nos benevolentiam eis ex- 


* hibeamus ? Eft ctiam operae preti- 


nd, 


- 
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τούτων ἀμελές. QgTE €i κακοὶ Φανείη» 
σαν περὶ ὑμᾶς, τίς ἄν ποτε ἔτι πρόθυ- 

΄ , 9/8 , , ἢ 4 
* uos eis αὐτοὺς γένοιτο ; exti Cen δὲ 
* χρὴ ὡς ἄνδρας ἀγαθοὺς μᾶλλον, ἢ κα- 
χὰς αὐτὰς γενήσεοσ αι. ei γάρ Τινές ἀλ- 


λοι, κὶ οὗτοι δοκῦσι διατεϊελεκέναι era 


you μὲν ὀρεγόμενοι, αἰσχρῶν δὲ ἔργων αἰ- 
M V / 3 . ἢ 
πεχόμενα. Πρὸς δὲ τότοις, ἐνθυμήθη- 
n /j . Ἢ / P 3, “ 
T€ X) ταῦε" ^ εἰ ποτε πάλιν ελθοι ἐν τῇ 
Ἑλλάδι κίνδυνος ὑπὸ βαρδάρων, τίσιν 
^ ^: / ΒΞ) δ , 
αν. μάλλον 7rigeug nre, ἡ Λακεδαιμονί- 
οἷς; τίνας d], av παραφάτας ἥδιον τού- 
τῶν ποιήσαοϑε, . ὧν γε Xj οἱ Toy rts 
ἐν Θερμαπύλαμ, ἅπαντες εἵλοντο μα- 
χόμενοι ἀπεβανεῖν μᾶλλον, " ζῶντες 
συνεπεισφέρεοσαι TÓ βάζξαρον τῇ 'EA- 
Adis πῶς οὖν S δίκακον, ὧν τε ἕνεχα & 
ah ἄνδρες ἀγαθοὶ μεθ᾿ ὑμῶν, καὶ y 
ἐλπὶς αὖθις γενέσθαι, πᾶσαν προθυμίαν 
εἰς αὐτὰς Xj ὑμᾶς x ἡμᾶς παρέχεσθαι; 
Αξιον δὲ καὶ τῶν παρόντων συμμάχων 


332. ἙΛΛΗΝΙΚΩ͂Ν ς. 
€ eri ἕνεκεν προθυμίαν ἐνδείξασθαι. εὖ 
* γὰρ. irt, ὅτι οἵπερ τούτοις Tig ol δια μέ. 
* γουσιν ἐν ταῖς συμφοραί, οὗτοι 5 ὑμῖν 
᾿ aig vo T ἂν μὴ ἀποδιδόνας, χάριτας. 
* οἱ δὲ μικραὶ δοχῦμεν πόλεις εἰναι, αἱ TS 
* χινδύνῳ μετέχεν au TOIs ἐθέλεσαι, ἐνθυ- 
* pire, ὅτι ἐαν ἡ ὁ ὑμετέρα πόλις προσ. 
« γένηται, οὐκέτι μικραὶ; πόλεις ἐσόμεθα, 
τ: αἱ βοηθῆσαι αὐτᾶϊς..: Byo δὲ, ὦ ὦ ἄνδρες 
E Αθηναῖοι, πρόσθεν, μὲν ἀχόων ἐζύλεν τήν 
* δὲ τὴν πόλιν, ὅτι πάντας X) τὰς adixe- 
« μένες, Xj τὰς φοξυμένος, ἐνθάδε κατα- 
* φεύγωϊας ἐπικερίας δεομένας xxuor τυγ- 
* χάνοιν. yUy δι UXÉT ἀχούω, ἀλλ᾽ GU» 
E Ῥὸς ἤδη παρῶν ὁρῶ, ᾿Λαχεδαιμονίους τ 
: TUS ὑνομαφοτάτυς, χὶ μετ᾽ αὐτῶν τοὺς 
d φίλος αὐτῶν TOUS πισοτάτους πρὸς ὑ- 
* μᾶς τε ἥκονϊας, καὶ δεομένες αὖ ὑμῶν ἐ- 
« πικόρησαι. ὁρῶ δὲ o Θηξαίες, οἵ τότε 
..* ἐκ ἔπεισαν. Λαχέδαεμονίες ἐξανδραποὸδί- 
f. aga ὑμᾶς, γῦν. δεομένος ὑμῶν, μὴ πε- 


1 
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* um, ut eorum fociorum cauffa, qui 
* nunc quoque ipfis adfünt, vefítrum er« 
* ga eos ftudium declaretis. Nam certo 
«“ Ícitote, illos qui Lacedaemoniorum in 
* fide manent hifcein calamitatibus, prae 
* verecundia nunquam commiffuros ut 
* nullas vobis gratias referant. Quod fi 
* oppida effe videmur exigua, quae cum 
* ipfis hujufce periculi participes effe vo- 
* Jumus; cogitate futurum ut fi accedat 
* urbs veftra, non jam parva fimus am« 
* plius oppida, quae Lacedaemoniis o- 
* pem ferant. Equidem, Athenienfes, 
* antehac rempublicam veftram admira- 
* bar, quod omnes, qui vel injuriis affi- 
* cerentur, vel fibi metuerent, huc con- 
* fugientes audiebam auxilium impetra- 
* re. Jam non amplius audio, fed ipfe 
* coram video, Lacedaemonios longe ce- 
* leberrimos, et cum eis amicos ipforum 
* fideliffimos, ad vos venire, veftramque 
* opem implorare. Praeterea 'T'hebanos 
* video, qui tum Lacedaemoniis perfua- 
* dere non poterant, ut vos funditus per- 
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4 derent,nunc vos obfecrare,;ne perire pd» 
4 tiamini eos qui vos confervarunt. Prae- 
4 clare de veftris hoc majoribus comme- 
* moratur, nimirum eos non fuiffe paffos, 
* ut Árgivi ad Cadmeam interfe&i jace- 
* rent infepulti.Vobis autem longe fuerit 
* honeítius, fi Lacedaemonios, quotquot 
* adhuc vivunt, nec atrocibus affici inju- 
* riis, nec deleri patiamini, Quum iti« 
* dem hoc quoque praeclarum fuerit, 
* quod aliquando repreífa Euryfthei pe« 
* tulantia,liberorum Herculis faluti cons 
* fulueritis: qui non longe fit hoc etiam 
* praeclarius, fi non modo duces eorum 
* principes, fed univeríam rempublicam 
* fervaveritis ἡ Denique omhium erit 
* praeclarifimum, fi qupm Lacedaemo- 
* nii fuffragio fuo periculi omnis exper- 
* te vos id temporis confervarint , vos 
* jam et cum armis, nec fine periculis, o- 
* pem eis feretis;. Enimvero quum nos 
* exultemus laetitia, qui verbis fuadendo 
* ferri opem fortibus viris petimus: pro- 
* fe&o in vobis, qui re fuccurrere po- 
* teftis, generofum hoc ducetur; fi, 
* quum faepenumero et amici, et hoítes 
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4 (ἡδέϊν ἀπολόμένως, Τὰς σώσαντας ὑμᾶς. 
* Τῶν μὲν οὖν ὑμετέρων “προγόνων χαλὸν 
: λέγεται, ὅτε τς Αργείων τελευτήσαν: 
* χάς ἐπὶ Τὴ Καδμείᾳ οὐκ οἴασαν ἀ- 
d τάφους γενέσθαι. ὑμῖν δὲ πολὺ κάλλι- 
ὃ ον ἂν γένοιτο, ei τς ἔτι ζω γγας Λακε- 
« δαιμωίων μήτε ὑξρισθήναι, μήτε ἀὧπο- 
* λέσθαι ἐάσοιτε. Καλᾷ γε μὴν καἰκοίνα 
« ὄντος, ὅτε χόντες τὴν Εὐρυσθέως ὕθρν, 
« δεσωσάτε τὸς Ἡ ραχλέους παϊδας, πῶς 
4 ἀχ ἐχοίνε τόδε κάλλιον, εἶ μὴ μόνον τὰς 
! ἀρχηγέτας, ἀλλὰ χαὶ ὅλην τὴν πόλν 
. περισώσαιτε 5 πάντων δὲ χάλλικον, et 
« npo ΠΤ σωσάν]ων ὑμᾶς τότε τῶν. 
* Λακεδιωμμονίων, Puy ὑμεῖς σὺν ὅπλοις TÉ 
« χὴ διὰ χινδύνων ἐπικερήσεϊε αὐτῶϊς, Ὁ- 
«πότε δὲ Xj ἡμεῖς ἀγαλλοίμεθα, οἱ συνα- 
* γορεύονες βοηθησαι ἀνδράσιν ἀγαθός, ἢ» | 
“πῇ ὑμῖν γε τᾶς ye δυναμένοις βοηθῆ: 
* σαι, γενναῖα ἂν ταῦτα φανείη, εἶ πολε 
“ λάχις Xj Φίλοι ij πολέμιοι γενόμενοι Λα- 


$36 ἙΛΛΉΝΙΚΩΝ s. 

« χεδαιμονίοις, μὴ ὧν ἐδλαάξηε μάλλον, ἢ 
« ὧν εὖ ἐπάθετε μνησθείητε, x) χάριν ἀ- 
* ποδοίητε αὐτός, μὴ ὑπὲρ ὑμῶν αὐτῶν 
* μόνον, ἀλλα καὶ ὑπὲρ πάσης τῆς Ὲλ- 

€ A (δ e » ὃ 3 ῃ λον" 9) rr φ. 
ἄδος, ὅτι ἀνὸρες ἀγαθοὶ ὑπὲρ αὐτῆς ἐ-᾿ 
* γένοντο. ἹΜετὰ ταῦτα ἐξζελεύοντο οἱ 
Αθηναίοι, x) τῶν μὲν ἀντιλεγόν]ων ἐκ ἡνεί- 
χοντὸ ἀκούοντες" ἐψηφίσαντο δὲ βοηδεῖν 
“αὐδημεὶ, xj Ἰφικράτην σφα]ηγὸν eiAolo. 
ἐπεὶ δὲ τὰ ἱερὰ ἐγένετο, X) παρήγγειλεν 
ἐν Δκαδημία δειπνοποιεῖσθαι, πολλὲς ἐφα- 

᾽ ) he / 3 ^ 
σαν 7rgorépous aurou Ἰφικράτους ἐξελθεῖν. 
ix δὲ τούτου ἡγεῖτο μὲν ὃ Ἰφικράτης, οἱ 
δι’ ἠκολούθεν, νομίζοντες ἐπὶ καλόν" τι ἔρ: 
e 7 3 8S 2 [4 3 ’ 
γον ἡγήσεσθαι. ἐπεὶ δὲ ἀφικόμενος εἰς Καό- 
ὃ iG , e 7 »n* Nw 3 « 
οίνθον ιεέτρίθε τινας ἡμέρας, εὐθυς μεν ἐπὶ 
ταύτη τὴ διατρίξῃ πρῶτον ἔψεγον αὐτόν. 

ς γ' 3 i J ; Ι. i ᾽» 
ὡς δι ἐξηγαγέ ποτε, προθύμως μὲν ἦκο- 
λόθουν ὅποι ἡγᾶτο, “προθύμως δ᾽ εἰ πρὸς 
τὸ τεῖχος προσάγοι, ππροσέραλλον. "T'or 
δὲ ἐν τῇ Λακεδαίμονι πολεμίων Αρκάδες 
; μ μ Ὶ 
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* Lacedaemoniorum fueritis, non tam 
* injuriarum quam beneficiorum memo- 
* res eritis; gratiamque referetis non ve- 
* ftro folum nomine, fed totius Grae- 
* ciae, quod in ea tuenda viros fe fortes 
$9 praeítiterint." Secundum haec Athe- 
nienfes de re confultabant, ac illis qui-: 
dem, qui adverfabantur, explofis; uni- 
veris cum reipublicae copiis opem La- 
cedaemoniis ferendam ftatuunt. Inde 
ducem Iphicratem eligunt: qui quum 
litaffet, ac in Academia coenam fuos fu- 
mere juffiffet; multos proditum eft ip- 
fum lIphicratem in exeundo praeceffiffe. 
"Tandem Iphicrates educebat copias, fe- 
quente ipfum milite, qui exiftimaret il- 
lum praeclarum ad facinus quoddam e- 
dendum ipíos du&urum. Quumque Co- 
rinthum veniens, dies iftic aliquot tere- 
ret; confeítim hanc ipfam ob moram e- 
um reprehendebant. Ubi tandem edu- 
ceret, non folum alacriter ducem feque- 
bantur: verum etiam eadem alacritate, 
fi moenibus admoverentur, oppugna- 
40obant. Interim ex iis hoftibus, qui erant 

TOM, III, Y 
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in Laconica, Arcades, et Argivi, et Elei 
complures difcefferant, quod effent fini- 
timi; ac partim agebant, partim fere- 
bant, quidquid rapere potuiffent. 'T'he- 
bani vero cum caeteris, vel hanc ipfam 
ob cauffam excedere finibus iis cupie- 
bant, quod imminui quotidie viderent 
copias; vel quod jam commeatus defe- 
ciffet, abfumtus, direptus, effufus, cre- 
matus. Praeterea hyems erat: quo fie- 
bat ut omnes difcedere vellent. Poftea-41 
quam illi Laconica exceffiffent, etiam I- 
phicrates ex Arcadia Corinthum Athe- 
nienfes reduccbat. Enimvero non eft 
quod equidem vituperem, fi alias prae- 
clare fe Imperatorio in munere geffit: 
ea quidem certe, quae in hoc tempore 
fecit, omnia partim temere, partim nul. 
]o cum fru&u ab eo gefta fuiffe reperio. 
Nam dum in Oneo cum praefidio effet, 
ne Boeoti redire domum poffent ; trans: 
ium longe commodiffimum juxta Cen« 


'FAAHNIKQON s. 5329 
μὲν, Xj Δργέίοι, X; HAéio! πολλοὶ ἀπε- 
' "09 ^ € 08s XN 
ληλύθεισαν, ἀτε ὁμοροι olxSyles, οἱ μὲν ta 
e δὲ ] 9 e / t δὲ 
. γονῖες, οἱ δὲ Φέρονϊες ὁ,τι ἡρπακεσαν" οἱ δὲ 
Cool, X οἱ ἄλλοι, τὰ μὲν xj διὰ τοῦτο 
9 92 ἢ 3 Labs ’ e € / 
ἀπιέναι ἐξόλον]ο ἐκ τῆς “χώρας, ὅτι ἑώρων 
9. / e. ; 9: €^ 7g ' 
&d.Tlova, τὴν σρατιαν Xa. ἤμεραν *yryvo- 
μένην, τὰ δὲ, ὅτι σπανιώτερα τὰ ἐπιτή- 
5 VON | ? |, |y 
δοια ἦν. TÀ μὲν γὰρ ἀνήλωτο, τὰ δὲ ὃι- 
ἤρπαστο, τὰ δὲ &exéy vro, τὰ δὲ κατε- 
᾿χέκαυτο. πρὸς δὲ ἔτι X) χειμὼν ἣν, ὡςτ᾽ 
ἤδη πάνϊες ἀπιέναι ἐξούλοντο. Ὡς δ), ἐ- 
χέϊνοι ἀπεχώρουν ἐχ τῆς Λακεδαίμονος, 
οὕτω δὴ καὶ ὁ Ἰφικράτης τοὺς Αϑηναίους 
ἴδ 9 Lo ᾿ 
ἀπῆγεν ἐκ τὴς Αρκαδίας εἰς Κόρνθον. εἷ 
μὲν οὖν ἀλλο τι καλῶς ἐςτατήγησεν, οὐ 
ψέγω. ἐκεῖνα μέντοι, ἃ ἐν τῷ χρόνῳ ἔ- 
χοίνω ἔπραξε, πάντα. εὑρίσκω σὰ μὲν μά- 
TY, Ta. δὲ xj ἀσυμφύρως πεπραγμένα αὐ- 
Pe L| 
TO. ἐπιχειρήσας μὲν γαρ QuAaTlew ἐπὶ 
" / Ὁ A δύ e MI 
τῷ Oveio, ὁπὼς μῆ ὀυνωνται οἱ Βοιωτοί 
9 ^ ! | 
ἀπελθεῖν οἴκαδε, παρέλιπεν ἀφύλακτον 
| Nd | 
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τὴν καλλίςην παρὰ Κεγχρέας πάροδον. 
Mafléiy δὲ βουλόμενος, ei παρεληλυθότες 
εἶεν οἱ Θηξαῦοι τὸ Ονειον, ἔπεμψε σκοπὸς 
Tc τε Αθηναίων ἱππέας, x TUS Κορυθί- 
Qv ἅπαντας. καίτοι ἰδεῖν μὲν οὐδὲν ἥτΊαι 
ὀλίγοι τῶν πολλῶν ἱκανοί " xai ei δέοι a- 
ποχωλγέϊν, πολὺ ῥᾷον τᾶς ἀλίγαις ἢ τᾶς 
πολλᾶς Xj ὁδοῦ εὐπόρε τυχεῖν, X xa ἡ- 
συχίαν ἀποχωρῆσαι. TO δὲ πολλούς Tt 
προσάγειν, Xj ἥτίονας τῶν ἐναντίων, πὼς 
οὐ πολλὴ ἀφροσύνη ; . χαὶ γάρ δὴ ἀτε ἐπὶ 
πολὺ ᾿παραταζάμεναω χωρίον οἱ ἱππεῖς, 
διὰ τὸ πολλαὶ εἴναε, ἐπεὶ ἐδοι ἀποχωρεῖν, 
πολλῶν x χαλεπῶν χωρίων i ἐπελάξονα, 
ὧςτε ἐκ ἐλα (τες ἀπώλοντο εἴχασιν ἱππέ- 
Gy, Xj τότε μὲν οἱ Θηξαζοι ὅπως Eee 
το, ἀπῆλβονε 
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42 chreas incuftoditum reliquit. Idem 
quum certior fieri cuperet, an Thebani 
Oneum transiiffent : equites univerfos 
tum Athenienfium, tum Corinthiorum, 
fpeculatum mifit. Atqui pauci aeque a- 
liquid, ac multi, videre poffunt: ac fi 
pedem referre neceffe fit, multo facilius 
pauci, quam plures, tum viam idoneam 
reperire, tum quiete difcedere poffunt. 
At multos adducere, neque tamen ho- 
ftibus pares, qui non ingens dementia 
fir? Nam quum equites illi amplum fpa- 
tium acie fua occuparent, quia multi e- 
rant; ubi referre pedem cogebantur, ad 
multa, eaque difficilia loca fe recipiebant. 
Ita fa&um, ut non pauciores viginti e- 
quitibus interirent. Ac tum quidem T he- 
bani ex animi fententia difceffere. 


Digitized by Google 


ANNOTATIUNCULA. 


LIB, VI. 
PAG. 204. Naves Athenienfiam publicae, Confule 
Suidam, 


TOMI TERTIAM 
FINIS. 
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